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PREFACE 



The present edition of Der zerbrochene Krug is issued 
in conformity with the recommendations of the Committee 
of Twelve, for the use of second- and third-year pupils in 
the preparatory school^ or for beginners in College work. 

In the Introduction and Notes an attempt has been made 
to include all that may be necessary for an intelligent 
appreciation of the text by those for whom it is intended, 
together with here and there incidental philological or 
grammatical notes of general interest to the Student of 
German. 

The text is that of the latest Cotta edition of Zschokke's 
works, corrected to agree with the new System of spelling 
as laid down in the most recent orthographical dictionaries 
of Duden and Matthias. 

The Vocabulary is intended to contain all the words 
used in the text except the more common grammatical 
forms and unusual Compound nouns^ and the pronunciation 
of all words has been marked according to the Standard of 
the educated classes in Berlin. In Germany this Standard 
is Coming to be rather generally recognized as authorita- 
tive, and it is the one adopted by most of the newer 
dictionaries. For the sake of uniformity, the accent of all 
words and the quantity of all vowels have been indicated 
even in those cases where the pupil might not be in doubt, 
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and^ although the e of bet/ bem, ben is shortened considerably 
in conversation^ it has been marked long in the prefixed 
article and elsewhere, leaving the teacher to explain that 
when these words are unstressed the vowel in question 
dififers but slightly f rom the short c. 

In the preparation of the Introduction, Notes, and Vocab- 
ulary I have consulted the nsual sources of information, 
and whenever I have been aware of special indebtedness 
I have preferred to indicate it at the time rather than to 
give, for so unpretentious a piece of work as this, a list of 
authorities. I am iinder obligations to Professor Ehris- 
mann of Heidelberg University for helpful criticism, and 
to Fräulein Else Stoeber of Wellesley College and to Miss 
Florence D. Shepherd of New York City for assistance in 

reading the proofs. 

HERBERT C. SANBORN. 

WoRCESTER, October, 1903. 
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INTRODÜCTION 



The origin of the little sketch which is here edited for 
beginners in German is exceedingly interesting, and shows 
from wbat trivial circumstances the creative impulse of an 
author may take its rise. From November 1801 until Octo- 
ber 1802, Heinrieb von Kleist lived in Switzerland at Beme 
and in tbe vieinity, and was during tbis period in almost 
constant intercourse witb bis friends Heinrieb Zscbokke 
and Ludwig Wieland, tbe son of tbe autbor of " Oberen." 
Tbe Union of tbese tbree personalities, eacb of wbom bad 
an entirely different conception of tbe province and applica- 
tion of tbe bumorous in art, oceasioned many brilliant and 
witty conversations. In Zscbokke's study tbere bung an 
engraving entitled La Cruche Cassee, representing a coilrt 
scene in wbicb a young man, a girl, and ber motber wbo 
bolds a broken jar, stand before a judge as described by 
Zsebokke in tbe cbapter of our story entitled Dcls Gerichty 
and by Kleist in tbe seventb seene of bis one-act eomedy 
Der zerbrochene Krug. Tbe details of tbe picture and tbe 
features of tbe members of tbis group were exeeuted witb 
so mucb expression tbat tbe attention of tbe tbree autbors 
was more tban once busied in bumorous attempts to inter- 
pret it, and one day tbey all tbree agreed to embody tbese 
interpretations eacb in bis favorite style of composition. 
ELleist produced bis eomedy (not publisbed, bowever, until 
1811, tbe year of bis suicide), Zscbokke fumisbed tbis 
sketcb, and Ludwig Wieland wrote a satire wbicb was not 
printed at tbe time and bas since been lost. 

ix 
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The work of such a genius as Kleist is of course a more 
ambitious Performance than that of Zschokke, and from 
its popularity on the Grerman stage — it is still one of the 
f avorite classic comedies — it has overshadowed the reputa- 
tion of our little tale, which was formerly one of the best- 
known short stories of the author. Among all his works 
one could hardly select one of equal length which is more 
eharacteristic of his quiet humorous style. 

Zschokke, as we learn from the pen of his son, was 
most fortunate in an ideal love, and had a model family 
lif e. At the age of thirty-four he married a clergyman's 
daughter, fourteen years younger than himself, whose 
education, compared with that of her husband, was of 
course meager. Zschokke had been quick, however, to rec- 
ognize the undeveloped talent of the young girl, and under 
his personal training she became a highly cultured woman, 
the companion and most trusted critic of her husband in 
his literary work. The picture sketched of their forty- 
three years of married life by Emil Zschokke reminds one 
of the proverbially happy union of Hegel and his young 
wife. It is possibly on account of this that Zschokke has 
treated love delicately and respectfully throughout his 
works, and in the present story, where the description of 
the understood-misunderstandings of Mariette and Colin 
often verges upon irony, the caricature is never overdone, 
the humor never degenerates into satire or boisterous jest. 

Johann Heinrich Daniel Zschokke was bom in Magde- 
burg, Prussia, March 22, 1771, and died, aged 77, at his 
country home Blumenhalde in Aarau, Switzerland, June 27, 
1848. He was the son of a well-to-do cloth-manufacturer, 
and received his early training in an elementary convent 
school and in the Gymnasium of his native town. His 
father and mother both died when he was a mere child, 
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and the boy, who more than the ordinaby youth needed 
sympathetic guidance, was given into the Charge of rela- 
tives who misunderstood and ill-treated him. At the age 
of seventeen, in January, 1788, he ran away, and for two 
years was first tutor in a private family in Schwerin, and 
then author of stage-pieces for a troop of barn-stormers 
with whom he traveled in Brandenburg and Mecklenburg. 
In 1790 a reconciliation was effected with his guardian, 
and Zschokke entered the XJniversity at Frankfort-on-the- 
Oder, where he studied principally theology, philosophy, 
history, and law, and received the doctor's degree in 1792. 
In the same year a position as privat-dozent was offered 
him at the University, and he delivered here lectures on 
history, international law, exegesis of the Kew Testament, 
assthetics, and moral philosophy. It was during this period 
that he produced one of his best-known and least credit- 
able works, Äbällino, der große Bandit, a novel in the style 
of the Storm and Stress period, which was published in 
1794. In the foUowing year it was dramatized, enjoyed 
great popularity, and, in spite of the author's subsequent 
attempts to suppress it, has been handed down even to the 
stage of to-day. 

In May, 1792, Zschokke visited Switzerland for the first 
time. He came to the country of his dreams filled with 
the hope that he would find here an ideal govemment and 
the personal liberty which the Prussia of his day did not 
afFord him. Instead he f ound a more deplorable condition 
of social and political affairs than he had known in the 
monarchy even. On this first visit he failed to recognize 
that the Clements of his Utopia were here everywhere 
present, and that it only required such a master hand as 
his own to bring order out of the chaos. He left accord- 
ingly for Paris, called by him later the city of brilliant 
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misery and miserable brilliancy, in the hope of finding 
there what he had sought in vain among the Alps; but 
France under the Directory was no surer asylum for his 
Ideals than Switzerland under the petty tyranny of patri- 
cian families had seemed to be, and he resolved to set out 
for Home. On his way through Switzerland, however, he 
was delayed a short time at Chur to wait for his trunks 
T^ich had gone astray ; and here a lucky chain of circum- 
stances caused him to cast his f ortunes with the Swiss, with 
whom he passed the remaining and most active part of his 
life. 

He became a Citizen later, and, against much bitter Oppo- 
sition, succeeded little by little in carrying out effectively 
a complete System of reforms whose beneficial effects cai^ 
even now be distinctly feit. It is only when one has seeu 
the nature and extent of these enterprise;s that one leam3 
properly to value the man's personality. It is the momen- 
tum of the myriad minor details of every-day life which 
are most essential in estimating the force of charact^r of 
men of his stamp, and these facts biography must usually 
neglect. 

Nor is it hard ta understand why Zschokke f ound him-r 
seif so out of touch with the German life of this period 
as to become the Citizen of another country and to devote 
his life to its interests. Patriotism, in a larger sense, may 
perhaps be held to consist not in the blind devotion to 
the land in which a person happens to be born or even to 
one in which he has been trained and developed, but in 
the more rational love for that country where his highest 
Ideals seem to be most secure. In this sense it is piain 
that Switzerland promised Zschokke more than the land 
of his birth. On the other band, Switzerland had need of 
him ; the yariable life of any republic demands more of ten 
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just such many-sided meu rather than mere scholars, and 
at this period the conditions in the land of William Teil 
were most unsettled. 

In 1796^ Zsohokke settled at Eeichenau in the Ganton of 
Graubünden, where he undertook the direction of the school 
in which Louis Philippe of France had taught Erench two 
years previously. In 1798 the first historical work of our 
author, the Geschichte des Freistaats der drei Bünde im 
hohen Bätien, appeared ; and af ter the closing of the school 
at Eeichenau, which had reached under his management a 
higher Standard of excellence than it had before attained, 
the govemment appointed him Commissioner of Education 
in Unterwaiden, later in XJri, Schwyz, and Zug. At this 
time his influence had become strong enough among the 
common people to render the Schweizerbote, the organ 
which he had established for the purpose of promulgating 
his social and political ideas, the most widely read news- 
paper in Switzerland ; and his society f ounded for the pur- 
pose of developing esprit de corps among the various 
cantons was most successful. In 1800 he became Govern- 
ment Commissioner, and was busied during the next two 
years in organizing the cantons, finding at the same time 
leisure for literary work also. In the spring of 1802 pub- 
lic life became so distasteful to him that he decided to 
withdraw from active participation in politics, and bought 
a beautiful country home near Aarau opposite Castle Biber- 
stein. The govemment of the canton placed him at the 
head of its forest and mountain department, and while in 
this Position his technical books on forestry Der Oebirgs- 
forster and Der Alpenwälder were issued. His influence in 
the political and social field continued to be strong, and 
was maintained principally through contributions to the 
Schweizerbote, which had at this time a renewal- of its 
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popularity, and through the two works Miszellen für die 
neueste Weltkunde and Des Schweizerlandes Oesehichte für 
das Schweizervolk, 

It needs but a oasual examination of this latter work to 
realize that it is a masterpiece among histories, whose aim 
is to combine accuracy of detail and scientific method of 
presentation with the requirements of a work of art. Just 
as in the historical works of Schiller, the artistic purpose 
is ever kept uppermost, and, as Monnard has said with 
appreciation of this f act in the pref ace of his Erench trans- 
lation, <' it is a work intended f or reading rather than f or a 
display of learning, for the people rather than for the 
savant, a book which will rather live in the hearts of a 
nation than win distinction as an authoritative sonrce." 

Zschokke, like Hebel before him, feit from his close con- 
tact with the inner lif e of the nation that in order to reach 
the heart of the artisan and the peasant one must master 
the language of their higher life. He stood as an Inter- 
preter between conditions of life both above and below 
him, and recognized, with the brothers Grimm, what so 
manj men of culture fail to realize, that the ideals of the 
masses are in many respects higher, more sincere, and more 
sacred than the aims of the upper classes, and that who- 
ever values and respects this sincerity and sanctity is sure 
to be populär, in the nobler sense of the word, and beloved, 
because at heart he is usually of the people and loving. 
" With the exception of Schiller's Teil," says Stephan Born 
in an address in honor of the Swiss patriot, '^ there is no 
work in the German language to whose noble Impulses 
Swiss patriotism is more deeply indebted than to Zschokke's 
History of Stvitzerland,^^ 

From 1807 until 1831 Zschokke was actively engaged in 
literary work and public aSairs, often misunderstood and 
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hated by many, now because he was thought to be revolu- 
tionary and hostile to religion, now because he refused to 
lend his influence to scheming political f actions ; but begin- 
ning with the latter date he gradually withdrew from 
active life as he had attempted to do previously, in 1802, 
and retiied to an unpretentious country house, Blumen- 
halde, which he had built on the Aar at the f oot of a ränge 
of the Jura Mountains. Here he devoted himself to litera- 
ture during the rest of his life. His principal literaiy 
works, in addition to those we have already mentioned, are 
Geschichte des bayrischen Volkes und seiner Fürsten, Bilder 
aus der Schweiz, and Selbstschau, a kind of autobiography. 

Stunden der Andacht was first published anonymouslj 
from 1809 to 1816, and it was not until 1839 that Zschokke 
declared it to be from his pen. The work arose out of the 
attempt of the author to present to the people in a weekly 
sheet the outline of what seemed to him to be the essential 
truths of religion, and it was widely read and has been 
translated into almost every modern language. The spirit 
of the whole is so deeply religious in the best sense of the 
word, Christian in the meaning Lessing gave to the word, 
that the only wonder is that a man who entertained such 
opinions could ever have been thought an enemy of religion 
even by the most fanatic dogmatists ; and it is possible that 
he would never have been so regarded, if his opinions had 
been viewed in the interpreting harmony of this work. 

There are, speaking broadly, two principal kinds of 
scholarship. There is first the scholarship of the specialist 
who explores systematically a certain field, proceeding step 
by Step with the utmost care, investigating every phase of 
his subject in its ramificatiohs before advancing to the 
next. It is the custom to call this scholarship deep. And 
then there is the other kind of scholar whose interest lies 
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not in the minor details of axiy given phase of truth, but 
in the universal significance for the science of life of the 
essential facts of them all. It is common to designate this 
kind of scholarship in contrast with the former as broad, 
and to consider the matter disposed of ; but from quite 
another than the every-day Standpoint the application of 
these terms might'easily be reversed, or still better one 
might speak of narrow scholarship and philosophical schol- 
arship in its. varying degrees. Parallel to each of these 
two kinds of receptiveness, there are usually two methods 
of produotive activity. 

The productiveness of Heinrich Zschokke was versatile 
rather than concentrated. He was a many-sided man inter- 
ested in many departments of leaming, by tums an editor, 
an author, a teacher in the broadest sense of the word, a 
statesman, and a public benefactor. If he had reserved 
the energy scattered over such a broad field for the one 
department of literature he might unquestionably have 
secured a more enduring fame for himself ; but he was 
doubtless conscious of this, and preferred to attain more 
immediate ends by devoting himself most unselfishly to 
the work of the hour. In the ordinary sense of the word 
he was not great ; but he was very f ar above the average 
person in the scope and ma^nitude of his Ideals, as well as 
in the extent and duration of his influence, and no man is 
more yenerated among his adopted people. 
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^toax 8a 9?apoute ift nur ein ganj Heiner Ort am SKeev* 
bufen öon Sannen, aber man fennt t^n hod) in ber gangen 
^roöence. ßr liegt im ©d^atten ewiggrüner, l^o^er ^almen 
unb bunfler ^omeranjen* ÜDa^ nun mad^t il^n freitid^ nid^t 
berül^mt* ÜDod^ fagt man, e^ toad^fen ba bie feurigften SBein^^s 
trauben, bie fügeften 9Jofen unb bie fd^önften SWäbd^en* Qä) 
toei^ e^ nid^t, glaub' e^ inbeffen gern* ©d^abe, ba§ 8a 9la* 
poule fo Hein ift, unb ber feurigen Strauben, fü^en 9Jofen unb 
fd^önen SWäbd^en nnmöglid^ genug erjengen fann. ©onft ptte 
man bei nn^ ju 8anbe bod^ aud^ bat)on» . lo 

®inb feit grbanung öon 8a SSlapouU alle 8anapoulerinnen 
©d^önl^eiten gewefen, fo mn§ ol^ne 3^^if^t bie fleine Sßariette 
ein SBunber alter SBunber getoefen fein, toeil il^rer fogar bie 
ßl^ronif gebenft. 3)?an nannte fie gtoar nur bie fleine ajia== 
riette; bod^ toar fie nid^t Heiner afe ungefäl^r ein Äinb öoniö 
fiebjel^n ^^^^^^ti unb barüber gu fein pflegt, beffen ©tirn genau 
bi8 gur 8ippe be^ aufgetoad^fenen SWanne^ reid^t. . 

ÜDie gl^roni! öon 8a SRapoule ^atte il^re guten ©rünbe, Don 
SWarietten gu etgäl^len» Qä), an ber ©teile ber (Sl^ronü, 
ptte e^ aud^ getan» ÜDenn Sßariette, bie mit il^rer 3ßutter2o 
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üRanon bt^l^er gu Slölflnon getpol^nt l^atte, brel^tc, aU fie roieber 
in tl^reti ®eburt«ort tarn, btefen bemalte ganj um* ßigentltd^, 
ntd^t bte Käufer, fonbem bie geutc unb bcren Äopf, unb aud^ 
iDol^I nid)t bte Äöpfe atter geute, fonbem öorgägUd^ fold^er, 

5 beren Äopf unb §erg in ber 9?ä^e öon gwei feeIent)otten Singen 
immer in großer ©efal^r finb. Qd) toei^ ba«* 3^ fold&en 
gätten ift nid^t gu fd^ergen» 

3Äutter Wlanon l^ötte »ol^I beffer getan, »äre fie in 
3lt)ignon geblieben. 9lber fie mad^te in 8a ^Rapoule eine 

10 Heine @rbf d^af t ; fie erl^ielt ba ein ©ütd^en mit einigen S33ein^ 
bergen, unb ein niebtid^e« §au^ im ©d^atten eineö gelfen, 
gtoifd^en Ölbäumen unb afrüanifd^en 5l!agien. ®o tttoa^ 
fd^Iögt feine unbemittelte SBittpe au^. yiun toar fie in il^rer 
SWeinung reid^ unb glüdflid^, al^ toär' fie ©räfin t)on ^roöence 

15 ober bergleid^en. 

!3Defto fd^Iimmer ging'6 mit ben guten Sanapoulefen. ®ie 
l^atten fid^ fold^en Unl^eil^ nid^t oerfel^en, unb nid^t im §omer 
gelefen, baß eine artige grau gang ©ried^enlanb unb 0einafien 
in ©amifd^ unb ^loietrad^t bringen fonnte. 

20 ^aum toar SKariette oiergel^n 2^age im §aufe gioifd^en ben 
Ölbäumen unb afrüanifd^en 9lfagien, fo loußte Jeber junge 
ganapoulefe, ba§ SKariette ba lool^ne, unb baß in ber gangen 
^roöence lein reigenbere« Sßäbd^en tool^ne, afö eben in biefem 
^aufe. 

25 ®ing fie burd^ ben j^itdtn, fd^ioebenb leidet, toie ein t)er* 
fleibeter ßngel, im flattemben $Rodt, blaßgrünen SJJieber, oom 
am 53ufen eine Drangenblüte neben 9JofenInofpen, unb ©In- 
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tnen unb ©änbcr mel^enb um ben grauen §ut, ber tl^r feine« 
©eftd^t befc^attete, {a, bann »urben bte finftem Sllten berebt 
unb bte ^ünfllinge ftunini* Unb überall öffnete ftd^ Itnfö unb 
red^t« ein tJenfterlein, eine 3:ür, ber JReil^e nad^- — „®uten 
aRorgen/' l^ieg e«, ober ,,guten Sbenb, ÜÄariette !" Unb fie 5 
nidte täd^etnb red^t« unb linte l^tn. 

iStnn SWariette in bie Äird&e trat, t)erlte§en alle ^ergen 
(niimlid^ ber Jünglinge) ben ©immel; alle Sugen bie §eili* 
gen, unb bie betenben ginger t)erirrten fid^ in ben perlen ber 
SRofenlrangfd^nur* ÜDaö niu§ gemig oft gro§e« Srgemi« ge* 10 
geben l^aben, jumal ben grommen» 

3u biefer ^cit finb ol^ne S^^^^^^ ^'^ jungen Sßäbd^en t)on 
8a 9?apouIe befonber« fromm gemefen, benn fie ärgerten fid^ 
am meiften. Unb eö toax xipxtn faum ju öerbenfeu- ÜDenn 
feit Sßarietten« änfunft toar mel^r afö ein Bräutigam fül^Iiö 
geworben, unb mel^r ate ein Snbcter feiner ©eliebten abtrün* 
nig, ÜDa gab e« benn t)iel ^^uf unb SSorioürfe überaß, unb 
t)iele S^ränen, gute Seigren unb Äörbe. SD?an fprad^ gar nid^t 
mel^r t)on ^od^jeiten, fonbem t)on S^rennungen» SD?an fd^idtte 
fid^ f ogar ^fänber ber Streue, JRinge unb S5änber, jurüdt. ÜDie 20 
Sllten mifd^tcn fid^ in ben 3^uf il^rer Sinber» ^aber unb 
©treit lief t)on §auö gu @au«. @« ttwr ein Jammer. 

r,SD?ariette ift an aKem fd^ulb !" fagten bie frommen SMäb^ 
d^en; bann fagten'« il^re SRütter, bann fagten'« bie SSäter, 
unb gule^t alle, fogar bie iungen SDiänner. 25 

aber aWariette, in il^re ©ittfamfeit unb Unfd^ulb eingepflt, 
toie bie aufbred^enbe ®Iut ber SRofenfnofpe in ba« bunfle 
®rän be« ©lumenfeld^e«, al^nte t)on bem großen glenb 
nid^t« unb blieb gütig gegen alle, — ÜDa« rül^rte erft bie 
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tutigcn SWänner, unb fie fprad^cn : „SÖarutn ba^ l^olbe, i)axm^ 
lofe ^tnb betrüben? m tft o^ne fc^ulb !'' bann fagten e« bte 
aSäter, bann fagten e6 bte SRütter, nnb-gnlefet aßc, [ogar ble 
frommen 2Ääbc^en* ©enn »er mit Sßartetten fprad^, fonnte 

öntd^t anberö, al« fie liebgewinnen. Unb e^e ein ^albeö ^al^r 
t)erging, l^atte Jeber mit il^r gefprod^en, nnb mar fie jebem lieb. 
@ie aber glaubte nid^t, ba§ fie fo geliebt »erbe, unb l^atte 
\)oxi)tx nid&t geglaubt, bafe man fie Ijaffen fönne. — S33a« al^net 
ba« bunHe, oft im ®raf e gertretene SSeild^en, tt)ie wert e« fei ! 

10 9lun wollte jieber unb {ebe bie Ungered^tigfeit gegen SWa* 
rietten abbüßen, SB?itleiben erl^öl^t bie ^^rtlid^feit ber 3^* 
neigung. Überall fanb fid^ Sßariette freunblid^er al8 fe 
gegrüßt; freunblid^er angeläd^elt, freunblid^er eingelaben gu 
tänblid^en ©fielen unb S^änjen. 

fßom lidfen Solttt 

15 2)od^ nid^t alle SB?enfc^en l^aben bie ®abe be« filmen SB^it^^ 
leib«, fonbem finb öerftodEten §erjen«, wie ber ^l^arao. ÜDieö 
fommt ol^ne 3^^if^t ^^^ ^^^ natürlid^en 33erberben be« 3)?en== 
fd^en feit bem ©ünbenfalt, ober weil bei ber S^aufl^anblung ber 
©öfe nid^t in gel^öriger Drbnung abgefertigt worben. 

20 gin benlwürbige« Seifpiel fold^er §artl)erjigfcit gab ber 
Junge 6olin, ber reid^fte 'ißöd^ter unb ®ut«befifeer in 8a 5Ka* 
poule, ber feine S33ein^ unb Ölgärten, ^i^ronen^ unb ^ome* 
rangenwälber faum in einem 2^age burd^laufen fonnte. ©d^on 
bie« beweift ba« natürlid^e SSerberben feine« ®emüte«, baß 

25 er beinal^e fiebenunbjwanjig Qaffvt alt war, ol^ne gefragt ju 
tiaben, woju ein SlWäbd^en erfd^affen fei? 
3war alte ?eute, befonber« bie weiblid^en in einem gewiffcn 
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2llter, barin fic gern ©ünben öergeben, l^ieltcn ben Soltn für 
ben befteti -jungen unter ber ®onne* ©eine ®eftalt, fein 
frifd^e^, unbefangene« SBefen, fein SSM, fein göd^eln \)atttn 
baö ©lud, befagten Seuten gu gefallen, bie il^m »ol^I aud^ gur 
5Wot für eine ber ©ünben, bie im §immel fd^reien, Slbla^ö 
gegeben l^ätten. Slttein bem Urteil fold^er SRid^ter ift nid^t 
»0^1 ju trauen» 

^njtPifc^en alt unb Jung gu 9?apouIe fid^ mit ber unfd^ut^ 
bigen SDiariette Derföl^nt l^atte unb fid& mitteibig an fie fd^Io§, 
mar ßolin ber eingige, toeld^er für ba« tiebe Äinb ol^ne gr^io 
barmen blieb» ©rad^te man ba« ©efpröd^ auf Sßarietten, 
toarb er jitmam toie ein gifd). begegnete er i^r auf ber 
(Strafe, »arb er öor ^oxn rot unb bla§ unb toarf feittoärt« 
»al^r^aft öergel^renbe S3tidfe nad^ i^r. * 

aBenn fid^ abenbö bie iungen Seute am Ufer be« SWeere« bei is 
ben alten ©d^Iogtrümmern gu fröl^Iid^en ©pielen fammelten, 
ober gu länblid&em 2^ang, ober einen SBed^felgefang gu be* 
ginnen, bann fel^lte; aud& Eolin nid^t. ©obalb aber SWariette 
fam, marb ber tüdtifd&e (Solin ftill, unb er fang um alle« ®oIb 
in ber SBelt nid^t mel^r» ©d^abe für feine üeblid^e (Stimme ! 20 
3ebcr l^örte fie gern unb unerfd^öpflid^ loar er in giebem» 

Slfle SWäbd^en fallen ben böfen ßolin gern, unb er loar mijt 
allen freunblid^. gr l^atte, loie gefagt, einen fd^elmifd^en 
Slidt, ben bie ^^ungfrauen fürd^ten unb lieben, unb »enn er 
täd^elte, l^ätte man il^n malen foflen. Slber natürlid^, bie oft 25 
beleibigte SDiariette fal^ i^n nur gar nid^t an. Unb ia l^atte 
fie t)oflfommen red^t. Ob er läd^elte ober nid^t, ba« galt il^r 
gleid^» SSon feinem fc^elmifd&en ©lidt mod^te fie nur nid^t 
reben l^ören, unb ba l^atte fie abermate red^t. SBenn er 
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ergäl)ltc, unb er »u^te immer ölet, unb bann aöe f)oxä)ttn, 
nedte fie t^re Slad^bartnnen, nnb »arf batb ben ^terre, balb 
ben ^anl mit abgenipften Kantern, nnb ladete nnb planberte 
nnb l^örte ben (Solin nid^t. ÜDa« t)erbro§ bann ben ftoljen 

ö^errn; er brad^ oft mitten in ber grgöl^tnnö ab nnb ging 
büfter baoon- 

JRad^e ift fü§. !Die Stod^ter ber gran STOanon l^ätte bann 
tool^I trinmpl)ieren fönnen. aber STOariette toar bod^ ein gar 
jn gnteö Äinb nnb il^r §erg gn meid^. SBenn er fd&ioieg, 

10 tafö il^r leib. 333arb er tranrig, t)erging il^r baö gad^en. 
Sntf ernte er fid^, mod^te fie nid^t lange bleiben, nnb toar fie 
gn ©anfe, »einte fie fd^önere Stränen ber JRene afö 2»agba=^ 
lene, nnb l^atte bod^ nid^t l^alb fo Diel gefünbigt* 

35er Pfarrer tjon 8a 5ßaponIe, nämlid^ ^ater ^erome, ein 

i5®rei« Don fiebgig ^al^ren, l^atte alle 2^ngenben eine« §ei* 

tigen, nnb ben eingigen gel^Ier, ba§ er tpegen l^ol^en Sllter« 

fel^r l^artl^örig loat. 9lber bafür prebigte er ben Dl^ren feiner 

Xanf^' nnb ^eid^tfinber befto erbanlid^er, nnb e« l^örte il^n 

jieber gem. 3^^^ prebigte er beftänbig nnr über gmei ©äfee, 

2oafö toenn feine gange {Religion barin »ol^nte. gnttoeber: 

„Äinblein, Hebet end^ nnter einanber/ ober: 

rrÄlnblein, bie ^Jügnngen be« §immeU finb 

wnnberbar!" !j)od^ mal^rlid^, barin (ag and^ f o t)iel ©lan^^ 

ben, Siebe nnb ©offnnng, ba§ man bamit mol^I gnr 9iot red^t 

26 fetig »erben fönnte. !Die Äinblein liebten fld& gang gel^orfam 

nnter einanber nnb l^offten anf be« ©immete gügnngen» — 

9inr (Solin mit bem fiefetl^arten ©ergen »ottte nid^t« bat)on 
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totffen» ©elbft »cnn er freunbltd^ gu fein fd^ien, l^atte er 
fd^Umme äbfid^ten. 

©te 5?apouIefett gelten gern gutn ^^al^rmarft ber ®tabt 
SSence. @« ift ba froI)eö geben, nnb toenn aui) »entg ®elb, 
bod^ tjteterlet SBare. 5Wnn war 2»ariette mit SÄutter SWanons 
aud^ gum S^ol^rmarft, nnb Solin toor and^ ba. @r fanfte 
tnand^erlei Siäfd^ereien nnb Äleinigfeiten für feine grennbin* 
nen— aber für SKartetten um feinen ®on. Unb bod& »ar er 
il^r attentl^alben anf itn gerf en* aber er rebete f i e nid^t an, 
nnb fte i I) n nid^t. 9Kan fal^ »ol^I, er brütete über Söfe«. lo 

!Da ftanb SDintter SWanon t)or einem ©etoölbe fttß nnb 
fagte : „£) SWarictte, fiel^ itn fd^önen Ämg ; eine Sönigin 
bürfte fid^ nid^t fd^ömen, il^n mit il^ren ^xpptn gn berül^ren. 
©iel^ nnr, ber SRanb ift ftral^Ienbe« ®oIb, nnb bie SInmen 
baran Müllen nid^t fd^öner im ©arten, nnb finb boc^ nnris 
gemalt. Unb in ber 2»itte baö ^arabie«! fiel^ bod^ nnr, 
2»ariette, »ie bie tpfel t)om Sdanmt ia6)tn, e^ gelüftet 
einem faft. Unb Slbam fann nid^t miberftel^en, tt)ie il^m bie 
Pbfd^e @t)a einen gnm Äoften barbietet. Unb flel^ bod^, mie 
atterliebft ba^ öömmd^en fpielcnb nm ben alten 2iger ppf t, 20 
nnb bie fd^neen)ei6e JCanbe mit bem golbgrünen ^alfe t)or 
bem ®eier baftel^t, al« tooöte fie mit i^m fd^näbeln!'' 

SWariette fonnte fid^ nid^t fatt feigen, „^ätte id^ fotd^ einen 
Ämg, aJhttter," fprad^ fie; „er ift t)iet gn fd^ön, baran« gn 
trinfen ; id^ toürbe meine ©Inmen barein feften unb beftänbig 20 
in« ^arabie« l^inein blidten. JBir ftnb anf bem 9Jiarft t)on 
SSence, aber fel^' id^ ba« S3ilb, fo ift mir, at« toären tt)ir im 
^arabie«/ 

®o fprad^ SWariette, nnb alle grennbinnen rief fie ^erbei, 
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■ 

bcn Ärug ju bctpunbem, unb balb ftanben bei ben iJrcun* 
binnen aud^ bie grcunbe, unb enbUd^ bemalte bie l^albe ©in* 
tool^ncrfd^aft öon 8a Sflapoult öor bem »unberfd^önen Srug. 
9lber »unberfd^ön war er aud^, öom alferföftUd^ften, burd^fd^ei^^ 

snenben ^orjeöan, mit t)ergoIbeten ©anbl^aben unb brennenben 

tJarben. ©d^üd^tem fragte man tool^I ben Kaufmann : „©err, 

tt)te teuer ?" Unb er antwortete : „§unbert giöre^ ift er unter 

S5rübem mert.'' üDann fd^miegen fie alte unb gingen» 

Sil« feiner mel^r öon 8a 5WapouIe öor bem ©ewölbe ftanb, 

10 fam (Solin gef d^Iid^en, toarf bem Kaufmann l^unbert 8it)re« auf 

ben 2ifd^, Ue§ ben Ärug in eine ©d^ad^tel legen mit SSanm^ 

tooöe gefüllt, unb trug il^n bat)on- ©eine bo^l^aften ^läne 

fannte fein SWenfd^- 

Sfla^e Dor 8a 9iapoute, auf feinem ©eimtoege, e« mar fd^on 

15 bunfel, begegnete er bem alten 3^acqueö, be« SRid^ter« Äned^t, 
ber t)om gelbe fam» ^acque« mar ein gang guter SWenfd^, 
aber l^erglid^ bumm. 

„^ä) will bir ein Strinfgelb geben, ^acque«/' fagte Solin, 
„toenn bu biefe ©d^ad^tel in SWanon« §auö trögft unb fie ba 

20 liegen läffeft. Unb loenn mon bid^' bemerlen ober fragen 

follte, t)on toem fommt bie ©d^ad^tel? fo fprid^, eö l^at fie 

mir ein grembling gegeben» Slber meinen 9?amen öerrate 

nte^r fonft gürn' id^ bir etoig»" 

35a« t)zx\pxaä) 3^acque«, nal^m ia^ 2^rinlgelb unb bie 

26 ©d^ad^tel unb ging bamit bem fletnen §aufe entgegen, gloifd^en 
ben Ölbäumen unb afrifanifd^en Slfagien» 
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^ct filierbtinger 

(S^' er bal^tn tarn, begegnete t^m fein §err, ber Sttd^ter 
©autmarttn, unb f:pra(^: „^facque«, tt)a« trägft bu?" 

„Sine ©d^ad^tet für grau 2ßanon. Slber^ §err^ ic^ barf 
nid^t fagen^ öon totml** 

,,3Barum nic^t ?'' 5 

„äßeit mir'« §err Solin enjig jümen njürbe.'' 

,,S« ift gut, bafe bu fd^toeigen fannft* !Do^ ift'« fc^on f^ät, 
®ib mir bie ©d^ac^tet; ic^ gel)e morgen ol^nel^in gu i^rau 
Sßanon- S^ ^^ß '^^^ ^^^ @c^ac^tel überreichen unb nid^t 
verraten, ba§ fie öon Sotin fommt. S« f:part bir einen 2Beg lo 
unb mac^t mir gute« ©efc^äft." 

3facque« gab bie ©d^ad^tet feinem ©erm, bem er ol^ne 
SBiberf:pruc^ in allem ju ge^ord^en gelool^nt mar. ®er Stid^ter 
trug fie in fein 3^^^^^ ^^^ betrad^tete fie beim 8ic^t mit 
großer 9leugier« 9luf bem ÜDedEet ftanb mit roter Äreibeis 
giertid^ gef d^rieben : „®er tieben«tt)ürbigen unb ge^^ 
liebtenSÄariett t." §err ©autmartin tonnte aber mol^I, 
ba§ bie« nur ©d^alf^eit öom Sotin fei unb bafe dnt arge 2:üdEe 
bal^inter laure. Darum öffnete er bie ©d^ad^tel öorfid^tig, ob 
nid^t eine SÄau« ober Statte barin »erborgen fei, aber ate20 
er be« njunberfd^önen Äruge« anfic^tig tt)arb, ben er fetbft ju 
SJence gefe^en, erfd^raf er öon ©erjen. Denn §err §aut* 
martin loar in ben Siedeten ein ebenfo »ol^Ierfal^rener SKann, 
al« im Unred^ten, unb nju^te, ba« Did^ten unb S^rad^ten be« 
menfd^tic^en ©er jen« f4 böfe öon 3^ugenb auf. @r fal^ fogleid^ 25 
ein, Sotin tooUt 2Barietten mit bem Ärug in« UnglüdE bringen ; 
il^n, loenn er in i^ren §clnben loäre, öielleid^t für Oefd^enf 
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eine« beglücften giebl^aberö au« ber ©tabt ober für fo tttoa^ 
audgeben, ba§ alle rec^tl^en 8eute fic^ öon SKarietten I^Stten 
entfernen muffen« !j)amm befd^Ioß §err ©antmarttn, ber 
^iä)ttx, um aßen böfen ärgmol^n nteberjnfd^Iagen, fid^ felber 

ö ate ®eber bajn jn befennen. Dl^nebem l^atte er 2Bartetten lieb^ 
nnb l^ötte gern gefeiten, totxm 2Bariette ben ®pvuä) be« grei^ 
fen Pfarrer« ^^erome beffer gegen il^n befolgt l^aben ttjürbe : 
„Stnbletn, Hebet end^ nnter etnanber!'' i^reitid^, 
$err §autmartin loar ein Äinblein öon fünf jig ^al^ren^ nnb 

10 SKariette meinte, ber ®pxndf :paffe nid^t mel^r anf i^n. $in* 
gegen, JDhttter SKanon fanb, ber Siid^ter fei ein öerftänbige« 
Sinblein, l^abe ®elb nnb anfeilen im gangen 5RaponIe, öon 
einem (Snbe be« ^Itdtn^ bi« jnm anbem. Unb ttjenn ber 
JRid^ter öon ©od^geit f:pradö ^'^^ SKariette an« gnrd^t baöon 

lö lief, blieb äÄntter 2Banon pfeen nnb fürd^tete fid^ gar nic^t üor 
bem langen, el^rbaren §erm. änd^ ninßte man geftel^en, an 
feinem gangen Seibe toav fein gelter. Unb oblool^I golin ber 
fd^önfte SKann im gledfen fein mochte, l^atte bod^ ber ©err JRid^ter 
in gioei !J)ingen öiel öor il^m üoran«, nämlid^ bie großen ^^al^re 

20 nnb eine große, große 9?afe. Qa, bief e 9?af e, bie bem Stid^ter 
immer tt)ie ein ^Trabant ooran« ging, feine änfnnf t jn öerf ünben^ 
ttjar ein red^ter (SIefant nnter ben menfd^Iid^en 5Kafen* 

SKit biefem (gtefanten, feiner gnten 9lbfid^t nnb bem Ämge 
ging ber 9tid^ter folgenben SKorgen« in ba« ©an« jioifd^en ben 

26 jötbänmen nnb afrilanifd^en 9lfagien. 

^i5ür bie fd^öne SKariette,'' f^rac^ er, „ift mir nid^t« gn 
foftbar« ^Ijx l^abt geftem ben Äm# gn SSence beionnbert. 
grianbt, l^olbe SWariette, baß ic^ il^n nnb mein liebenbe« ©erg 
gn gnren güßen lege/ 
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aWanott Uttb 2Bariettc njarcn cntjudt unb crftaunt^ aU fte 
ben Ärufl fallen. 3Äanon« 5ltt9cn funfctten fctig, aber SWa* 
riette njanbte fic^ unb fprac^ : „3^c^ barf lüeber (Suer §erj nod^ 
Suren Srug nehmen.'' üDa njarb aJhitter 2Banon gomtg unb 
rief : 6 

„Slber idf nel^me §erj unb Srug an. O bu 2:örtn, »ie 
lange iDittft bu betn ®iM öerf d^mö^en ? auf »en toarteft 
bu ? ®ott ein ®raf öon ^ro^ence bid^ jur ©raut mad^en, ba§ 
bu ben attd^ter öon 8a 5KapouIe üerac^teft? — ^^d^ tt)ei§ beffer 
für btc^ ju forgen. ©err §autmartm, id^ red^ne mir'^ jurio 
&jxt, gud^ meinen ©d^njiegerfol^n ju l^ei^en»'' 

J)a ging 2Bariette l^inau« unb »einte bittertid^, unb l^a^te 

* 

ben fd^önen S^g öon gangem ©ergen» 

3lber ber 9tic^ter ftrid^ fid^ mit ber flad^en §anb über bie 
5Kafe unb fprad^ »ei^tid^: 15 

r^üÄutter aÄanon, übereilet ni^t^. !Da« Xäubd^en tt)irb fi^ 
enblid^ bequemen, toenn e« mid^ beffer lennen lernt, ^d^ bin 
nid^t ungeftüm. Qtt) öerftel^e mid^ auf bie SBeiberc^en, unb 
e^e ein SSiertetjal^r öergel^t, fd^teid^' id^ mid^ in Söiarietten« 
©erg.'' 20 

^®agu ift feine 5Kafe gu gro^!'' pfterte 9Äariette, bie 
brausen öor ber 2^ür l^ord^te unb l^eimtid^ ladete. 3^n ber 
Zatr ed öerging ein SSiertelfal^r unb ©err ©autmartin ttjar 
noc^ nid^t einmal mit ber 9?afenfpi^e in« ©erg eingebrungen. 

^ie S3(ttmen 

aber tt)ä]^renb biefe« 3SierteIia^re l^atte 2ßariette iDol^t nod^ 25 
anbere ©efd^öfte. !j)er Ärug mad^te il^r öiet SSerbruß unb 
2ßü]^e, unb aufeerbem ttjol^t fonft noc^ ettt)a«. 
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SSierjel^n S^agc lang f:prac^ man in 8a 9?aponIc bon nidit^ 
anbcrcm at^ bem trug. Unb iebermann fagte, e« fei ein 
©efd^enf be« 9tid^ter« unb bie god^jett fd^on öerabrebet. 9l(^ 
aber 2Bariette feiertid^ allen i^ren ®ef:pietinnen erltärt l^atte, 

ö fie njotte i^ren 8eib lieber bem Slbgrunbe be^ SUieere^ afö bem 

JRid^ter bermöl^Ien, ful^ren bie aSöbd^en nur örger fort, fie ju 

necfen, fpred^enb : „%ä) tüjie feüg mufe e^ fic^ ru^en im ©d^at* 

ten feiner 5Uafe !'' — ©iee mar ber erfte SSerbrug. 

!j)ann l^atte $Dhttter 2Banon ben graufamen ©runbfafe, ba§ 

10 fie 2Barietten jtoang, ben trug atte SIRorgen beim ©runnen 
am jSü\tn ju fc^njenfen unb mit frifd^en ©lumen gu füllen« 
ÜDaburc^ l^offte fie SIRarietten an ben trug unb an ba« ©erg 
be« ©eber^ ju getüöl^nen. 9lber fie ful^r fort, ®abe unb 
®eber gu l^affen, unb bie Slrbeit am ^örunnen luarb eine 

löttJal^re ©träfe für fie, ^totittx 3Serbru§. 

ÜDann, tt)enn fie morgend gum ©runnen fam, lagen gn)ei== 
mal in ber äBod^e auf bem J^^föftüd baneben immerbar einige 
ber fd^önften 53Iumen, fd^ön georbnet, red^t für bie ^rad^t beö 
Äruged gefd^affen» Unb um bie Slumenftengel tüar immer 

20 ein ^a:pierftreif gefd^Iungen unb barauf gefd^rieben: „Siebe 
SKariette," — 9?un mufete man ber Keinen Söiariette bod^ 
nid^t toeiemad^en trotten, ate toenn eö in ber äßett nod^ 
3auberer unb ^ttn gäbe, r^olglid^ famen bie Blumen unb 
bie fü^e 9lnrebe berfelben öon §erm ©autmartin. SÄariette 

25 mod^te nur nid^t baran fied^en, blo^ tüeil ber lebenbige 9ltem 
au« be^ 9tid^ter« 5Rafe fie umfäufelt l^atte. 3fngtt)ifc^en nal^m 
fie bie ©lumen, toeit fie beffer njaren al« i^elbblumen, unb 
jerrif bie ^apierftreifen in taufenb ©tüdfe unb ftreute fie 
auf bie ©teile, too bie ©turnen gu liegen pflegten. 3lber ba« 
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ärgerte ben Stid^ter §autmartin gar nidft, beffen Siebe uuöer* 
gteic^ttd^ gro^ luar in il^rer 2lrt, tt)ie feine 5Kafe in il^rer Wct 
^Dritter SSerbru^* 

gnblid^ aber entbedte e6 fid^ im ©efpräd^ mit ©erm $aut* 
martin, baß er gar nid^t ber ®eber biefer ©Inmen ttJttre. 3Ber 
f oßte e^ nun fein ? — SKariette »ar über bie unöerl^offte QnU 
bedfung fel^r erftaunt» ®ie nal^m üon ber ^tit an gmar bie 
©tumen lieber t)om i^etfen^ rod^ aud^ baran, aber— njer legte 
fie bal^in ? SKariette loar, »a« bie SÄäbd^en f onft gar nid^t gu 
fein pflegen, fel^r neugierig. ®ie riet, auf biefen unb Jenen 10 
^füngling bon Sa 3laponk. T)oä) erraten ließ fld^ ba« nid^t. 
Sie laufd^te unb lauerte fpöt l^inein in bie SRad^t, fie ftanb 
frül^er auf. 9lber fie erlaufd^te unb erlauerte nid^t«. Unb 
bod^ jnjeimat in ber SBod^e be« SKorgen^ lagen immer bie 
SBunberblumen auf bem (?etfen, unb auf bem barum geiDun- 15 
hentn ^apierftreifen la« fie immer ben ftiüen ©eufjer an 
fid^: rrSiebe SKariette!'' — ®o etwa« muß bod^ auc^ ben 
®leid^gültigften neugierig mad^en. aber 5Keugier mad^t gute^t 
brennenbe ^ein. SSierter SSerbruß. 

9htn l^atte am ©onntag ^ater 3^erome »ieber über htn ©afe 20 
geprebigt: „J)e« ©immel« ijügungen finb njun* 
ber bar/ Unb. bie Heine 2ßariette badete: „@o ttjirb er'« 
aud^ fügen, baß id^ ben unfid^tbaren ©lumenfpenber enblid^ 
entbedfe. ^ater 3^erome l^atte nie unred^t." 

3fn einer ©ommemad^t, ba e« auc^ allgu »arm ge^efen, mar 25 
SKariette frül^ erioad^t, unb fonnte nid^t »leber einfd^Iafen. 
©mm fprang fie freubig t)om Sager, al« ba« erfte SWorgenrot 
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über bie ÜWeercdtocttcn unb über bic gcrittlfc^cn ^^tifcln l^cr 
gegen ba« g^^per beö Äämmertein« btt^tc. ©te Ileibete fid^ 
unb ging ^inau«, 9lntttfe, ©ruft unb arme am fül^Ien ©runnen 
gu »afd^en ; ben ^nt nal^m fie mit, am 2Beer ein ©tünbd^en 

ögu tuftiöanbeln* @ie fannte ba eine l^eimlic^e ©teile jum 
©aben. 

Um aber gu ber l^eimlid^en ©teile gu fommen, mufete man 
über bie ^tl\tn l^inter bem §aufe gelten unb t)on ba loieber 
abwärt«, neben ©ranatbüfd^en vorbei unb Halmen« ©ie«^ 

10 mal fonnte SKariette nid^t üorbei» !t)enn unter ber iüngften 
unb fc^tanfeften ber Halmen lag im fügen ©d^taf ein iunger, 
fd^Ianfer SKann— neben il^m ein ©trauß ber aßerfc^önften 
©lumen. äud^ fal^ man ttjol^l ein toeige« Rapier baran, auf 
welchem üermutlic^ »ieber ein ©euf jer rebete« — 3Bie fonnte 

15 3Rariette ba öorbei f ommen ? 

©ie blieb ftel^en unb gitterte öor ©d^red an aßen ©liebem* 
!J)ann »oüte fie njieber gur ^üttt l^eim* Äaum »ar fie ein 
:paar ©d^ritte gurüdfgegangen, fa^ fie fid^ lieber nad^ bem 
©d^täfer um unb blieb fte^en. !j)oc^ au« ber gerne lieg ftc^ 

20 fein Oefid^t nid^t erfennen. — 3^efet ober nie tüar ein Oel^eim* 
niö gu löfen. ©ie trippelte leife ber ^alme näl^er. Slber er ' 
fd^ien fid^ gu regen. 5Run lief fie lieber gur §ütte, !J)odö 
»ar feine ©eioegung nid^t« afö furd^tfame ginbilbung 2Bariet* 
ttn^ geioefen. 5Run mad^te fie fid^ loieber auf ben 3Beg gur 

26 ^atme. Slttein er lonnte fid^ üielleid^t mit feinem ©d^taf öer* 

fteßen. ®efd^tt)inb rettete fie fid^ gur ©ütte. SBer löirb aber 

»egen eine« leeren SSietteid^t« fliel^en? ©ie trat l^ergl^after 

bie Steife gur ^atme an. 

©ei biefem ©c^toanlen il^rer fd^üd^temen unb lüfternen 
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©eele jtDifd^en gurd^t unb ^teugier, bei biefem §in* unb 
§ertri))))eftt atrifd^en §nttt unb ^^Jalmenbaum, toar fie boc^ 
enblic^ bem ©d^täfer immer um einige fteine Schritte nä^er 
gelommen, inbem aud^ augteic^ bie 9?eugier fiegreid^r voav, 
af^ bie gurd^t, s 

fMai gel)t er mid^ benn an? ÜDer ®eg fü^rt mid^ nur an 
i^m öorbei» ©d^laf er ober trad^' er, id^ gel^e ja nur öorbei,'' 
®o badete aRanon« Xoä)ttx. Slber fie ging ni^t öorbei, [onbern 
blieb ftet|en ; benn man mu^te bod^ bem S3lumenf^3enber red^t 
in^ ©efid^t fd^auen, um feiner ©adje getoig ju fein, ^nitm lo 
fc^tief er ya, al^ f)ätte er feit öier SÖod^en leinen gefunben 
Schlummer gehabt. — Unb totx trar'^ ? — 9?un mer foüte e^ 
benn anber« fein, al^ ber (SrjböfeiDid^t 6o(in ? 

ällfo er tüar'^ getoefen, ber erft au^ alter geinbfd^aft bem 
guten äWöbd^en fo öief SEobe^öerbru^ mit bem ^ruge gemad^t 15 
unb e^ in ben öerbrie^tid^en §anbet mit §errn §autmartin 
gebrad^t t|atte ; er tüar'^ genjefen, ber bann I)inging unb fie 
mit ©fumen nedfjte um it|re 3leugier gu foltern. SBoju? 

— @r l^a^te äWariette. & betrug fid^ nod) immer in aßen 
©efeüfd^af ten gegen ba^ arme Sinb auf unöergeil^fid^e ©eife. 20 
gr tt)id^ au«, too er fonnte, unb too er nid^t fonnte, betrübte 
er bie fromme 0eine. ®egen aße anbern äWäbd^en öon 
8a 3lapoute toar er gef^jräd^iger, freunblid^er, gefäßiger, aU 
gegen äßarietten. 93?an benf e ! er l^atte fie nod^ nie gum 2:ang 
aufgeforbert, unb fie tanjte bodf) aßertiebft. 25 

3lun tag er ba, öerraten, txtappt Qn äWarietten« 53ruft 
ertoad^te bie 9tad)e. Söeld^e (Sd^mad^ fonnte fie i^m antun? 

— @ie nal^m ben 531umenftrau5, löfte il^n auf, ftreute mit 
geredetem 3^^^^ öeräd^tUd^ fein ©efc^enl über ben ©d^Iäfer 
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l^ttt. 9?ur ba« Rapier, auf »dement lötcbcr bcr ©cufgcr : 8tcbc 
SWarictte ! ftanb, bcl^ictt fic, unb ftcdtc e« gefd^winb in bcn 
«ufctt. ®ic ttJoUtc für lünftigc fjäöe btcfc ^robc feiner 
^anbfd^rift aufbetoal^ren* SWartette mar fd^Iau. 3bm tooHtt 

öfte gelten, aber il^re Stäche fd^ien nodf nidft gefättigt. ®le 
lottttte nic^t üon ber ©teße, ol^ne Solin« Sodl^eit mit einer 
äl^tttic^en gu ftrafen* ®le rig öon i^rem ^ut ba« öeUd^eti* 
farbene^ feibene ©anb, unb fd^Iang e« leife um be« ©d^Iäferö 
5lrm unb um ben Saum, unb fnüpf te ben 6oUn mit brei Äno*= 

loten feft an bte ^alme. S35enn er nun eriöad^te, ttjie mu|te er 

erftaunen ! »le mußte il^n bie SReugier foltern, »er il^m auc^ 

ben ©treid^ gefpiett ! — !j)a« fonnte er unmöglid^ erraten* 

©efto beffer. (S« gefc^al^ il^m rec^t* 

SWariette »ar nur nod^ aügu gnäbig gegen il^n* ^l^x ffierl 

lö f d^ien fie gu reuen, ate fte e« öollbrad^t l^atte. ^^I^re ©ruft 
flog ungeftüm. Qä) glaube gar, e« fam il^r ein S^ränc^en in 
bie äugen, mit benen fie nur aügu mitteibig ben SSerbred^r 
betrad^tete* gangfam ging fie ju ben ©ranatbüfd^en am ^ti^tn 
gurüd—fle fal^ fid^ oft um ; langfam ben gelfen l^inauf, fie 

2ofa]^ oft l^inab nad^ ber ^alme. !t)ann eilte fie gur rufenben 
SDlutter 2ßanon. 

Xa» $ittbaitb 

Slber noä) ben gleid^en S^ag übte Solin neue S^üdfe. SBa« 
tat er?— Öffentlid^ befd^ämen wollte er bie arme SWariette. 
äc^! fie l^atte nic^t bebad^t, baß man xljx öeild^enfarbene« 
25 ©anb in gang 9?apouIe f enne ! — Solin fannte e« nur gu gut* 
gr fd^Iang e6 ftolg um feinen §ut unb trug e« oor aüer S35elt 
gur ©d^au, ttjie eine groberung* Unb jeber unb jebe rief : 
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„dt ^at c« t)on SKariettcn/' Unb alle SKäbd^en riefen jür^ 
nenb: „^tx ©öfeiüic^t!" unb alle Jünglinge, bie SWariette 
gern fallen, riefen : „J)er Söfemid^t !" 

„mt ? aJhttter SKanon ?" f c^rie ber JRid^ter ©autmartin, 
ate er ju SWanon tarn, unb er f d^rie f o laut^ bafe e« in feiner 
ganjen 5Kafe njunberbar ttjiberl^aüte : „2Bie? baö butbet 3^]^r ? 
meine Sraut befd^enft ben iungen ^äc^ter Solin mit einem 
^utbanb? @« ift l^ol^e 3eit, bafe tt)ir unfere §od^geit feiern, 
3ft bie öorbei, fo l^ab' ic^ auc^ ein Siedet gu reben;" 

„Ql^x ^abt red^t/ antwortete 3Rutter SKanon, „S35enn bie 10 
©ad^e fo ftel^t^ muß bie §od^geit fc^nell fein. 3ft bie öorbei^ 
ift atte« öorbei," 

„aber, SDhttter 2Banon, (Sure Jod^ter weigert mir noc^ immer 
ba« ^faiDort." 

,,9iüftet nur ba« ©od^jeitma^I l*" 10 

„aber fie Witt mid^ auc^ nic^t einmal freunblic^ anfeilen ; 
unb wenn id^ mid^ gu il^r fefee, fpringt bie Keine äBilbe auf 
unb rennt baöon.'' 

„gerr 9tid^ter, ruftet nur ba« ^od^jeitmal^I.'' 

„Slber, wenn fid^ SKariette fträubt?" 20 

„2Bir wotten fie überrumpeln, S35ir gelten jum ^ater 
3ferome. 9lm 9)?ontag morgen in atter grillte unb atter ©titte 
foö er bie S^rauung öoßjiel^en. !J)a« tooUtn wir il^m fd^on 
beibringen. ^6) bin Söhitter. ^fl^r feib bie erfte obrigfeitlid^e 
^erfon in 8a 5Ra:pouIe. gr muß gel^ord^en. !j)od^ SÄariette 25 
barf baöon nid^t^ wiffen. 9lm SKontag frül^ fd^idfe id^ fie jum 
^ater ^^erome, ganj attein, mit einem Auftrag, bamit fie 
nic^t« al^nt. !j)ann fott il^r ber Pfarrer an« ©erj reben. 
6in ijoiht^ ©tünblein barauf fommen wir beibe. !j)ann 
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gcfd^iüinb pm Slltar« Unb njenn and) äWariette ba.nod^ nein 
ruft : tt)a« mac^t'« ? ÜDer a(tc §err lann ja tiic^t l^ören. 
aber ftiß bi« bal^iti gegen 3Karietten unb gang ßa 9?apouIe*" 
ÜDabei blieb'« unter ben betben. SIRariette tie^ fid^ öon 

öbem @lücf nic^t träumen, ba« i^r beöorftanb. (Sie badete nur 
an ßolin« ^o^^eit, ber fie im ganjen Orte gum ©efpräc^e ber 
geute gemad^t l)atte. D tüie bereute fie bie Unbefonnen^eit 
mit bem ©anbe ! Unb bod^ öergiel^ fie im ©ergen bem 53öfe* 
tox6)t feine ©d^ufb. SDtariette mar öiet gu gut. Sie fagte 

loil^rer Söiutter, fie fagte allen ®ef:pielinnen ; ,,Der ßofin l^at 
mein öerlorene« §utbanb gefunben. Qä} \)aV e« il^m nid^t 
gegeben. 9?un n)itt er mid^ bamit ärgern. 3^^r tt)iffet ja, ber 
ßotin ift mir öon feiger übelan geiuefen, unb l^at immer gefud^t, 
tt)ie er mid^ Iränien lönnte !" 

15 2ld^, ba« arme ^inb! g« tonnte nid^t, auf ttjetd^e neue 
5lbfc^eutid^feiten ber l^eimtüdEifd^e ÜÄenfc^ tüieber fann^ 

^n ber grül^e trat äWariette mit bem ^ug jum Srunnen. 
^od) tagen feine ©lumen auf bem getöftüdf. S« tüar auc^ 
iDol^t ju frü^ ; faum ftieg bie @onne au« bem äßeere. 

20 ©a raufd^ten stritte. ÜDa fam ßotin, in feiner §anb bie 
Blumen. SKariette warb blutrot im ®efid^t. 6o(in ftam*' 
melte : ,,®uten SIRorgen, SKariette!''— -aber e« ging il^m nic^t 
öon ©ergen mit bem ®rü^ ; er fonnte i^n faum über bie 
Sippen bringen. 

25 „äBarum trägft bu fo öffentfi^ mein «anb, gotin?'' fagte 
aWariette, unb ftellte ben Ärug auf ba« geI«ftüdE. „^6) gab 
bif« nic^t.'' 
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,,®u gabft Tttif^ nid^t, liebe SKariette ?" fragte er unb tüarb 
bta^ öor innerer SBut. 

SIRariette fd^ämte \xä) i^rer 8üge, fenfte bie 5lugenliber unb 
fagte nac^ einer SBeile : „SBol^t, iä) l^ab' e« bir gegeben ; boc^ 
bu foüft e^ nic^t jur ©d^au tragen. ®ib mir'^ gurücf." 5 

ÜDa Inü^jfte er'^ tangfam fo^ ; fein Slrger voax fo gro§, ba§ 
er bie SEröne im 2luge nic^t unb nid^t ben ©eufjer feiner 
©ruft verbergen lonnte. 

„Siebe 3Äariette, ta§ mir bein 53anb ! '' fagte er leife. 

„9?ein!" antwortete fie. lo 

35a ging fein öerftedfter (Srimm in SSerjn)eifIung über. @r 
btidfte mit einem @euf jcr gen §immel, bann büfter auf 3Kari* 
etten, bie ftiü unb fromm am 53runnen ftanb mit nieberge* 
fdfjfagenen Singen unb l^erabpngenben Slrmen. 

Sr njanb ba^ Deifc^enblaue Sanb um ben ®trau^ ber S3Iu= i5 
men, rief : „@o nimm benn atte^ l^in!'' unb fd^Ieuberte bie 
Slumen fo tüdfifd^ jum :präd^tigen Srug auf bem g-efeftüdE, ba§ 
biefer ^erab ju 5Joben ftürjte unb gerbrad^. ©djabenfrol^ fIot| 
er baöon. 

SKutter äWanon l^atte alleö, l^inter bem genfter Iaufdf)enb, 20 
gel^ört unb gefe^en. 9lte aber ber Ärug brad^, verging i^r 
©ören unb (Se^en. ®ie loar faum ber ®^3radf)e mäd^tig öor 
entfe^jen. Unb at^ fie fic^ mit ©etraft jum engen genfter 
l^inau^brängte, bem püc^tigen 93erbred)er nadfijufdfireien, riß fie 
ba« J5^^ft^i^ <J^^ ^^^ morfc^en (Steinen, ba§ e^ mit graufen*25 
I)aftem ©etöfe jur (5rbe ftürjte unb jerbrad^. 

@o Diet Ungtüdf ptte jebe anbere grau außer J^ciffung 
gebradfjt. 2lber 3Wanon ert)o(te fid^ balb. „Sin ®IM, baß ic^ 
^eugin feinet greüete ioar !" rief fie : „gr muß t)or htn 
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Sitd^tcr! gr foü Ärug unb iJ^^fter mit feinem ®oIbe mir 
aufiöicgen. 35a« gibt bir reiche giu^fteuer, SKariette !" Site 
aber 2Bariette bie ©d^erben be« burd^Iöd^erten Sruge« brad^te 
— ate 2ßanon ba« ^arabie« öerlorcn fal^, ben guten 9lbam 

ö o^ne Äopf , unb öon ber (Söa nur noc^ bie ^eine f eft ftel^enb ; 
bie ©d^Iange unöerle^t triumpl^ierenb, ben 2:iger unbefd^äbigt, 
aber ba« gämmlein bi« auf ben ©d^ioanj öerfc^njunben ate 
l^ätte e« ber JEiger l^inuntergefc^Iud t, ba brad^ Söhitter 2Batton 
l^eulenb in SSertDünfc^ungen be« Solin au« unb fagte : „9Ran 

10 fielet'« »ol^I, ber SSSurf lam au« teufet« ^anb*" 

^a» Sendet 

Unb fie nal^m ben Ärug in ber einen^ SKarietten an ber 
anbem §anb, unb ging um bie neunte ©tunbe ju §erm ©aut* 
martin, löo er gu ©erid^t ju fifeen pflegte. 35a brad^te fie 
mit lautem ©efd^rei il^re Ätage t)or, unb geigte ben gerbrod^e* 

löuen Ärug unb ba« verlorene ^arabie«. 2ßariette meinte 
bittertid^. 

!j)er Siic^ter^ al« er ben Ärug gerbrod^en unb bie fd^öne 
©raut in 2:ränen fal^, geriet in fo geredeten ^oxn gegen 
ben ßolin, bafe feine 9?afe öeitd^enblau löarb, njie SWarietten« 

20 berül^mte« ©utbanb. (Sr tie§ burc^ feinen ©d^ergen al«balb 
ben jSxtt)kx l^erbeil^olen. 

Solin fam, tiefbetrübt. SDtutter SÄanon ttjieberl^olte nun 
il^re 0age mit öieler 53erebfamfeit öor 9tid^ter, ©d^ergen unb 
©c^reibem. 5lber Solin l^örte nic^t«. (Sr trat gu SKarietten 

26 unb pfterte il^r gu : „©ergib mir, tiebe SKariette, tt)ie id^ bir 
öergebe. ^^d^ brad^ bir au« SSerfel^en nur ben Ärug ; bu aber, 
bu l^aft mir ba« §erg gebrochen !'' 
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rrSaSa« f oll bae (Seflufter ba ?'' rief mit rid^tcrlid^cr ©ol^cit 
^crr §autmartin« „§öret auf Sure änflage unb üerteibigt 

„3^(1^ öerteibige mi6) nx6)t Q^ l^abe ben Srug gerbroc^en 
ttjiber meinen SBillen V* fagte Solin* 

„5Da« glaub' i^ f aft felbft !'' fagte f t^Iut^jenb SIRariette. „^äf 
bin f f d^utbig toxt er ; benn xd) l^atte i^n beleibigt unb in ^oxn 
gebrad^t« !j)a loarf er mir ba« ©anb unb bie ©lumen unöor* 
fid^tig ju. gr fann nid^t bafür.'' 

„&r fel^t mir bo(^ !^ fd^rie aJhitter aKanon- „^xü ba« aWäb* 10 
c^en nod^ feine ©d^uferebnerin fein? §err Siid^ter, fpred^et! 
Sr Ijat ben Ämg gerbrod^en, ba« leugnet er nid^t, unb id^ 
feine tioitten ba« genfter^ — tt)itt er leugnen^ lann er'« feigen.'' 

w2)ci Ql)x nid^t leugnen fönnet, §err Sotin/ fprad^ ber 
atid^ter^ ,,f jal^Iet ^^l^r für ben Ärug brei^unbert Siöre«, benn 15 
fo öiel ift er loert ; unb bann für ♦ ♦ / 

„9?ein/' rief goHn, „fo öiel ift er nid^t loert. Qä) laufte 
il^n gu SSence auf bem 2ßarft für SKarietten um l^unbert 
giöre«/ 

„Q^x iljn getauft, §err Unöerf d^ämter ?" f c^rie ber JRid^ter, 20 
unb toarb im gangen ©efid^te blau toie 3Äarietten« ©utbanb. 
!3Dod^ mel^r f onnte er unb tooöte er nid^t f agen, benn er fürchtete 
ttjiberlid^e grörterungen in ber ©ad^e* 

aber Solin loarb gomig toegen be« SSortourf« unb fprad^ : 
nS^ f c^idEte biefen Ärug am 5lbenb be« 2ßarfttage« burd^ Suem 26 
eigenen Äned^t an äßarietten. ©ort ftel^t ia 3^acque« an ber 
Xüx. Sr ift 3^^9^* S^cque«, rebe; gab id^ bir nid^t bie 
©d^ac^tel, bu foöteft fie gur grau Söianon tragen?'' 

§err ©autmartin toottte bagioifd^en bonnern* 5lber ber ein=^ 
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faltige ^facque^ [agte : ,,53efinnet Qu6) nur, §err SRid^ter, ^f^r 

nal^met mir ßoUn§ ©d^ac^tet ab unb trugt, toa^ barin getüefen, 

jur grau äWanon, ÜDie ©d^ad^tel liegt ja bort no6) unter ben 

papieren." 
ö 35a mußten bie ©d^ergen ben einfältigen 3^acque« l^inau^- 

ttjerfen ; unb aud^ ^err 6oUn luarb ^inau«gen)iefen, bi^ man 

i^n tüieber rufen njerbe. 
,,®anj tüol^I, @err Stifter!'' entgegnete Solin, ,,aber bie« 

©tücfd^en foß ßuer le^te« in 9?a<)ouIe fein, ^d) treig trollt 
10 me^r aU bie«, ba^ Q\)x Qnd) mit meinem Eigentum bei grau 

3Ranon unb SWarietten in ®unft fe^en trolltet, SÖenn Q\}t 

rtiiä) \ni)t, fo njerbet !^\)x n)ot)( tun, nad^ ©raffe gum §errn 

ganbDogt ju reifen," ÜDamit ging ßotin, 
§err ©autmartin tt)ar über ben §anbel fel^r öertüirrt, unb 
löiDugte in ber SSerjnjeiflung nid^t tüa« er tat, grau 3Ranon 

fd^üttelte ben Äopf, ÜDie (Sadf)e toar il^r gar bunfel unb Der* 

bäc^tig n)orben. „SBer n)irb mir nun ben jerbrod^enen Srug 

jal^fen?" fragte fie, 
„93?ir,'' fagte äWariette mit gtü^enbem 2lngefid^te, ,,mir ift er 
2oitma\)' fd^on beja^It," 

SS^ttttberliate Fügungen 

Solin ritt nod^ gleichen JEage« nad^ ©raffe gum §errn ?anb^ 
t)ogt unb !am anbem SKorgen« in ber grü^e jurüdE, §err 
@autmartin aber tackte nur bagu unb rebete ber grau 9D?anon 
atten 2Irgtt)o]^n au«, unb fc^tüor, er tooUt fid^ bie 9tafe abfd^nei- 
2öben (äffen, votnu Colin nic^t breil^unbert giöre« für ben 
verbrochenen Ärug jaulen muffe. —Sluc^ ging er mit grau 
SIRanon gum ^ater ^tvovxt n)egen ber SErauung, unb fd^ärfte 
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t^m lüol^t ein, SKarietten ernftl^aft il^re ^fltd^t öorjuftellen al« 
ge^orfame 2:o(i^ter bem SBiüen ber 3Rutter unb ber SSermö^*' 
lung tttd^t gu lüiberftreben. ÜDa« öerf:prac^ aud^ ber alte 
fromme @err, obmiji er nur bie ©ötfte öon altem öerftanb, 
tt)a^ man t^m tn^ O^r fd^rie» ö 

9lber SWariette nal^m ben gerbrod^enen Stug in i^re (Schlaf* 
fammer, unb l^atte il^tt nun erft rec^t lieb, unb il^r »ar, afö 
tt)äre ba« ^arabie^ in il^re Sruft eingebogen, feit e« auf bem 
Srug burd^Iöd^ert Sorben* 

ä(« nun ber aWontag morgen fam, fprac^ 5Dhttter SKanonio 
ju it|rer JEod^ter : „Äteibe bid^ mol^I an unb trage biefe« 3R^r* 
tenfrftnjtein jum ^ater 3^erome; er öerlangt e« für eine 
öraut.'' — SWariette Heibete fid^ fonntägUd^, nal^m ol^ne arg 
ben SKtjrtenfrang unb trug i^n jum ^ater ^erome» 

Untern)eg^ begegnete il^r gotin, ber grüßte fie freunblid^ unb 10 
f d^üd^tern ; unb afö fie fagte, lool^in fie ben Srang trage, fjrrad^ 
golin: „^ä) gel^e ben gleid^en @ang, benn ic^ muß bem Pfarrer 
ba^ ©etb bringen für ben Äird^enjc^ntcn*'' Unb tt)ie fie beibe 
gingen, nal^m er fd^tt)eigenb il^re §anb ; ba gitterten beibe, aU 
Ratten fie gegen einanber grogc SSerbred^en auf bem ©eioiffen. 20 

„^a^i bu mir vergeben?'' pfterte ängftlid^ golin. „9ld&, 
aRariette, toa« l^ab' ic^ bir getan, baß bu fo graufam gegen 
mxä) bift ?'' 

2lber fie fonnte nid^t« fagen al^: „®ei nur rul^ig, ßotin, 
ba^ ©anb foHft bu lieber l^aben. Unb id^ toiU beinen Srug 25 
begatten. ®elt, er ift boc^ öon bir ?^ 

„äRariette, fannft bu itüeifeln? ©iel^, ttja« id^ l^abe, bir 
möd^f id^ alle« geben. S33iüft bu mir fünftig freunblid^ fein, 
loie anbern ?" 
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®ie antwortete nid^t. 2lt« fie aber In ba« ^farrl^au« traten^ 
bitdte fie t^ti feittoärt« an, unb ba fie feine fd^önen äugen na§ 
fa^, lifpelte fie i^m gu: ,,8ieber Sotin!'' — ÜDa bog er fid^ unb 
filmte il^re ganb. ÜDa ging bie 2^ür eine^ 3^^^^^^ auf —unb 
ö ^ater 3^^ome in el^rtoürbiger ©eftalt ftanb öor il^nen. — ÜDie 
jungen Seute toaren toie oom ®d^tt)inbel befaöen, benn fie l^iel* 
ttn feft ein^ am anbern. 34 ^^^^ ^Wy ^^^ ^^^ i>te SSJirtung 
be^ §anbluffe«, ober bie gl^rfurd^t öor bem ®rei« ? 

ÜDa reid^te äRariette bem Pfarrer ba« 9R^rtenIrftngd^en. ßr 
10 legte e« auf il^r§aupt unb fprad^: „Äinblein, liebet eud^ 
unter einanber!'' unb rebetenunbem guten SÖiäbd^enauf ba« 
betoeglid^fte unb rü^renbfte gu, ben Solin gu lieben* !Denn ber 
alte gerr l^atte toegen feiner ©artl^örigfeit ben 5Ramen be« ®räu* 
tigam« enttoeber falfd^ gehört, ober toegenbe« altemben ©ebäd^t* 
lö niffe« öergeffen, unb meinte, Solin muffe ber Bräutigam fein. 

ÜDa brad^ unter bem 3^f^3rud^ be« ©reife« SKarietten« §erg, 
unb mit 2:ränen unb ©d^Iud^gen rief fie : „Sld^, iäf lieb' il^n ja 
fd^on lange, aber er l^affet mid^.'' 

nS^ bid& Raffen, SWariette ?" rief (Solin : ^9Äeine ©eele lebt 
20 nur in bir, feit bu nad^ 8a 5Ra^3ouIe gefommen. O 3Äariette, 
toie f onnte id^ benn l^offen unb glauben, ba§ bu mid^ liebteft ? 
Sötttt bxd) m6)t gang 8a 5Ra^3oute an ?** 

,,3Barum flol^ft bu mid^, ßolin, unb gogeft aöe meine ®efpie* 
len mir öor ?" 
25 „SD 3Äariette, ic^ ging in f^^rd^t unb S^itn, in Äummer 
unb 8iebe unter, toenn id^ bid^ fa^. 34 ^<^tte ben Sühtt 
nid^t, bir nal^e gu fein ; unb n)ar id^ nid^t bei bir, n)ar id^ nod^ 
unglüdfeliger." 

Site fie f gegen einanber rebeten, meinte ber gute ^ater, fie 
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l^aberten. Unb er leflte feine Slrme um belbe, filierte fle gu* 
fammen unb fprad^ fle^enb: „Sinblein, Äinblein, He* 
bet eud^ unter etnanber!" 

ÜDa fani äRariette an ßolin^ ©ruft unb gotin fd^Iug beibe 
Slrme um fie unb beiber Slnttife ftra^tte in ftummer gut* 5 
güdung. ®ie »ergaben ben Pfarrer, bie ganje SSJelt. golin« 
gi^j^je l^tng an äRarietten« filtern Sühtnbe. g^ toar gtoar nur 
ein Äu^, aber toa^rlid^ ein Äu§ ber lieblid^ften SSemid^tung. 
©eibe toaren tnetnanber aufgelöft. ©eibe l^atten fo gang 
i^re ©efinnung öerloren, ba§ fie, ol^ne e^ gu toiffen^ bem ent* lo 
gttd ten ^ater Qtxomt in bie Äird^e folgten öor ben Slttar. 

„SÜJariette !" feufgte er. — „Solin!" feufgte fie. 

Qn ber Äird^e beteten öiele Slnbäd^tige ; aber mit Srftaunen 
tourben fie 3^^9^^ ^on Solin^ unb SKarietten« SSermö^Iung. 
SSiele tiefen nod^ öor ©eenbigung ber geierlid^feit ^inau^, e^ is 
linl^ unb red^t^ in 8a 5RapouIe öerlünben gu fönnen: Sotin 
unb äRariette finb öermäl^It. 

Site bie 2^rauung öoöbrad^t toar, freute fid^ ^ater Qtxomt 
xthliä), ba§ e^ il^m fo gut gelungen, unb öon ben Brautleuten 
fo toenig SSJiberftanb geletftet toar. gr führte fie in^ ^farrl^au^. 20 

Gttbe biefer merfttiiirbigett Sefd^idtte 

ÜDa fam atemlos Sühttter SÖianon. @ie l^atte gu §aufe 
lange auf bie 3(nlunft be« SSräutigam« gehofft, gr tt)ar nid^t 
gelommen. Beim testen ©lodengeläute l^atte bie ängft fie 
getrieben, unb fie fetbft fid^ auf ben SBeg gum gerrn §autmar* 
tin gemad^t. ÜDort aber toar neue^ gntfefeen über fie gelom* 25 
men. ®ie erful^r, ber §err 8anböogt nebft ben ÜDienern ber 
, SSigurie fei erfd^ienen, ^abe SRed^nungen, Saffen unb ^rotolotte 
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be« SRic^ter« in Unterfuc^ung genommen, bann ben §errn 
©autmartin in ber gleichen ©tnnbe öer^aften laffen. 

„ÜDa^ l^at gett)i6 ^^^ gotttofe ßolin geftiftet!" mar i^r 
©ebanfe. 9?nn ijattt fie fic^ eilfertig jnm ^farr^an^ begeben, 

önm beim ^ater Qtxomt ben 2lnffc^nb ber Srannng gn ent== 

[(^nlbigen. J)a trat i^r täc^elnb Itnb mit (gtolj auf fein 

SBerf, ber gute ®rei^ entgegen, unb an feinen §änben ba« 

neuöermäl^tte ^aar* 

3fefet üerlor iJ^^^ 5Kanon in üoßem ßrnft ©ebanfen unb 

10 ®^3rac^e, at^ fie ba^ SSorgef aüene öerna^m. 2lber ßolin ^atte 
ber ©ebanfen unb Sprache Jefet me^r al^ fonft in feinem gan* 
gen Seben. (Sr fing öon feiner Siebe an unb bem gerbroc^enen 
Äruge unb öon be^ SRic^ter^ galfc^^eit, unb tt)ie er biefen Un- 
gerechten gu ©raffe in ber SSigurie entfaröt l^abe. S)ann bat 

15 er um SUhttter 9Äanon« ©egen, toeif e^ nun gefc^e^en fei, o^ne 
bag 2Wariette noc^ er baran fc^ulb maren. 

^ater 3^erome, ber tauge nic^t öerftanb, tt)a^ gefc^el^en fei, 
faltete, al^ er über bie SSermä^Iung burc^ äJiifeöerftänbni^ ben 
öoüften äufft^Iug empfangen, bie §änbe fromm, unb rief mit 

20 em^jorgel^obenem Sdüd: „SBunberbarlic^ finb be^ ^immefö 
fjügungen!'' — 6oUn unb 30?ariette fügten i^m bie §änbe ; 
aWutter äÄanon, au^ bloßer e^rfurc^t öor bem §immel, gab 
bem jungen g^e^jaar i^ren Segen, bemerfte aber gmifc^enein, 
ber So^jf fei i^r tt)ie umgebre^t. 

25 grau SWanon mar i^ree Sc^miegerfol^ne^ fro^, afö fie feinen 
9?eic^tum fennen lernte, unb befonber^ ba §err ^autmartin 
gefangen, famt feiner 9?afe, nac^ ©raffe gefül^rt marb. 

T)er gerbroc^ene ffrug aber marb in ber g^ntilie bi6 auf ben 
l^eutigen 2^ag al« 2lnbenfen unb §eitigtum aufbemal^rt. 
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The heavyßgures rtf er topageSf the lightfigures to Hnes. 

1 1. Sa ^üponlt : a small town near Cannes. One might expect 
an Inversion in ordinary prose ; see note to 1 9 ; but sometimes, where 
there is a pause (usually indicated by a comma) after adverbs like 
jroar, freiließ, \a, etc. (which have the force of an ellipsis), the normal 
Order is used. — 2. Q,annt^ : the chief town in the Department of Alpes 
Maritimes in Provence, with a population of about 20,000. It is situ- 
ated on the Paris, Lyons and Mediterranean Kailroad, and of recent 
years has become a rather populär health resort on account of its 
even temperature. Napoleon landed near here on his return from 
Elba in 1815. — 3. ^rotiettce : the region of southem France border- 
ing on the Mediterranean, and extending, south of the former Province 
of Dauphin^, from the river Rhone to Nice. The name is from the 
Latin provincia ; but this term was used by the Romans to distinguish 
as their own province in contrast with the rest of Gaul a much larger 
territory than is at present comprised by Provence. At the time of 
Caesar, it included the territory of the present Dauphin^, Languedoc, 
and Savoy. — 4. utttt ♦ ♦ ♦ f rcilicl^ : to he sure ; these two words are 
frequently used together for mutual emphasis. — 5. ^0(3^ : hut. — 
t^ ttiati^fen : there grow ; when c§ is used as the grammatical subject of 
a verb whose logical subject follows, the verb agrees with the logicaX 
subject. This construction must not be confused with the idiomatic 
eö gibt. Li the latter case c§ is pronominal and Stands for a subject 
which in the course of time has been forgotten in most cases. @§ gibt 
is always singular, but usually takes plural objects (accusative) ; in 
c§ gab '^zxitxif for instance, eS Stands according to Wunderlich for the 
Supreme Being. — 7. glauB^ : sc. td^. Jd^ is often omitted in conver- 
sation and familiär narrative in cases where the meaning is clear. — 
@(i^abe : ellipt.ical for c§ tft jd^abe. See Vocabulary. — 8. Statt« 
fiett, S^lofCtt, Wk^ÜCjtn : genitive of adjectives with genug. This construc- 
tion, formerly common, is in most cases used to-day only in poetry 
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and in lofty style as here. In present conversation, the accusative is 
generally used : Xrauben genug etc. — 9. fiHitt man : when a depend- 
ent clause, or any other word of an independent clause except the 
subject or connectives, Stands at the head of a sentence, it is for 
emphasis and causes an inverted order of subject and predicate in the 
independent clause. — 10. bod^ : dovbüeas. — 11. @inb : in dependent 
conditional clauses, the inverted construction is often used to express 
the condition instead of loenn and the subordinating construction. 
In such inverted use the principal clause is usually introduced by fo. 
— 12. bie : the articie is often used in German with names of persons 
spoken of familiarly, and always when the name of the person, not 
in the vocative case, is modified by an adjective. — 13. i^rev : some 
verbs of remembering and forgetting always take the genitive, while 
others can be used with the genitive or with a preposition and the 
accusative. ©ebenfen belongs to the former class. — 14. (S^rmtif : the 
term ** chronicle ** was applied to books in which historical events 
were recorded in chronological order without regaird to their causal 
connection. In the Middle Ages, it was common for each cloister 
to have its chronicle in which the monks recorded what seemed to 
them to be the important events of each year. The most valuable 
chronicles, from a historical Standpoint, are the various city chron- 
icles which begin to appear about the beginning of the fourteenth 
Century. The author assumes here ironically that Mariette^s beauty 
had been striking enough to be recorded in the City Chronicles of 
La Napoule. — 16. bO(^ : see note to 1 6. — 16. beffett : genitive of the 
relative and demonstrative pronoun ber. — 17. attfgeloail^fen : in this 
Situation present good use requires enoad^fen/ although one says ber 
Wtann ift in biefer @tabt au{gen)aci^{en. — 20. fiHtttt : the unreal sub- 
junctive, or subjunctive contrary to fact (conjunctivus irrealis), is 
used in German, as in Latin, in both the protasis and apodosis of a 
conditional sentence, when the condition of the protasis is not true. 
In the present case, the protasis is represented by an ber @teUe ber 
©^ronif = wenn id^ an ber ©teile ber ©^ronif gewefen wäre.— bie • . ♦ 
iltttUl clauses beginning with relative or interrogative pronouns, 
subordinating conjunctions, relative or interrogative adverbs, — i.e. 
dependent clauses, — take the verb at the end of the clause ; but 
(a) the verb precedes two infinitives Coming together at the end of 
the clause, and (b) if the subordinating conjunction be omitted, as 
often in indirect discourse, the transposition of the verb does not 
take place. 
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2 2. ®thnxt9ntt : the accusative is used in Grerman alter yerbs of 
motion (literal and figurative), but does not always coincide with a 
similar Latin constmction. — 3. fonbetlt : used for *^ bat *' when some- 
thing denied in a preceding clause is affirmed in the foUowing ; cf. 
Greek dWd. — berett : genitive Singular and plural of the relative and 
demonstrative pronoun bie and the relative pronoun loeld^e. — attd^ tOotjH 
ttidyt bie Mpft affer fiente : possMy not ihe heads of eoerybody either, 
too^l = "possibly" or "probably," aud^ . . . nid^t = "not . . . either." 

— 8. fiükttt, mftre : see notes to 1 11 and 20. — 0. 9(t)ignon : on the left 
bank of the Rhone^ the capital (contalning about 44,000 inhabitants) of 
the French Department of Vaucluse. The Romans established a colony 
here 48 s.o., to whose inhabitants Caesar granted the rights of Roman 
citizenship. The city was destroyed by the Saracens in 737, was rebuilt, 
and from 1309 to 1376 was the residence of the popes during the so- 
called Babylonian Captlvity of the Church. — 12. Elasten : the term 
" acacia " is properly applied to a large class of plants belonging to 
the Leguminosae. In Germany, however, except among botanists, the 
term SCfajie is almost exclusively applied to our locust-tree, or false 
acacia (Röbinla Paeudacdcla)^ which was brought from America to the 
botanical gardens in Paris in the first quarter of the seventeenth Cen- 
tury and has since spread all over Europe. The use of the adjective 
" African " here shows that the plants meant are the true acacias. — 
13. Mpav fie : see note to 1 9. — 14. atö mftr^ fie : when ald is used for 
ald wenn or ald ob in dependent clauses, the Inversion is required 
instead of the subordinate construction ; see note to 1 20. — 16. gtng^d : 
= ging ed ; see note to 1 9. — £aita)lott(efe : inhabitarU of La NapotUe, 

— 18. ^tait : Helen of Sparta, wife of Menelaus; the most beautiful 
woman of her time and according to Homer the cause of the Trojan 
War. — 20. Wlaxitttt : see note to 1 9. — Sage : the accusative of space 
and measure is used to answer real or supposable questions meaning 
**how long," **how deep," **how far," **how heavy," and the like. 

— 22. mo^ne : the indirect subjunctive is used af ter verbs of asking, 
saying, thinking, and the like, whenever a Speaker or author gives 
expression to the thought of another without himself affirming the 
truth of the Statement. — . 23. eüen itt biefem $aitfe : in this very 
Jumse. — 25. ®iitg : see note to 1 11.— 27. Droitgettliliite : the accusa- 
tive absolute, or accusative of attendant circumstances, is used to 
describe or qualify the subject. 

8 2. iai IteÜ you. — 3. Bffnete fid^ : in German, as in French (but 
less commonly), the reflexive is used with the force of the English 
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passive voice. This use in German, too, is dne to French influence. 

— 4. ^ttfteirleiit : the endlng d^en is from the Low German, and 
words with this ending are more commonly used in North Germany, 
while the ending lein is the South German diminutive, and occurs 
throughout this story in words which are of ten uncommon or unknown 
in the North. In the South and in Switzerland the remnant pf lein as l 
is heard in dialect in words where it has entirely lost its diminutive f orce 

— 3*9^/ ^^ellerl, etc. —6. ^iefi t9: was thegreeting. — 7. ^ird^e: see 
note to 2 2. — 8. nftmlid^ : particuLarly, 92(imUci^ means ^^namely/* 
but it has also a much wider connotation than the English word ; see 
Vocabulary. — 10. 9iofett!ratQfil(nitY : the rosary is a string of beads 
which is defined in the Roman Breviary to represent a series of one 
hundred and fifty repetitions of Ave Maria with a PaJber Noster inter- 
polated after each decade. Similar expedients to assist the memory 
were in use among the Mohammedans and Buddhists ; and the word 
rosary^ Latin rosarium^ has nothing whatever to do with rose^ but 
came about through the mistaken translation of a Hindoo word. — 
14. git tferbenfett : to be blamed. The *' Infinitive with ju ** often has 
this passive force, equivalent to the Latin gerundive ; f or example, 
wag ift )U tun ? wJuit ^s to he done f — 15. toat • • • qttoothtn : had 
become, Verbs of motion, become^ and others were conjugated in 
English no farther back than Goldsmith^s time (see 7V^ Vicar of 
Wak^eld) with " to be " aa in present French and German. Even 
to-day remnants of this older usage, theyWegone^ tkeyWe come, etc., 
are current. — 17. gaü t9 : see notes to 1 5 and 9. — 18. ^Brüe: in 
earlier German the ezpression burd^ ben ^orb faQen was just as 
common for ^^ to get the mitten** as the present einen ^orb befommen. 
The phrase arose out of the custom described in the old ballads, of 
having a lover drawn up in a large basket to converse with his beloved. 
at her window. If he were unsuccessful in gaining the favor of the 
object of his affections, it often happened that a basket with a broken 
or dilapidated bottom was lowered, so that midway in his ascent the 
se'renader was brought back to earth literally as well as figuratively. 
Hence arose the phrase *Ho give him a bottomless basket** and later 
*'to give him a basket*' simply. — 19. fonbern: see note to 2 8. — 
21. 3<<ttf : see note to 2 2. — 26. i^re ^ittfamfett : the wrapping about 
of clothing etc. is foUowed by the accusative of motion ; see note to 
2 2.-- 28. &tün : see note to 2 2. 

4 2. f agten ed : said so, — 4. fpvail^ : see note to 1 20. — UntUt nitlft 
anberd : coiUd not Mp. — 6. berging : see note to 1 20. — mar fie iebem : 
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fie war jebctn would be the more correct order here. The inversion 
mar fie occurs here because the unb connects the last two clauses in 
one Compound clause. This order is common to-day only in busi- 
ness letters and advertisements. — 7. ahtx : aber frequently has the 
second or third position in the German sentence,.like autem, its Latin 
equivalent. — tottht, föttue : see note to 2 22. — 9. mie Wert t§ fei : 
this construction is obsolete to-day, One must say rote oiel wert eS 
fei (or i)aht), wie »iel eä raert fei (or f)abe), or wie roertooK eä fei. — 
10. t0otitt : tried, — 11. 3)litleiben : an almost obsolete form for 3Kit= 
leib. — 16. $^arao : the passage Exodus 7. 22 is, in Luther's transla- 
tion,, Unb bie ©g^ptif d^en Sauberer traten aud^ alfo mit i^rem Söef d^toören. 
2)a warb baä ^era ^^arao tjerftocft, unb ^brete fie nic^t ; wie benn ber 
5err gerebet ^atle. — 19. morben : sc. ift. — 22. ^etn^ unb £)(ga?ten : 
if two Compound words connected by unb have a common component, 
this part is given pnly with one word and is indicated for the other 
by a hyphen. — 23. @(^0n bici5: this very thing, ©d^on often is an 
intensitive equivalent to the English very; for example, ©d^on ber 
(Sebanfe ift ein SSerbred^en, the very {mere) thx>ught ia a crime, — 25. mar : 
see note to 1 20. — 26. fei : see note to 2 22. 

5 1. baritt : obsolöte in this construction. To-day one would write 
in bem or in roeld^em. — 4. Seuten : dative with special verbs. Many 
verbs meaning **to help, please, trust, belle ve, command, serve, 
threaten, pardon, obey," etc., take the dative. Notice that the rule 
for the above verbs is the same in Latin. — itiol^l : see note to 2 3. — 

6. fiütttn : gur 9f?ot = wenn eä nötig geroefen wäre. See note to 1 20. 
— ^tteitt : byt. allein is used when the truth of a preceding State- 
ment is admitted, and a result or aflfirmation contrary to what is 
naturally ezpected is adduced. ^ber may also be used in such sen- 
tences, but aQein is more forcible. — Urteil : see note to 5 4. — 

7. wo^l: see note to 2 3.— trttneii: cf. notetoS 14. — 8. :3tt$tt)if(i4ett : 
obsolete in this construction, where it is equivalent to roäl^renb. 
— 11. fßxatijit: see note to 1 11. — 12. i^r: begegnen governs the 
dative. — 15. albenbi^ : the adverbial genitive is used to express time 
and other adverbial relations. — 18. abcxi see note to 4 7. — 
21. gern : this word is used with the force of English " like " with 
many verbs ; for example, ©ffen ©ie <3d^in!en gern, do you like ham f 
§ören ©ie gern ^Wufif, do you like musicf—22, fa^en ♦ ♦ . gern: 
liked; see previous note. — 25. pttc . . ♦ fotten: should Äave, ought 
to have. — bie : see note to 1 12. — 26. f a^ i^n nur gttr ttidjt ttn : did 
not even look at him ; cf . the similar construction in French, Elle ne le 
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regarda aeidemeat pas, — 27. bfli9 galt i^r g(eill| : tJuU made no dlffer- 
ence to her, — 28. imir niij^t : see note to 5 26. 

6 1. nie! : fic. ju erjä^Ien. — 2. Mpmrf Halb ben $ienre, Balb bett 
$ait( mit aBgentpftett Ärftntevit : t^^reto weeds which ahehadpiUled up 
now at Pierre, naw at Paul; balb . . . balb are correlatives equivalent 
to ** now . . . now." — ben $ienre : see note to 1 12. — 7. f^ljdtt ♦ . . 
fdnitett : might have, — 8. mo^I : dovMle88. — - bod^ : you see. — 10. Hevs 
ging i^ir : datlve with vergeben. Verbs compounded with an, auf, aud, 
Mf ein, ent, entgegen, mi^, nad^, untet; Der, Dor, voran, Doraud, wiber, 
SU, suoor, take the dative. — 11. (l^ntfemte : see note to 1 11. — 
12. 9Kagba(eiie : Mary Magdalene, from whom Christ cast out seven 
devils (Luke 8. 2). — 13. bod^: ru)twUh8ixL'nding, — 18. Sottf $ nttb S^eid^t« 
ftnber : see note to 4 22. — 10. ^)»at : see notes to 1 1 and 9. — 
24. luolil : see note to 6 8. — xt&ii : very, — 27. wMt ttidJtiJ babon 
MPiffen : didnH ward anything to do with the doctrine. 

7 1. ^(bft : even, — f d^iett : see note to 1 20. — f^oHt : see note to 
1 9. — 3. gent : see note to 5 21. — 4. S^ence : a town of about 3000 
inhabitants, in Alpes Maritimes, in the district (arrondiasement) of 
Grasse. — metttt auäi : aühough ; the two words may also be sepa- 
rated. — 8. nnt feinen @on: not a cenfs worth. — 9. il^r: dative of 
possession. — 10. tooffit plairUy. — brütete: see note to 1 20 (b). — 
14. nnr : Just, — 16. bod^ : öfter all. — 16. bod^ : here equivalent to 
the emphatic do with verbs : do look. — 17. ei^ gelüftet einem faft : this 
is to-day an improper ellipsls. ©elüften is impersonal and requires 
the accusaüve, e3 gelüftet mid^. In the present phrase banad^ should 
be supplied after faft. -^19. bod( : just. — 22. moffte : see notes to 
1 20 and 2 14. — 23. fe^en: for Idiom see Yocabulary, feigen.. — 
^f&ldt : here optative subjunctive, bat the whole phrase is understood 
in the sentence later as the protasis in a contrary-to-fact construction. 
— 26. barein : dialectic for l^inein. — 26. ^arabiei^ : see note to 2 2. 
— 27. fe^^ id( : see note to 1 11. — mftren : see notes to 1 20 and 2 14. 

8 3. ^mg : the dative is used to express place where (dative of 
rest). — 4. mar: see note to 1 9. — 6. mo^l: see note to 6 8. — 
7. £it)rei$ : the livre was in the beginning an old French coin whose 
value equaled the weight of a pound of silver, measured by the lHbra 
gdUica of Charlemagne, or about the same as an English pound. It 
depreciated in value until it was equal to only about twenty-five 
Cents under Louis XIV, and was finally replaced in the new decimal 
System by the franc. — 10. gefd^Iid^en : the past participle is used in 
German with many verbs, particularly fommen and ^ei^en, to denote 
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the manner of an action. In English we use the present participle. 
In German the action is regarded as completed. — 11. Xi\äl : see note 
to 2 2. — Ueji : had. In German Iaf[en is used to denote actlons done 
by somebody for the person interested. The same senge is rendered 
in French by the verb faire; for example, laffcn ©ie anfpannen = 
faites atteler = have the horses hitched up. — 16. 3aci|lieiS : see note to 
5 12. — 16. fönt : see second note to 1 20. — 23. bit : jitmen govems 
the dative. — 24. nerfpvail^ : see note to 1 0. 

1. i^m: see note to 5 12. — 6. mir^d: M ^^^ ^ precede all 
otber pronouns, and ftd^ usually Stands before ed, but ed can preoede 
or foUow mir or bir. — 7. fij^o« fpjlt : too UUe now. — 8. ge^e : present 
tense to denote future porpose, instead of the future as in English. 
In Old High German there was no future, and the present took its 
place in most cases. In others foQen and tooQen in combination with 
the Infinitive were used. These two methods of ezpressing the future 
were also in use in Old English ; but the latter method has prevailed 
with US, while in German an entirely new form with loerben has 
arisen (which is, however, still feit to be artificial, and is avoided in 
many cases in conversation). — o^nel^ilt: anyway, — 10. Mv: given 
several objects, a pronoun object precedes a noun object, a personal 
object precedes a thing-object, and the order of the cases for personal 
objects alone, except for particular emphasis, is accusative, dative, 
genitive. —11. maält mit gtltei^ @efll|ftft : I can tum the thing to good 
account, — 12. beut : dative of the relative pronoun ber with ge^ord^en 
(see note to 5 4). — 14. ^immtv : see note to 2 2. — 16. ^eifel : see 
note to 8 3. — 17. ahtx : see note to 4 7. — tootfi : see note to 6 8. — 
18. Sd^alf^eit: a biblical word for ©d^olf^aftigfcit.— fei, Umxt: see 
note to 2 22. — 19. du : sc. um ju fe^en. — 20. itid^t : nid^t is often 
used in German as here to denote that an anticipated result is feared 
or is diaagreeahle ; for example, @ie blictte fd^eu um {id^, ob ifyc nid^t 
jemanb nad^fomme/ i.e. ahe feared somebody was foUowing. — fei : see 
note to 2 22. —22. gefe]|ett : sc. I^atte (säe note to 1 20). — 23. ditäfttn, 
Uttreil^ten : the pun here might be rendered in justice aa in injuätice^ 
lit. *4n laws, as in wrong-doing.** — 24-26. The allusion is to the 
passages Genesis 6. 6, S)a aber ber ^err fa^, ba^ ber SRenfd^en 93od§eit 
gro^ war auf ®rben, unb aUed ^id^ten unb ^rad^ten i^red bergend nur 
böfe loar immerbar, and Genesis 8. 21, Unb ber ^err rod^ ben liebUd^en 
@erud^, unb jprad^ in feinem ^erjen: 3d^ n)iU l^infort nid^t me^r bie 
@rbe oerflud^en um ber SRenf d^en n)iQen ; benn baS ^id^ten bed menfd^« 
lid^en gerjenä ift böfe von Sugenb auf. 
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10 1. fo ettoad : something of the sort. — 6. f^httt : see note to 1 20. 

— gern : see notes to 5 21 and 22. — 7. Mafien mflrbe : in South Ger- 
many, Austria, and Switzerland the conditional form is frequenüy 
used as here in the protasis, although correct osage requires that it 
shall not be used except in the apodosis. It would be much better 
style if the sentence here read, würbe cä gern gcjcl^en traben . . . befolgt 
l^ätte* — 8. ^reUiti^ : see note to 1 1. — 10. paffe : see notes to 2 22 and 
1 20 (b). — 12. ^aponh : the French article is omitted here because the 
force of the German article is contained in im. Names of eitles and 
countries, with the exception of bie ©d^toeij, bic Surfet, bie Rvxxn, etc. 
do not take'the article in German unless modified by an adjective. — 
16. (Uei * * • fi^eit : the ^ Infinitive with out ^u*' is used with bleiben 
(with other verbs less commonly) with the force of an English present 
particlple. — 17. obtt)0^( (SoUit » * * fein moäfit : granted that Colin was. 
— 18. l^atte * * * in ^toti fingen tiie( t>ox i^m tioraui^ : was far ahsad 
of him in two things. There is a play on the two meanings of DorauS 
in respect to the nose. — 22. nnttx : among. — 24. folgenbett ^OXf^tn^ : 
see note to 5 15. — ^an9 : see note to 2 2. — 25. ^fajien : see notes 
to 8 3 and 2 12. — 26. mir : the dative of interest (ethical dative) is 
used to denote a certain interest feit in an action or State by the per- 
son for whose advantage or disadvantage the action takes place or the 
State exists. 

11 8. Sott citt ®tttf »Ott $rotiettce • ♦ ♦ tnaii^ett : is a count of Pro- 
vence to etc. — 10. tnir^i^ : see note to 9 6. — 14. ftd^ : dative of the 
indirect object. — 19. tierge^t : see note to 1 20. — 20. ^tx^ : see note 
to 2 2. — 22. ^orc^te, Itte^tc : see note to 1 20. — 23. t& : see note to 
16. — 24. eittttta( : eoen. — 26. loo^t : douhüess, — 26. xf^x : dative of 
the indirect object. — 27. lool^I fottft ttoe^ tttüüS : probably aomething 
eise too, 

12 2. fei : see notes to 2 22 and 1 20. — 4. ^attc : see note to 1 20. 

— 16. tnorgetti^ : momings. In English as well as in German this is 
the genitive of time ; see note to 5 16. — 18. rci^t ♦ . . gefli^affett : just 
made. — 20. ^a^ierftreif : = ^apierftteifen. — 21. mtt§te man ♦ ♦ ♦ 
niä^t ♦ ♦ • motten : it was no use for any one to try. — 22. motten : see 
note to 4 10. — a\^ ttienn : see notes to 1 20 and 2 14. — 23. gübe : 
see note to 1 20. — famen : see note to 1 9. — 26. nur ttie^t : see note 
to 6 26. —26. %tAit : see note to 1 20. —28. 8tüf!e : see note to 2 2. 

13 1. beffen: see note to 1 16. — 5. möre : correct usage now 
requires here fei, although roäre was formerly more common, and is 
occa.sionally heard to-day. In Old High German the sequence of tenses 
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was as in English and Latin. — 6. foHte : could. — 13. evlaufd^te : the 
prefix er usually has the force of ^^ with success.^* — 14. bei^ äJ^lorgetti^ : 
see note to 5 16. — 15. gettntttbenett : a participle used as an adjec- 
tive in German takes all its modifiers before it like a true adjective. 

— 22. bie : see note to 1 12. 

14 1. Serinifd^en ^nfeltt : the lies de Lärins are a group of islands 
in the Mediterranean between the Bay of Napoule and the Bay of 
Jouan. They belong to the district of Grasse in the Department of 
Alpes Maritimes. The Island of Ste. Marguerite, on which the f amous 
^^Man in the Iron Mask^' and Marshai Bazaine were imprisoned, 
belongs to this group, — 2. ^ammtxltin : see note to 3 4. — 4. eilt 
Stftttb(i^ett : OL litUe while. — 13. tooffi : see note to 6 8. — 16. (Uefi 
ftel^ett: stopped; see note to 10 16. — 17. mottte: was on the point 
of' — ^cim : sc ge^en. — 19. ^ocH : see note to 1 5. — 20. erfennett : 
after füllen, §ören, laffen, and fc^cn, the Infinitive has either active or 
passive force. — 21. (dfett : see note to 3 14. — 25. ^tteitt : see note 
to 5 6. — 26. ^tv mirb aber megen etttciS leeren ^ieUeid^tö füel^ett : 

but wJio^d run away on account of a mere perhaps f a rhetorical ques- 
tion. The future is very of ten used in German for the present, and 
then usually expresses mere pröbaMlity or conjecture without any 
future force. Often ix)0^l is added ; for example, er toirb too^l ^ung« 
rig fein, he is probdbly hungry, 

15 1. ^ittf ttitb $ertrt^^e(tt : see note to 4 22. — 2. boil^ enb» 
Ixtil : öfter all; here enblid^ = fd^lieglid^. — 3. immer: each time, — 
7. (S4Iaf ^ Itiacl^^ : the concessive subjunctive (conjunctimis concessimis) 
is used to express conditions that are granted, admltted, or supposed 
to be true. — ja : ja with German verbs is often rendered into English 
by an emphatic raising or lowering of the voice ; at other times its 
force can be approximately given by you «ee, you know^ why, to be 
sure, etc. — 8. fottbent : see note to 2 3. — 9. fttfitn : see note to 
14 16. — 10. ©efld^t : see note to 2 2. — H. jtt : see note to 15 7. 

— al9 : see note to 2 14. — ^ättc : see notes to 1 20 and 2 14. — 
13. beittt : often equivalent to pray, or I should like to know. — 15. fo 
biel Xobe^berbrit^ : such exceeding vexation. — 16. Raubet : see note 
to 2 2. — 22. fromme : innocent. — 23. mar : see note to 1 9. — 
24. ^an benfe : just ihink of it. The hortatory subjunctive {con- 
junctimis imperativus) is used to express commands, and wishes which 
are belle ved by the Speaker to be possible. — 26. bocl^ : notwitJistanding. 

16 3. S^ttfett : see note to 2 2. — ' 4. mottte : was dbout to, — 
6. o^ne * • • gtt ftrafett : without punishing. If in English the subject 
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of a clause after wühout + present participle is the same as the subject 
of the preceding clause, this participial clause is rendered into German 
by o^ne + infinitive with px ; if the subject of the participial clause be 
different from the main clause it is rendered in German by o§ne ba( 
and a finite part of the verb. A parallel rule ezists in French. For 
example, dtomroeVi lieferte niemals eine ©d^lad^t, ol^ne fie au getoinnen, 
Cromwell ne combattü Jamals sana remporter la victoire^ Cromwell 
never fought a batüe without winning it ; but fie loerben nid^t abreifen 
fönnen, o^ne ba^ id^ eS weif;, ils ne pourront paa s^en aller sana que 
je le aache, they will not be able to go away without my knowing it. — 
11. mer • * ; aitll^ : see Yocabulary. — 16. f^attt : see second note to 
1 20. — 17. htntn : dative of the relative pronoun bet. — 22. noäl htn 
gleid^e« Sag : the very aame day. — 23. tonUit : see note to 4 10. — 
26. fettne : see note to 2 22. 

17 3. gevtt : see notes to 5 21 and 22. — 6. )tt 9Raiton : to Manon'a. 

— 16. nur : see note to 7 14. — 17. fe^e : see second note to 1 20. — 

21. ge^en : see note to 8. — 23. fd^on : never yoU fear, fast enough, 

— 26. ^9äf : see note to 1 6. — 28. anS ^erg reben : = inä ©ewiflen 
teben ; see Yocabulary. The expression in the text is now obsolete. 

18 2. toa9 maä^V^ : w?Mt difference voiU it make f — ja : see second 
note to 15 7. — 4. unter : hetween. — lieft fidj . . . nid^t trftnmen : had rwt 
the aligTdeat auspicion. — 8. S3i)feltiid^t : see note to 5 4. — 11. tS il^m : 
see note to 6. — 12. ja : see note to 15 7. — 13. flfielan : this is a 
dialectic combination which arose out of the obsolete phrase er ift mir 
übel angen)efen, hs ia very iU diapoaed toward me, — 17. trat: see 
note to 1 0. — 19. loo^I : see note to 6 8. — 21. S^Inmen : see note to 
2 27. — 22. ging : came. In this, as in many other similar phrases, 
the point of view taken in German is the starting-point, where in 
English the point reached is considered. For instance, bad g e ^ t nid^t 
ah, thaJb wonH come off (spot); n)ir gingen um ad^t U^ weg, we 
came away at eight o^clock (from a party etc.). — 26. ^l^ftikd: see 
note to 2 2. — 27. bir^il : see note to 9 6. 

19 1. 9Rartette : see note to 1 12. — 4. ed bir : see note to 9 6. — 
b0d^ : see note to 1 6. — 9. mir : see note to 9 10. — 13. fromm : see 
note to 15 22. — 18. jevbrad^ : see note to 1 20. — ^d^abenfrn^ : fllled 
with delight at the härm he had done, — 21. aüer : see note to 4 7. — 

22. ^^rad^e : genitive with adjective (mäd^tig). — 27. l^fttte : see note 
toi 20. 

20 1. bor bett 9Hd(ter (ge^en) : see note to 2 2 ; verbs of motion 
are usually omitted in conversation after the auxiliaries of mode. — 
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4. bfiiS ^arabied Hevloveit : a word-play on Milton's Paradise Lost^ 
whose German title is S)a3 Derlorne ^arabied. — 7. Sjtmmleitt : see 
note to 3 4. — Bis auf : except — atö : see note to 2 14. — 8. f^üttU : 
see note to 1 20. — 10. ||io^( : see note to 7 10. — 12. bie Iteititte 
Stnttbe : the ezpression is stately and biblical as in English, and is 
used here, of course, f or the sake of hnmor. — - 13. )tt ^erid^t fi^eit : to 
Sit injudgment — 20. Ue^ : see note to 8 11. — 26. iix : see note to 5 4. 

21 1. fott : meana. — 7, fo : = ebcnfo. — 9. (£? lann niä^t bafftv : 
he ianH to hlame for ü, — 10. fe^t mir hoüj : see here! — 11. nuij^ : 
inJto the bargain. — 13. feinettoiKett : on his occoutU, — 16. fiit>xt9 : see 
note to 8 7. — 18. 9Rartetten : names of persons are no longer inflected 
except in the genitive. — 21. toavh : this form, which is used throagh- 
out this Story, isno longer in common use except in poetry and lofty 
prose. äßarb was the original form in the Singular of the preterit, but 
has been replaced by toutbe, formed from the plural through leveling. 

— 22. ^0il^ : see note to 1 6. — 26. ja : see note to 15 7. — 28. btt 
foffteft: sc. bamit or mit bem auftrage bafi; see note to 2 22. — 
29. tonUtt : see note to 14 17. 

22 1. ititir : see note to 7 14. — 2. mir : verbs of taking away and 
the like take the dative in German as in Latin and French. — 3. ja : 
jsee note to 15 7. — unter: see note to 10 22 ; cf. also note to 18 4. — 
7. merbe : see note to 2 22. — 8. ®att$ 100^1 : all right, — 9. ^d^ 

mei^ loo^l me^r al§ hxt9, ba^ 31)r * * • mottet : / shouldnH wonder tf 

I knew a thing or two hesides your trying. — 12. ©raffe : the principal 
town in the district (arrondissement) of Grasse in the Department of 
Alpes Maritimes. The town has about 14,000 inhabitants and the 
district 86,000. — 21. mü^ g(eill^ett ^aged: ths very same day ; see 
note to 5 16. — 22. aitbent SRurgeitiS : the next moming, Notice that 
the German for **the other day" is »or einigen ^ogen; "the next 
day" is am anbem ^ag ; see also note to 5 16. — 24. fd^mor : not now 
in such good use as fd^mur* — motte : see note to 2 22. — 26. (äffen : 
see second note to 8 11. 

23 1. 9Rarietten : see notes to 6 10 and 21 18. — 6. 0(r : see note 
to 2 2. — 7. txft xtülit : more fhan eoer. — 8. mSre : see notes to 1 20 
and 2 14. — 9. morben : sc. mar. — 13. fonntägliilt ♦ *^ *^ best—W^n : 
= ^rgmo^n. — 16. i^r : see note to 5 12. — ber : = er. — 16. trage : 
see note to 2 22. — 19. atö : see note to 2 14. — 20. f^üiittu : see note 
to 1 20. — 21. mir : see note to 5 4. — 24. nnr : see note to 7 14. — 
26. (Btli : South German, equiyalent to nid^t ma^r ; see note to 7 16. 

— 29. anbem : dative. 
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24 9. SR^rtenfrättSf^ett : see note to 3 4. — 10. ^an^ : boS ^aupt 
and ber ^opf both mean head, but the former word is almost always 
poetical, or has at least a poetical shade of meaning attached to it. — 
15. muffe : see note to 2 22. — 17. jtt : see note to 15 7. — 20. ges 
fomnten : sc. bift. — 21. htnn : see note to 15 13. — 27. bir : dative 
with adjectives. 

25 5. beibe? ^tttU^ : both their countenancea ; beibev is possessive 
genitive. — 10. ol^ite t^ Jtt miffett : see note to 16 6. — 11. ^oter 
getonte : folgen takes the dative like the Greek (wofMi. — 15. noä^ t 
even. — 19. gelttttgett : sc. toar. — 22. uiair : see note to 3 15. -^ 
23. f^attt : see note to 1 9. — 27. Sigttrte : this was the name given 
to the districts in Languedoc and Provence which previous to 1789 
were under the Jurisdiction of a district judge called viguier. — 
l^abe : see note to 2 22. 

26 2. (äffen: see second note to 8 11. — 11. atö fottf^ in feinem 
Qün^tn Seben : tkan ever hefore in his life. — 15. o^ne bttft : see note 
to 16 6. — 17. fei : see note to 2 22. — 20. ^nnberbarlif^ : wondrmia. 
This is a biblical word found more frequently in the older Lutheran 
bibles than in the later editions, where it has sometimes been replaced 
by tounbetbar: „Xzxwt 3ßwgnif[e finb iDunberbarlid^'' (Psalm 119. 129), 
,/@r mad^tc cä njunberbarlid^" (Judges 13. 19). — 21. il^m : dative of 
possession. — 23. jtuifr^enein : the contraction for jroifd^cn hinein 
which has been replaced to-day by bajtoifc^en. — 28. bii^ ttttf : downto; 
ct. note to 20 7. 
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EXPLANATIONS 



After each noun in this Vocabulary, ordinarily only the ploral is 
given. A dash ( — ) shows that the ploral is like the Singular ; (') that 
the Stern has the umlaut ; (^e), ('er), that the stem has the umlaut and 
these endings. 

In defining words care has been taken to give the Student only such 
assistance as he might obtain from a Standard dictionary; in other 
words, no attempt has been made to help him unnecessarily to the 
meaning of a word which occurs in an unusüal sense in the text. 
Where it has seemed to be advisable, extra assistance has been given 
in the notes. 

Verbs are indicated as such only by the abbreviations tr., intr., or 
refl. In the case of strong verbs, merely the ablaut has been shown, 
biegen (9-9), unless there is at the same time a change, reduplication, 
or Omission of consonant in one of the principal parts ; for the sake of 
clearness, the füll f orms have been given in these latter cases, and also 
with all anomalous weak verbs. 

Since almost any adjective may be used in German as a Substantive, 
only such Substantive adjectives as are peculiar in form or meaning 
are included in Che list. Adjectives used also as adverbis have been 
listed merely as adjectives when t^e adverbial meaning differs from 
the adjectival only by the addition of the sufBx *My," and infinitives 
and participles used substantively have been similarly treated. The 
other parts of speech have been designated by the usual abbreviations. 



40 



YOGABÜLART 



91 

all adv. and sep, pref, off, away, 

down, from, de-; ftrümab' 

down stream; auf unb ab up 

and down. 
ah^hxtä^tn (ä-o) tr. and irUr, (avx, 

fein) to break off. 
aH'büSeit tr, to expiate, atone 

for. 
ber Whtnh (-c) evening, west; 

ä'benbg in the evening, even- 

ings. 
tt'Ücr conj, but, however, never- 

theless, anyway, yet; inteij, 

why I 
S'bermätö adv, again, once more. 
ab'fertigett tr,, to dispatch, dis- 

pose of , dismiss, get rid of . 
ab'gebro^eit p.p. of ab'brcd^cn. 
ab'genimtmett p.p. of ab'nel^men. 
nb'gcfi^ttittett p.p. of ab'f d^nciben. 
ab'gettitefett p.p, of ab'roeifen. 
ber ^b'gntttb {""e) abyss, preci- 

pice, gulf. 
b^r 9b'(a^ (^e) discharge ; abate- 

ment; indulgence. 
aH'ttellmeti (nSl^m, genommen) to 

take off, subtract, diminish. 
ah^tnp^tn tr. to pluck off, pick 

ofl. 



bie ^^t^tWliäfitit (-en) atrocity, 

enormity, crime. 
all'ffitttetben(f(i^nitt, gefd^nitten) tr. 

to cut off, prune, amputate. 
bie 911'ficltt (-en) intention, pur- 

pose. 
aH'trftnhig adj. disloyal, faithless. 
aÜ'toftrtö adv, downwards; berg- 

ab'roärtö down hill. 
ab'ttieifen (ie-ie) tr. to refuse ad- 

mlttance to, reject, dismiss. 
üt^V^thtn (ä-e) intr. to take care, 

pay attention. 

afrifä'nifflt ^^J- African. 
äll'tteit tr, to have a presentiment 

of , presage. 
§I|tt'lifit adj, similar, like. 
bie 9fä'5'te (-n) acacia; fal'fd^c 

9lfä')t'e locust-tree (Robinla 

Pseudacacia), 
aU adj. and indef. pron. every, 

each, whole, altogether ; pl, all 

the people, everybody; v^t 

aVUm first of all, above every- 

thing. 
allein' adj. alone, by oneself; 

adv. only; conj. but. 
attentllariien adv, everywhere. 
aUtMpÜtfift adj, most precious. 
aUerlieHfit' adj. dearest of all. 
Q&tt\0nft* adj, finest of all 
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aW^U adv. far too, too much; 
alTju gnS'big too gracious, 
too merciful; alTju mit'leibig 
too compassionate, too Charit- 
able; alTju toarm too warm. 

atö coVf}, and adv, when, as, if, 
than, bat. 

atöfialb' adv, forthwith, directly. 

(dt adfj. old. 

bsr mtütf or 2irt5r {pl 2l(ta'rc) 
altar, communion-table. 

baä ^Fte? age, old age. 

äl'tcr comp, of alt. 

artent intr. (aux. ^S'ben and fein) 
to grow old ; decline. 

äVttft superl of alt. 

am corUi^tion for an b^m. 

an prep. with dat. or acc.y and 
aep. pref,^ on, at, by, near, 
along, against, in, of. 

Wi}\iiitVi tr. to worship, adore. 

ber ^n^hittx ( — ) adorer, admirer. 

an^hUätn tr. to look at, glance at ; 
ftarr an'bliden to gaze at. 

an'b&d^tig adj. devout, religious. 

baS ^tt'bettfen (— ) remembrance, 
memorial; jum Sln'benfen in 
memory of . 

att'ber adj. other, different^second. 

mt'berd adv. otherwise, eise. 

an'fangen (i-a) tr., intr., and rqß, 
to begin. 

an'gefimgeit p.p. of an'fangcn. 

an'gegangen p.p. cf an'ge^en. 

an'geljeit (öinö^ gegangen) intr. 
{aux. fein) to go on ; begin ; 
be possible; tr. to approach, 
apply to, concem; baä gS^t 
mid^ nichts an it does not con- 
cem me. 



an'genommett p.p. of an'nSl^men. 
mt'gefdtloffett p.p. of an'fd^lie^en. 
Htt'gefcllett p.p. of an'fSl^en and 

adj. important, respectable, dis- 

tinguished. 
bad ^n'gefU^t (-e) face, counte- 

nance, visage. 
an'getäit p.p. of an'tnn. 
an'getrften p.p. of an'trstcn. 
bie ^ngft (^c) anxiety, fear, ter- 

ror. 
Sttgft'Iidt adj. uneasy, ill at ease, 

alarmed. 
bie ^tt'fläge (-n) accusation. 
an'fleibett tr. and r^fl. to dress. 
bie att'ftttlft (^e) arrival. 
ait'I&4eln tr, to smile upon (or at). 
an'neljmeit (näl^m, genommen) tr, 

to take on, accept, receive. 
bie ^n'rebe (-n) address, speech. 
an'reben tr. to address, accost. 
attiS conJbraction of an baS. 
att'fdtltegett (fd^lo^, gefd^loffen) tr. 

to fetter; add, annex; r^. to 

attach oneself to ; join. 
an'feljen (5-e) tr. to look at, look 

over. 
bag 9]t'fSl|ett sight, appearance; 

respectability, respect ; t)on 

2ln'fel^cn by sight. 
tm'fUlttg adj. ei'neg ©S'genftanbed 

an'fic^tig n^t'ben to catch sight 

of something. 
baS 9nt'li^ (-e) countenance, 

face. 
avt}ttlitn (5-S) tr. to step on; 

approach ; ci'ne S'lei'fe an'irSten 

to begin a joumey. 
an'tEn (tst; getsn') tr. to don, put 

on (clothes); do. 
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atit'tooiriett tr, to answer. 

b^r «<>'fcl (') apple. 

bie %t*htit (-en) work ; disserta- 

tion. 
arg adj. bad, wicked, mischie- 

Yous ; ba§ ift jQ arg that^s going 

too f ar. 
bcr Arg = Slrg'ioB^n. 
bSr Ar'ger anger, spite, vexation. 
ar'gertt tr, to vexj r^. to be 

vexed, get angry. 
boä Ar'g'erttiiS He) vexation, 

scandal, offense. • 

bSr 9rg')oöl|tt suspicion, distrost. 
arm adj. poor. 
\>lx ^xm (-C) arm. 
bic S(rt (-en) species, kind, sort, 

manner. 
ar'ttg aöy. courteous, good, pretty. 
b?r S'tem breath; spirit; Sl'tem 

fß'im (f d^öp'fen) to take (catch) 

breath. 
äftemlöd odj. breathless, out of 

breath. 
attd^ ddv. and covj. also, indeed, 

too, besides. 
auf adv. and sep. pref. on,' up, 

upon, in, into; open; prep, 

with dat. or acc, on, upon, at ; 

towards, against; auf ein'mSl 

all at once ; auf unb ah (nic'bcr) 

up and down. 
anf'fietoällrett tr. to preserve, 

keep. 
attf üredten (ä-o) tr. to break 

open (up) ; intr. (avx. fein) to 

burst open ; depart. 
attf'forberti tr. to summon, chal- 

lenge, invite, call upon. 
auf gebrodt^tt PP- ^f ouf bred^cn. 



auf gegattgeu p.p. of auf gs^en. 
onf'gflien (ging, gegangen) intr. 

(aux. fein) to go up, rise, open. 
auf geftintngeit p.p. of auf fprin? 

gen. 
auf gefhiitben p.p. of auf fß^en. 
auf getoadtfeit p.p. of auf mac^fen. 
auf getoögen p.p. of aufwiegen. 
onf iBfen tr. to untie, dissolve, 

disband, solve. 
ber «iif'fd^fti^ {pl. Sluffc^lüffe) 

opening, explanation, informa- 

tion. 
bBr Sliffd^ttü delay, adjoum- 

ment. 
auf 'ftirittgeit (a-u) intr. {aux. fein) 

to jump up ; fly open (doors) ; 

chap (skin). 
attf'fteljeit (ftanb, geftanben) irdr. 

(aux. fein) to get up. 
ber Auftrag (pl. Sluf trSge) com- 

mission, order, errand. 
aitf'toad^feit (n-a) irdr. (aux. fein) 

to grow up. 
anf'ttitegen (ü-3) tr. to outweigh, 

counterbalance. 
baS ?ltt'ge (-n) eye. 
baä 9ltt'gettltb (-er) eyelid. 
attd prep. %oiJth dat. , and sep. pref., 

out of , from. 
and^hxt^tn (a-o) tr. and intr. 

(aux. fein) to break out. 
anS^fihtn (a-B) tr. to give out, 

issue, spend ; pass off as ; intr. 

to sound (hörn); r^. to pretend 

to be. 
otti^'gebrod^en p.p. of auS'bred^en. 
auiS'geffltlägen p.p. of auS'fc^la« 

gen. 
aui^'getoicltett p.p. of aud'weid^en. 
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mti^'vibeit intr. to finish what one 

has to say; fr, to utter, dis- 

saade, talk out of. 
aitiS'fd^Uigeit (a-a) tr. to beat 

(dash, knock) out; refuse. 
mi'Ser i)rep. wüh dat. out of, 

besides. 
ait'^erbeiit (or au^erb^m') besides ; 

au'fierbSm ba{; not to mention 

that. 
bic 9iti9'ftetteY (-n) endowment, 

dowry, trousseau. 
attd'meid^ett (i-i) in<r. to make 

way for, stop aside, avoid; auS'- 

rocid^enb anf roortcn to make an 

evasive answer. 
(boä) 9ltPigitoit' (pr. as in French) 

Avignon. 

bä'ben tr,, irUr., and rqß. to bathe, 

wash. 
Halb adv, soon ; balb . • . halb now 

. , . now. 
baä fBanh ('er) ribbon, bandage. 
bat pret. of bif tcn. 
ber S3autit (""e) tree. 
bie ^aum*}»9Ut cotton. 
beben! 'en (bebac^^te, bebad^f ) tr, to 

consider, meditato on; r^. to 

consider well. 
boS S3ebenf'en (— ) consideration, 

deliberation. 
bie S3eeit'bigttng (-en) termination, 

conclusion. 
befäljl' pret. of bcfgl^'len. 
befot'Ieti (beficr, befarien) tr. to 

befall, attack, overcome. 
beföli'lett p.p. of befehlen. 



befol'gen tr. to foUow, obey, 

observe. 
begontt' pret. of begin'nen. 
bege'beit (begsb', begs'ben) tr. to 

dispose of ; r^. to go (to); re- 

nounce; happen. 
begeg'neit intr. wUh dat. {auz. 

fein) to meet. 
begin'tten (a-o) tr. to conunence. 
beglfilfen tr. to make happy, 

bless; present; beglüdf for- 

tunate. 
begoitüteti p.p. of begin'nen. 
belial'tett (bel^ielf , bel^arten) tr. to 

keep, hold. 
beliielt' pret, of be^al'ten. 
bei prep. with dat., and sep. pref., 

at, with, to, on. 
beifbringen (brac^'te, gebrad^f ) tr. 

to bring forward, produce (wit- 

nesses); to inculcato, instil, im- 

part. 
bie Seid^'te (-n) confession, shrifl;. 
baS Seidtt'Kitb (-er) penitent, 

parishioner. 
bei'be adj. both, the two. 
bet'debracltt PP* of beibringen. 
baS Sein (-e) leg, bone. 
beittiiV (or beina'l^e) ojdn. nearly, 

aJmost. 
bad S3ei'ftiiel (-e) example; jum 

^ei'fpiel for example. 
befen'neit (befann'te; befannf ) tr. 

to confess; rtfl. to acknowl- 

edge. 
belei'bigen tr. to offend, injure, 

insult. 
bemer'fen tr. to notice, remark. 
beque'men r^fl. to conform with, 

comply with, submit. 
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bie SerSb'fantfeU eloquence. 
berebt' (or berebf ) adj, eloquent. 
btYflt'eit tr, to nie, be sorry for. 
ber5]|lltt' culj. famotts, renowned. 
beräl^YClt ir, to touch, handle. 
bef ägt' a^. above-mentioned ; 

aforesaid. 
befamt' pret. of befin'nen. 
befd^ft'llteit tr. to shame, confuse. 
ht^ä^aVttn tr, to shade, shadow. 
ht^ä^ttd'tn tr, to present. 
befiltlie'^eit (befd^lof;', befd^Ioffen) 

tr, to finish, determine, decide. 
befill'lieit (a-o) rqß, to deliberate, 

reconsider, recoUect. 
bieSefttt'ltttltg deliberation; recol- 

lection; consciousness. 
befott'beriS adv, particularly. 
bef'fer comp, of gut. 
beft 8uperl, o/gQt. 
beftSlt'big ci4}' incessant; (of the 

weather) settled. 
bie ^tft&v'iVLUq consternation, 

confusion, amazement. 
Wttn intr, and tr, to pray. 
betradt'ten tr, to contemplate, 

view. 
btträ'geit (a-5) tr. to amount to ; 

r^. to behave. 
betrS'beit tr. to trouble, afflict; 

r^. to worry (over). 
betritg' pret, of bcträ'öcn. 
bebdr'fitel^eii (ftanb, geftanben) 

iriir, to be imminent, approach, 

threaten. 
bettlS'geit tr. and rßfl., to move. 
bemeg'lifit adj, movable, versatile. 
bie S3e)oS'gimg (-en) motion, eom- 

motion ; ftd^ in öeiüg'gung fe^'en 

to Start, get in motion. 



bettei'feit (bemied', betme'fen) tr. 

to show, prove. 
beumit'betlt tr, to admire. 
be}äV(eit tr. to pay. 
bie'gett (ü-ö) tr, to bend. 
bie'ten (ü-5) tr. to offer, bid. 
bis coT^'. until ; prep, with acc, to, 

up to, as yet; biä bal^in' up to 

that time. 
bidl^r' adv, hithevto, prevlously. 
bit'tett (bnt, geboten) tr, to ask; 

bif te please, you are welcome 

(after thanks), pray. 
WttVÜ^ adv. bitterly. 
hla^ adj. pale. 

blet'bett (ie-ie) intr. to remain. 
bitff'ett intr, to look, glance. 
blieb pret. of blei'ben. 
htUi^tn intr. to lighten,flash,gleam. 
blo^ adj, naked, bare; adv. 

merely, only. 
blü'ljen intr, to flourish, blossom. 
bie ilWmt (-n) flower. 
bsr Sln'me]tlel4 H) calyx. 
ber Slü'menftieitber (—) donor of 

flowers. 

bst fBlWmtnfttan^ ('e) bunch of 

flowers. 
baä mnt blood. 
bie S3lfi'te (-n) blossom, bloom. 
htnVtöt adj, blood-red. 
ber Sorbett O ground, floor, bot- 

tom ; ju 93ö'bcn gebrüdf crushed. 
bog pret, of bic'gen. 
bö'fc adj, bad, angry; ber »B'fe 

(geittb) the Evil One, the foul 

fiend. 
ber SB'fetoid^t (-e and -er) villain, 

reprobate; culprit. 
bbiS'l|aft acy. malicious. 
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bic Söd'ljett (-cn) malice, wicked- 

ness; anger. 
Höt pret. of bie'tcn. 
bröi^ pret. of brcd^'cn. 
bradt'te pret. of bring'cn. 
brantt'te pret, of bren'nen. 
bie Sraitt (^e) fianc^e ; bride. 
bcr Srftu'ttgam (-e) fianc6 ; bride- 

groom. 
bie Srattt'Iettte pL the bridal 

couple. 
bred^'en (a-o) tr, to break, 
bren'tten (brann'te; gebrannt) tr. 

and irUr. to bum. 
bxxnqUn (brad^'tc, gcbrad^t') tr. to 

bring, 
ber S3lit'ber (*) brother. 
ber S3lltn'nen (— ) spring, f ountain, 

well, watering-trough. 
bic Sntft (*c) breast, ehest. 
fnüHtn tr. and intr. to hatch; 

brood (over). 
ber Sufd^ (*e) busb. 
blr Sit 'fett ( — ) bosom, breast. 

er 

(baä) CTaittteiS (pr. a« in i^rencA) 

Cannes, 
bic CTljro'tttl (-cn) chronicle. 
(bcr) CTolttt' name 0/ ^ hero. 

bä a(2i?' and conj. there, tben, 
since, inasmuch as, when. 

babei' {for particular emphaaia 
bS'bci) adv. in this, by, also, 
near it, at band. 

hat^ftt pret. of benf cn. 



bafilr' {for particular emphasis 
bä'fÜr) adv. for it, for that, for 
this, in place of , in favor of it, 
instead of that. 

bal|er' {for particular emphasis 
bä'^er) adv, from that place; 
hence, along. 

baljttt' {for particular empkaais 
bS'^in) adv. to that place, 
thither. 

bal|ttt'ter {for particular emphasis 
ba'l^intcr) adv. behind it (that, 
this), after it. 

bamtt' {foT particular emphasis 
bä'mit) adv. with it. bamif 
conj. in order that. 

batte'beu {for particular emphasis 
ba'ttebcn) adv. next to it, near 
by it, by the side of it; bic^t 
banl'ben, öleid^ bane'bcn, hard 
by, just by. 

bann adv. then, by that time, 
thereupon, afterwards ; batttt 
unb wann now and then. . 

baratt' {for particular emphasis 
ba'ran) adv. thereon, therein, 
thereat, about (at, by, near) it. 

baraitf ' {for particular emphasis 
bä'rauf) adv. and sep. pref. to 
this, on it, afterward, there- 
upon, thereafter. 

batattd' {for particular emphasis 
bS'raud) adv. theref rom, thence, 
from that, out of that, of it. 

bär'bietett (ö-5) tr. to present, 
offer. 

bareitt' {for particular emphasis 
bS'rcin) adv. therein, into it, 
into that, in it, in there. 

borf pres. of bür'fcn. 
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bar'geHotett p.p. of bst'bieten arid 

adj. offered, presented. 
barttt' ifor particular emphaais 

bä'rin) adv. therein, in there, 

in it, in that, in tbis. 
botitt'ttett adv. within, in the inner 

parts. 
burü'ber {for particvXar emphasis 

bä'rübcr) adv. over it. , 
bomtlt' (for particular emphaMs 

ba'rum) adv. around that, 

around it ; about that ; for that 

reason, therefore. 
ba^ coTij. that, in order that. 
bä'ftelleit (ftanb, gcftanbcn) Mr. 

to stand there, stand forth, 

stand out. 
babott' (for particular empJiasia 

bä'Don) adv. of that, from that, 

of it, from it, by that; off, away. 
bojii' (for particular eniphaais 

bä'sQ) adv. to that, to it, for 

that, with it, for that piirpose ; 

besides. 
ba^toifd^'ett (for particular empha- 

sia ba'jroifc^cn) between them, 

between there, between. 
b^r ^eif'el cover, lid; (Student 

Slang) hat or cap. 
betti (befnc, bcin) poss. adj. thy. 
bettf'ett (bad^'tc, gcbad^f) tr. and 

intr. think. 
bettf'toftrbig adj. memorable, not- 
able. 
bemt adv. and conj. then, pray ; for. 
ber (bie, bad) def. art., rel. and 

dem. pron., the; who, which, 

that. 
berglet'4eit adj. such, the like; 

nid^täbcrglei'd^cn nothing like it. 



betrfel'be (bicfcrbc, baSfcl'be) dem. 

pron. the same ; that, he, she, 

it. 
beft'o adv. so much, the more so ; 

je val^x beft'o bef fcr the more 

the better. 
(d) bi^'teit tr. to make close, 

condense. 
(b) btd^'tett tr. to compose ; inJtr. 

to meditate ; baä S)ic^'tcn com- 

posing ; (piUical) meditatlon, 

Imagination ; fein S)t(i^'tcn unb 

Xrad^'tcn ge^t bal^in' his every 

thought is set upon it. 
bsr ^ie'uer ( — ) servant. 
bie'fcr (bic'fc, bic'fcö)dcm. pron. 

this, that ; this one, that one. 
bieiS'lttal adv. this time, at 

present. 
baä ^ing (-c and -er) thing, 

object. 
bod^ adv. and conj. yet, but, after 

all, pray, to be sure ; yes. 
bott'ttertt intr. to thunder. 
bort adv. there; bortl^tn' n)9 in 

the direction in which. 
brattg pret. of bring' en. 
brattg'ett tr. and intr. to press, 

crowd ; refl. to crowd together. 
brait'^en adv. out of doors ; brau'- 

^en in bcr SBelt out in the 

World. 
bre'ljen tr. to turn. 

brittg'ett (a-u) intr. to press 

through, pierce. 
britt adv. third; rolr roa'ren ju 

britt there were three of us. 
btü'ber contractionfor barü'ber. 
bnttit contraction for barum'. 
btt pers. pron. thou, you. 
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bltl'beit tr. to bear, endure. 
btttnnt a^- stupid, foolish. 
bitttl'el o^;. dark ; bunf'le äl^'nun- 

gen yague forebodings. 
btttd^ prep. wüh <icc., arid 9ep, 

pr^.^ through, by, by means of. 
bttrd^'gefdtteneit p.p. of burd^':« 

fc^einen, 
bttYd^Iait'fen (ic-au) tr, to traverse, 

ran through. 
\>nxi!bßmi'ttn tr. to perforate, 

punch, riddle, smash. 
bitrdtd conJbraction for burd^ baS. 
(a) bttrdt'f^^in^tt (ic-ic) ivtr,, to 

shine through, be transparent. 
(&) bttrdtf^ei'ttett (ic-ic) tr. to illu- 

mme, fll wlth light; von ber 

©ott'nc burc^fdjic'nen filled with 

sunlight, sunny. 
bttrdt'f^Ctneitb ad[;. transparent. 
bür'fen (burf tc, gcburff ) irdr. to 

be permitted, may, dare, need. 
bü'fter adj. gloomy dark, moum- 

ful. 

e'bcil od}, even, level; exactly; 

S'bcnfB exactly so, just. 
e'lje conj. (arvi obsolete adverb) 

before. 
bic @'l|c (-n) matrimony, married 

life. 
baS @']|etiäär (-c) married couple, 

bridal couple. 
c'ljcr comp, of l'^t sooner, rather. 
Cl^t'bär od}' honorable, respect- 

able. 
bic Slj'rc (-n) honor; in S^rcn 

honorably. 



bic ^Ipr'fitrd^t veneration, rever- 

ence. 
el^r'llifirbig odj. venerable, re- 

spectable. 
ei'geit odj. own ; peculiar. 
ei'getttlif^ odj. true, real; prop- 

erly speaking, anyway. 
baS ^i'gentttm ("'er) property. 
eigener, eig'ite, contractiona for 

ei'gencr, ct'gene (from ei'gen). 
ei'feii intr. (avx. fein or 1^5'bcn) 

to make haste, hurry ; r^. to 

bestir oneself . 
eilfertig odj. hasty, precipitate. 
ci'ttg odj. hasty, speedy. 
ein (ci'nc, ein) num. odj., indef. 

art., indrf. pron., one; a; an; 

some one. 
eilt odv. and aep. pr^. in, into. 
eittatt'beY odv. one another, each 

other. 
bic CHlt'bilbltltg (-cn) imagination, 

fancy. 
ein'brtttgen (a-u) irdr. to burst 

in, press in, assail. 
eiitcrtci' (/or empJuma ci'ncrlci) 

indecl. odj. the same. 
ein'fftitig odj. artless, innocent; 

stupid, silly. 
eitt'gebruttgenp.p. 0/ ctn'bringen. 
eitt'geläbeit pp- of cin'laben. 
eiti'gcfi^Iöfctt p.p> of cin'fc^lafen. 
eitt'gefel|ett p-p, of ein'fe^en. 
eitt'getreten p-p- o/ein'tr5ten. 
ti«'gcj0gcii p.p, of cin'jic^cti. 
eitt'l|fi0eit tr. to wrap up, envelop, 

veil. 
ei'ltig o4}' only ; united, agreed ; 

barü'bcr ftnb rolr ei'nig we agree 

on that. 
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ei'nige cuäö, andincUf.pron, some ; 

a f ew. 
eitt'läbett (n-a) tr, to load; in- 

vite. 
(a) em'ntäl adv, once, one time ; 

ttodj eitt'mttl once more; ouf 

ein'ntSl all at once, suddenly ; 

ix iDur'bc cin'mal r5t, cin'mal 

blaf; he became red and pale by 

turns. 
(6) tinmäV adv, once, once upon 

a üme ; eg tDSr einmsr ein äRann 

there was once a man ; lom'men 

©ic bodj einmal' l^cr come here 

please; noc^ einmal' another 

time, again, some day or other. 
ein'fd^Srfen tr, to inculcate, im- 

press. 
eitt'fd^Iiifett (ie-a) irUr. (awx. fein) 

to fall asleep. 
tinft once, formerly, at some fu- 

ture time ; qf. Laiin olim. 
\>lx (lHtt'tti0]|tter (— ) inhabitant 
bie CHtt'ttiöl|tte?ffltaft population. 
ein'5iel|ett {i^q, geaugen) tr. to 

draw (pull, ran) in ; irUr. (avx. 

fein) to enter, pass in, move. 
eitt'aig adj. Single, only. 
bBr C^Iefanf (-en) elephant. 
l^Unh (xdj, miserable, wretched. 
baS &Unh misery, distress. 
em^fang'en (i-a) tr. to receive. 
tmpötf adv, and aep, prrf, on 

high, up, upwards. 
emtiör'gel^ofienp.p. o/empüt'^sben 

and adj. raised aloft, upraised. 
entfiör'l^eliett (3-5) tr. to elevate, 

raise ; emp^t'ge^üben raised 

aloft. 
ba§ (&Wht (-n) end. 



tvh^üäl adj. finite, last; finally, 

at last. 
bBt Qhtg'el (— ) angel. 
entbeif 'en tr. to dlscover. 
bie (gntbeif 'ttitg (-en) discovery. 
entfer'iteit tr. to remove ; r^ to 

withdraw, retire, depart. 
etttge'gen adv. and tep. yref. 

towards. 
entge'geneUeit iritr. {pMx. fein) to 

hasten toward. 
etttge'gengetreteit v*v- of entgf« 

gentreten. 
entge'geunelinteii (na§m, genom^ 

men) tr. to receive. 
entgi'gentriten (a-s) inJtr. {aux. 

fein) to approach, encounter. 
entlot'tpeit tr. and refl. to unmask. 
entfd^ttPbigen tr. to excuse. 
baä ^tttfe^'en terror, horror, 

amazement. 
ent'tteber (or entn)B'bet)coiy.öither; 

enf wlber . . . U'ber either . . . or. 
eitt}ftlf'eit tr. to transport, charm, 

delight. 
bie ^tttjfiif 'mtg (-en) ecstasy, rap- 

ture, delight. 
Ix pers. pron. he. 
ttbax^mtn tr. to move to pity; 

r^. to pity. 
baS ChrHar'nteit commiseration. 
tX^M^tn tr. to build, edify ; rqß. 

to be edified. 
txhmfüäi adj. edifying. 
bie ^rfiatt'ttng (-en) building, 

foundation, edification. 
bie (&xV\il^ü\t (-en) heritage, suc- 

cession, inheritance ; ef ne %xh'i 

fd^aft mad^'en to come into 

property, inherit 
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bic ^'be (-n) earth, world ; soll. 
erfäli'rett (n-ä) tr. to leam, hear, 

experience, 
erfäi^'rett adj. experlenced, ezpert. 
erfuhr' pret. of crfa^'rcn. 
ttt^aVitn (ie-a) tr. to keep, main- 

tain, preserve, receive. 
etljielt' pret. of erwarten. 
txfß^ticn tr. to raise, heighten, 

improve, enhance. 
e?l|ö'lett r^. to recover, gather 

breath, take recreation, refresh 

oneself. 
erlett'tten (crfann'te, crlannf ) tr. 

to perceive, recognize. 
evflft'rett tr. to explain, declare. 
erlait'bett tr. to permit; r^. to 

indulge in. 
erlait'ertt tr. to watch (for the 

favorable moment), spy out. 
erlau'fti^ett tr. to overhear (by 

eavesdropping). 
bcr (&mft seriousness ; ift baö 3^^^ 

©rnft are you in eamest ? 
' eruft'])aft adj. serious, impressive, 

grave. ,' . 

erttfi^Hd^ adj. eamest, eager. 
ersö'berti tr. to conquer. 
bie @?sö^beruttg (-en) conquest, 

acquisition. 
bic ^sdr'terttttg (-cn) agitation, 

discussion, debate. 
crtö'tCtt (ic-ä) tr. to guess, con- 

jecture. 
errB'teit intr. (aux, fein) to blush. 
crfr^offen (erfd^nf , crfd^af'fcn) tr. 

to create. 
tt^tfitVntn (ic-ic) (avx. fein) to 

appear. 
erfti^ien' pret. of crfd^ci'ncn. 



tv^t^xäV pret. of erfdjrecf en. 
erf^reif'ett (erfd^raf, erfd^rotf'en) 

tr. and intr. {avx, fein) to 

frighten; be frightened. 
fff^roif'eit p.p. of crf d^retf en. 
ttft num. adj. and adv. first; 

only, for the first time. 
erftau'nen intr. (auz. fein) to be 

amazed, be astounded. 
bad (&tftan^ntn astonlshment, 

amazement. 
tt^fttn^ adv. in the first place, 

firstly. 
tttap^ptn tr. to surprise, catch, 

detect. 
ertoad^'en intr. (aux. fein) to 

awake. 
eV5aI|'(ett tr. to teil, relate, re- 

count. 
bic @?§äl|Uttttg (-cn) tale, narra- 

tive. 
ber ^ibüf^midit (-c and -er) 

(arch) arrant villain (rogue, 

knave). 
eirseit'gett tr. to beget, create, 

produce. 
tS pera. pron. it, so, etc. 
et'ttlä adv. possibly, perhaps. 
et'ttiaiS ind^. pron. and adv. some, 

something, a little ; somewhat ; 

ir'gcnb et'roaä something er 

other. 
tndl pers. and r^. pron. you, to 

you ; yourselves, to yourselves. 
eit'er poss, pron. and poss. adj, 

you ; your. 
(bie) S'lia (pr. M =i German vo) 

Eve. 
^'ttlig adj. etemal, endless. 
g'ttitggrün adj. evergreen. 



VOCABÜLARY 



51 



3 

ffili'ren (ö-ä) intr. (aux. fein) to 

drive, pass, go. 
blr gfttll fc) falling, downfall ; 

case; auf jS'bcn %aU in any case. 
falfd^ ad;, false, wrong. 
bie ^alf^'ljett (-cn) falsity, false- 

hood. 
füVttn tr. to fold. 
bie ^antt'lte (-n) family. 
f aitb i)rc<. of fin'ben. 
fang'ett (i-a) ^. to catch, seize. 
bie ^r'be (-n) color. 
bie Sfttf ftttt0 composare. 
faft adv, almost. 
bie 3fee {pl. gc'en) fairy, fay. 
fehlen ^^^' ^ miss; fall, be 

wanting or absent; rtilv fel^lt 

ct'roaö I am unwell. 
ber f$e])'(er ( — ) mlstake, fault. 
fei'erlidt adj. solemn, stately. 
fei'tYtt tr. to celebrate, make 

much of, praise. 
fein odj. fine. 
bie f^einb'ffltaft (-ett) hostility, 

ill will, hatred. 
bad f^elb (-er) field. 
bie ^elb'fißime (-n) wild fiower. 
ber gfetö (-en) = Serfen. 
b5r f^el'feit (— ) rock, clifE. 
baä gfeli^'fiHll! (-e) large piece of 

rock, bowlder. 
baä f^en'fte? ( — ) window. 
baä f^en'fterleitt (— ) Uttle win- 
dow. 
fern adj. far, distant. 
bie ^er'ne distance, remoteness ; 

in bBr {^er'ne at a distance. 
bie 3fet'fe (-n) heel. 



fefi acy. solid, firm, fast. 
fen'rig adj. fiery, burning, ardent ; 

generous (wine). 
ftn'ben (a-u) tr. to find; fid^ in 

ef roaä fin'ben to get used to. 
fing pret. of fang'en. 
ber f^ing'er (— ) finger. 
fin'fier adj. gloomy, dark, 

obscure. 
ber gfifc^ (-e) fish. 
fiaäl adj. flat, even, level, shallow. 
fünftem intr. to flutter; be un- 

steady (fickle). 
ber f^Ieif'en spot, jstain ; (small) 

country town. 
f[e'I|en intr. to implore, supplicate. 
jlie'gen (ö-ü) intr. {aux. fein) to 

fly. 
Pie'ljen (ö-ö) tr. to flee from", 

shun; intr. (avx. fein) to flee, 

escape. 
flog pret. of flie'gen. 
fin^pret. o/flie'^en. 
Pfid^'ttg adj. flying, fleeting, fleet, 

volatile. 
Püft'ern ir. and intr. to wh isper. 
folgen intr. (aux. fein) to foUow ; 

fol'genb adj. foUowing, ensuing, 

subsequent. 
folg'Ud^ adv. therefore, conse- 

quently. 
fortern tr. to put on the rack, 

torture. 
fort adj. and sep. pref. forth, 

away, gone. 
fort'fä^ren (u-a) intr. to continue. 
fort'gefällren p-p. of forf fahren. 
f rängen tr. to ask, inquire. 
biefjrou (-en) woman, wife; Mrs. 
frei'tid^ adv. certainly, to be sure. 



52 



VOCABULARY 



bfr gfrentb'Uitg H) stranger, 

foreigner. 
freit'big adj, joyous, glad. 
freit'eit r^. to be glad, be happy, 

rejoice. 
blr gfrenitb (-c) friend. 
bic gfreitit'biit (-nen) (female) 

friend. 
freitttb'li4 adj. friendly, pleasant, 

courteous. 
bSr ^'tpel ( — ) offense, crime, 
bir gfretP'Ier (— ) malefactor, 

transgressor. 
frifd^ adj. fresh, cool, new. 
fr91| ado, glad. 
ftl^Vmi adj. joyful, glad. 
fromm adj, pious, holy, gentle; ein 

from'meg 8ilb a sacred picture. 
frfi^ ocj/. early. 
bic ^rfi'l^e early moming; in 

oricr fJrU'l^c early in the 

moming. 
fft'geit tr, to join, ordain, dispose ; 

r^. to sabmit, yield ; eS fügt 

ftd^ it comes to paas. 
bie SfS'gltttg (-en) acquiescence ; 

disposition, dispensation. 
^fjtpret, of fa^'ren. 

fftVi^ctt ^''* ^ l^^f conduct. 

\Untn tr. to fill. 

fftttf num. adj* five. 

fftttf'^ig num. adj. fifty. 

fltttf ein intr. to sparkle, glitter, 

twinkle. 
fit prep. wüh acc. for, in place 

of, of, etc. 
bic gfttr^t fear, f right. 
fftrd^'tett tr. and refl. to fear, 
fltrd^t'fam adj. timid. 
b?r gfttl ('c) f oot. 



gab pret. of gc'ben. 

bie ®tt'be (-n) gift, present. 

galt pret. of gerten. 

bsr ^ang (*e) walk; galt; course 

(atdinner); corridor. 
gattj adj. whole, entire ; quite. 
gär adj. done; quite; very; gär 

nid^t not at all. 
blr ^ar'ten n garden. 
ge'bett (a-e) tr. to give; eg gtbt 

there is, there are. 
ber ^e'ber (— ) giver, donor. 
gebe'ten p.p. of bif ten. 
geblie'bett p.p. of blci'bcn. 
gebö'geit p.p. of bie'gen. 
gebS'teit p.p. of bic'ten. 
gebrad^t' p.p. of bring'en. 
gebranitt' p.p. of bren'nen. 

gebrodt'cn P-P- of brcd^'en. 
bie ©ebfirt' (-cn) birth. 
b?r ^ebürii^'ort (-c) birthplace, 
native place. 

gebadet' p.p. of bcttf en avd of 

gebenfctt. 
gebad^'te pret. of gebenf en. 
bag ^ebä^t'nid (-fe) remem- 

brance ; memory. 
ber ^ebanl'e (-n) thought. 
gebenfen (gebad^'te,. gebad^f ) irdr. 

to be mindfal of, remember, 

mention, intend; tr. to bear 

some one a grudge. 
gebntttg'eit p.p. of bring'en. 
bie @efä])r' (-en) danger. 
gefahren p.p. o/fa^'ren. 
gefallen (gefiel', gefarien) irvtr. to 

please ; cd gefäUf mix it pleases 

me, I like it. 
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gefaCUn p.p. of fal'len and of 

gefallen. 
gefäl'lig adj, pleasing, agreeable, 

kind. 
gefmtg'ett p^p» o/fang'cn; gefang'* 

en garten to keep a prisoner. 
gefiel' pret, of gcfarien. 
gefUi'gett p*p, of flie'gen. 
gefUl'l|ett p.p- of pie'^cn. 
baä ^epft'er whispering. 
gefittt'bett P'P. o/pn'ben. 
gefihrdt'tet p^p. of fürdj'tcn arid 

adj. feared, dreaded. 
gegttttg'ett p^p- of gc'^en. 
gegS'bett p.p^ of gc'ben. 
ge'geit prep, against, to, towards. 
gegettfi'ber adv., aep. pr^.^ and 

prep. opposite; gcgenÜ'berltes 

genb lying opposite. 
gegolten p.p. of gel'tcn. 
geljabt' p.p. of 1^5'bcn. 
gegarten p.p. of f^aVten, 
ge^ang'eit p.p. of l^ang'en and 

l^äng'en. 
baä @el|eitlt'tttö (-fc) secret ; mys- 

tery. 
geljeitlt'ttiiStPoK adj. mysterious, 

mystical. 
ge^ei'^en p.p. of ^ei'fien. 
gc'ljeii (ging, gegong'cn) intr. {avx, 

fein) to go. 
geijor'd^en intr. to obey. 
geP'rig adj. belonging to ; requi- 

site ; proper. 
ge^ör'fam adj. obedient. 
b^r @el|öv'fatit obedience. 
bet ©ei'et ( — ) vulture {Vul- 

tur). 
gefanttt' p.p. of fcn'ncn and adj. 

known, 



gefom'meit p.p. of fom'men. 
gefonnt' p.p. of f ön'ncn. 
gelang' pret. of gcling'cn. 
getof feit p.p. of laf fen. 
geloit'feir p.p. of lau'fen. 
bad ^el&it'te rlnging of bells, 

chime. 
baä ®elb (-er) money. 
gele'geit p.p. of lie'gcn. 
gete'feu p.p. of le'fcn. 
ber (bie) ^eUeb'te (dedined aa 

adj.) lover; sweetheart. 
geling'en (a-u) intr. {aux. fein) to 

sacceed. 
gelt interj. (SouOi German equiva- 

lent for nidjt n>Sl^r) isn't it? 

don^t you? 
gelten (a-o) intr. to be worth; 

concem ; be considered ; {with 

dat. of person) be meant for. 
gelungnen p.p. of geling'en, and 

adj. capital. 
gelftft'en intr. and impera. to de- 

sire, long, covet ; water at the 

moutb. 
^tmoä^V p.p. of mb'gen. 
gemtt^t' pj>. of muffen, 
baä ^emfit' (-er) mind, soul, 

heart, feeling, disposition. 
gen prep. towards. 
genannt' p.p. of nen'nen and adj. 

named, called. 
genau' adv. exactly, well, care- 

fuUy. 
genom'men p.p. ofniffmtn, 
genng' adv. enough, sufficient. 
ge^flö'gen p.p. of pflc'gen. 
getä'be adj. direct; straight; ge* 

rä'beauS straigbt ahead. 
gerannt' p.p. o/ren'neni 
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gerä'tett (tc-5) intr, (aux. fein) to 

tum out ; prove. 
gerS'tett p.p. of rS'tcn and of 

gerS'ten. 
gereift' adj. suitable, skilled; 

just, 
baä &tnälV (-c) dish ; court, trial. 
geriet' pret. o/gera'tcn. 
gedf'fett P'P. o/rei'^cn. 
geritzten p.p. o/rei'tcn. 
gern adv. willingly. 
geroc^'eit p.p. o/rie'd^en. 
gem'fett p.p. o/rn'fcn. 
gefc^ttf'fett p.p. o/fd^affen. 
gefc^ttfft' p.p. of Waffen, 
baä ^efc^aft' (-c) business. 
gefc^filt' pre«. 0/ gefd^S'^cn. 
gefc^e^l^ett (a-c) iner. (aux. fein) 

to happen. 
baS @ef(^en!' (-e) present. 
bie @ef(^i(^'te (-n) history, story. 
gefc^ie'tten p.p. of fdjei'nen. 
gefi^lä'fett p.p. of fd^la'fen. 
gefitlä'gen p.p. o/fd^la'gen. 
gefi^Iic^'eit p.p. of jd^lefd^en. 
gefc^Iof'fett p.p. 0/ fc^lie'feen. 
gefc^lttttg'eu p.p. o/fd^Iing'cn. 
baä ^efl^rei' (-e) cry ; shriek. 
geff^rie'iett p.p. of fd^rei'ben. 
gefd^rie^en p.p. of fdjrei'en. 
gefd^ttiie'geit p.p. of f d^roei'gen, 
geff^inb' adj. fleet, speedy , swift, 

quick. 
gefc^ttiö'reit p.p. of fd^roö'ren and 

fd^roS'ren. 
ge f4»ttit'beit p.p. of f d^roin'ben. 
gefe'^en p.p. of fs'^en. 
bic 4(efefl'f(^aft (-en) society; 

Company ; ©efell'fd^aft lei'ften 

to accompany. 



gefeffen p.p. o/fi$'en. 

bad ^eft^t' (-er and -e) face ; ap- 

pearance; Q^efid^'ter fd^nei'ben 

to make faces. 
gefott'tteit p.p. of fitt'nen. 
b?r ®ef(iie'(e (-n) playfellow, 

playmate. 
bie @ef(iie'liit (-nen) (female) 

playmate. 
baS ®t\ptiäi* (-e) talk; conver- 

sation. 
gef^i'c^ig adj. loquacious, talk- 

ative, affable. 
gef)iro(^'ett p.p. o/fpredj'en. 
geftming'eit p.p. of fpring'en. 
bie &t^üW (-en) shape, figure. 
geftatt'beit p.p. of ffö'^en and 

öefß'^en. 
gefte'l^ett (gcftanb', geftan'ben) tr. 

to confess, acknowledge. 
geft'ent adv. yesterday; geffcm 

frÜ§ yesterday moming. 
geftie'geit p.p. o/ftei'gen. 
geftrii^'eit p.p. of ftrefd^en. 
gefitttb' adj. healthy ; healthful. 
gefttttg'enp.p. o/fing'en. 
gefttn!'ettp.p. o/finfen. 
getan' p^. of im. 
bad ^etd'fe din, clatter, crash. 
geträ'gen p.p. of tra'gen and adj. 

sustained; sostenuto. 
getre'ten p.p. ofttl'ien. 
getrie'ktt p.p. o/trei'ben. 
gemai^'fen p.p. of road^'fen and 

adj. grown. 
bic Gewalt' (-en) power, force. 
gemanbt' p.p. of roen'ben. 
gettiann' pret. of geroin'nen. 
gewafi^'en p.p. of roafd^'en. 
gewe'fenp.p. o/fein. 
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gemii^'en p.p. of töei'd^ett. 
gewic'fctt p.p. o/roci'fcn. 
gemin'neit (a-o) tr. to win, ac- 

quire. 
gemi^' cbdj, certain, sure. 
baS ^ettitf'feit conscience; jjS's 

manb inä ©croif'fen tc'bcn to 

talk earnesUy to, use moral 

suasion with. 
gettil^'nett ir, to accustom; r^. 

to become accustomed to. 
%tMtinV adj. habituated ; et'ioad 

gctoöl^nt' fein to be used to. 
gettiSltltt' adj. accustomed to. 
bag ®tt»iVht arch, vault ; shop, 

magazine. 
gemott'iten p-p. of geroin'nen. 
gettior'beit p.p. of roer'bcn. 
gemor'f eit p.p. of roer'fen. 
gettitttt'beit p.p. of roin'bcn. 
gettiit^' p.p. of roif fcn. 
gtäö'gen p.p. ofii^f)en. 
ge$ttiitng'en p.p. o/jroing'cn. 
gittgpre«. o/ge'l^cn. 
bcr ©Itttt'be (-n) belief ; faith. 
glan'beit tr, to believe, suppose. 
gleil^ cbdj. equal, same ; immedi- 

ately ; ba§ galt T^r gleid^ tbat 

was perfectly immaterial to 

her. 
gleil^'gältig adj. indifferent, 
bie moä^t (-n) bell, 
baä ®IM happiness; auf gnt 

©lud at random. 
glftff'Uc^ adj. happy. 
glü'l^eit intr. to burn, glow; tr. 

to make red-hot ; Slad^'c glü'^en 

to breathe forth vengeance. 
bic_@(ttt (-en) glow, flame, heat. 
gnä'big adj. gracious, merciful. 



baS &olh gold. 

gott'löi^ adj. godless, impious, 

profane. ' 

bcr @räf (-en) count; (in Eng- 
land) earl. 
bie ^rft'fln (-nen) countess. 
ber ®xamVhniä^ (^e) pomegran- 

ate-bush {Punica Granaium). 
baS %xa2 (pl. ©tS'fer) grass. 
(baä) ^raffe (pr. as in French) 

Grasse. 
groit adj. gray. 
gratt'fam adj. cruel. 
bie ^ratt'famleit cruelty. 
grau'feitltaft adj. homble. 
greii^ adj. old, hoary-headed. 
ber @teii^ (-e) old man. 
(baö) ^rie'c^eitlattb Greece. 
ber ^rirnm fury, rage, wratb. 
grSg adj. large. 
grb'ger comp, of grU^. 
gtögt superl of grö^. 
grütt adj. green ;_e'n)iggrün ever- 

green ; golb'grün gold-green. 
bcr @(ntnb (^e) ground, reason ; 

gu ©run'bc rid^'tcn to destroy ; in 

©runb unb Sö'ben fd^ic'^en to 

bombard, batter down, 
ber ^(rttttb'fa^ (^e) principle. 
bSr @rtt^ (^c) greeting, salute. 
grü'^eit tr. to salute ; bow. 
bie ^unft favor. 
gilt adj. good, kind ; adv. well, 
baä ®üi (^er) the good ; posses- 

sion, estate, farm. 
ba3 ^üVä^tn ( — ) small estate 

(farm). 
gü'ttg adj. kind. 
ber @(ttti^'beft^er ( — ) landowner ; 

farmer. 
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flä^htu {f^atie, gehabt') tr. to have ; 

cf waä fatt^a'bcn tohaveenough 

of (or to be sick of) a thing; 

r^. to behave. 
(a) b^r ^ä'ber (-n) rag, tatter. 
(&) bSt ^ä'ber (— ) dispute, 

squabble. 
(ä'bem intr, to quarrel, wrangle. 
(alb adj. half. 

bie $alf 'te (-n) half ; middle. 
bcr $atö Ce) neck. 
f^aVttn (ie-a) <r. and intr, to 

hold, have, keep, stop; loofÜr' 

garten ©ie lf)n what do you 

take him to be ? 
bie ^anh ('e) band, 
blr ^att'bel (') business, transac- 

tion, quarrel. 
bie ^attb'l^äbe (-n) handle, 
blr $anb'fu^ (-^üffe) kiss on the 

band, 
bie 4^anb'fl^dft (-en) handwrit- 

ing, autograph, manuscript. 
l^attg'ett or l^ftitg'eit (i-a) intr. to 

hang. 
tättg'ett (reg. or i-a) tr. and refi. 

to hang. 
])amt'löi^ adj, inoffensive, inno- 

cent. 
ber S^üx^m\^ (-e) armor ; jg'manb 

in Sat'nifd^ bring'cn to enrage, 

provoke, rouse to arms. 
^art adj. hard; ^art ne'ben close 

by. 
%axV%tX^\^ adj. hard-hearted, 

callous. 
bie $art'lter5ig!eit callousness. 
])art'll^3ri0 adj. hard of hearing. 



bie $a¥t'^dtig!eU (partial) deaf- 

ness. 
Raffen tr. to hate. 
ftot'te pret. 0/ ^a'ben. 
bag $att^t (^er) head, chief , leader. 
baS $atti9 (^er) house. 
^ei'lig adj. holy, solenm, saintly, 

sacred ; bev (bie) ^ei'Uge saint. 
baS ^ei'ligtttm (*er) sanctuary, 

shrine, holy relic. 
(eint adv. and sep. pref. home, 

homeward. 
(etm'geltett (ging, gegangen) ivir. 

{avx. fein) to go home. 
(eim'lic^ adj. private, secret, 

clandestine. 
bie ^eim'tftffe treachery, malice, 

spite. 
(cim'tfiffifc^ adj. treacherous, ma- 

lignant, mischievous. 
bSr ^eim'ttieg (-e) way (or retum) 

home. 
(ei'^eit (ie-ei) tr. to call, name; 

bid ; irdr. to be called (or 

named). 
%tx adv. and sep. pref. here, 

hither, ago, along. 
(erab' adv. and sep. pref. down. 
^erab'^angeu (i-a) ivir. (aux. fein) 

to hang down. 
f^ttan^ adv. and sep, pref. on, up, 

toward. 
(eriei' adv. and sep. pref. here, 

hither ; along. 
(erbet'ltölen tr. to fetch. 
^erbei'rüfcit (ie-n) tr. to call in 

(up). 
ber $err (-en) gentleman ; Lord ; 

Mr. 
b5r ^err'gott the Lord God, 
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baS $cr§ (-cn) heart. 
(er^'^aft oc^'. hearty ; bold, brave. 
^erj'Itf^ OJ^' heartfelt, hearty. 
lieit'len irdr, to howl, yell. 
(cit'te odii. to-day, this day; §eu'te 

mot'gen this moming. 
Ifeit'ttg adO' of this day, of this 

age, modern. 
^tett pret. of garten, 
liier adv. here. 
^ieg pret. of l^ei'^ett. 
ber ^im'mel (— ) sky ; heaven. 
l^in adv. and aep. pref along, 

away, there, thither, gone ; ^in 

unb §er hither and thither. 
^inab' odv. and aep. pref. down. 
l^inanf adv. and sep. pref. up. 
Ifinaiti^' adv. and sep. pr^. out, 

forth ; batü'ber ift er ^inauä' he 

is above that. 
l^tnaiti^'Iattfett (ie-au) intr. (aux. 

fein) to run out. 
tinottd'ttieifeit (ie-ie) tr. to show 

out, tum out. 
^inaiti^'ttierfett (a-o) to cast out, 

eject, expel. 
^ttteitt' adv. and sep. pref. in,into, 

inside. 
l^iitg pret. of ^äng'cn or ^ang'en. 
l^inge'Qett adv. on the contrary, 

on the other band. 
l^iit'ge^eit (ging, öegangen) Mr. 

{aux. fein) to go (to, there, 

along) ; pass (to, there, along). 
l^tn'iteltmeit (nS^m, genommen) tr. 

to take ; receive (with indiffer- 

ence). 
^itt'ter prep. and aep. pref. behind. 
ilt $ttt'tergntnb background. 
IfinUUHtV cidv. andaep.prtf. down. 



(ÖC^ adj. high. 

fßäi^ auperl of f)^6). 

bie $0(^'$eit (-en) wedding. 

l^Qf'fett tr. and intr. to hope. 

bie ^off'nttttg (-en) hope. 

bie ^ö^f^tit (-en) dignity, high- 

ness, majesty; ©ei'ne Äb'nigs 

Ud^e^ö'^eit His Royal Highness. 
j^ö'l^et comp, of f)^d). 
(olb a4j. well disposed, fond, 

kind, lovely, charming. 
bet^omer' Homer. 
f^üv^ä^tn intr, to listen; play the 

eavesdropper. 
(3'reit tr. to hear. 
^übfdt adj. pretty. 
(tttt'bttt num. adj. a hundred. 
tft(i'fii0 intr. (aux. fein and ^ä'ben) 

to hop, skip, gambol. 
bet ^nt ('e) hat, bonnet. 
bie ^fitftt (-n) hut, cabin, cottage. 

ifi^ pera. pron. I. 

f^r {ifftt, tl^v) poaa. adj. her, their. 
Hr pera. pron. nom. pl. you, ye. 
ä^r Qf)'tef 3^r) poaa. adj. your. 
3^r pera. pron. nom. aing. you, ye. 
im contractUm of in \)lm» 
im'mer adv. always, ever ; im'mer 

n)ei'ter farther and farther ; 

im'mer wie'ber repeatedly ; auf 

im'mer forever. 
im'merbär adv. always, ever. 
in prep. with dat. or acc. in, on, 

at, with, among, into. 
ittbem' covj. while, because, as. 
ittbef'fen adv. and conj. mean- 

while j however. 
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itteittatt'ber adv. in each other; 

into each other (one another). 
in'net adj. inner, interior, inward, 
bic 3tt'fel (-n) island. 
ittjttiifiit'ett adv. in the meantime, 

meanwhile. 

3 

|ä (and \a) adv. yes, to be sure, you 

know, why ; ja tüö^l yes indeed. 
(bcr) 3<KCi|itei^ {pr. as in French) 

Jacqaes. 
baä 3ttl|r (-c) year ; al'lc ^äf)'ve 

every year. 
bsr 3tt^1r'mat!t (^c) fair, 
bcr ^am'mer lamentation, mis- 

ery, grief. 
iattföl^r adv. yes, indeed. 
baä 3S'ttf0tt consent, marriage 

.vow ; fie §at l§m baä 35'tDort 

gege'ben she has accepted him. 
je adv. ever, just ; je me^r bcft'o 

bcf'fer the more the better ; üon 

\Vf)cv from the remotest times, 

ever before, always. 
je'bettfaKi^ adv. in any case. 
je'ber (ic'be, je'bcä) adv. and in- 

def. pron. any, each, every. 
iVhtxmann indef. pron. every- 

(any)body ; every (any) one. 
ie'bei^mäl adv. at every (any) 

Urne. 
feboi^' conj. hov^ever, yet, never- 

theless. 
ie'^er adv. see je. 
ie'tict (ie'ne, je'ncä) adj. and dem. 

pron. that. 
je^'tg a(j^}. präsent, actual. 
je^t adv. now. 



bic ^it'gettb youth ; ©on 3n'0«ttb 

auf from one's youth on (up). 
iitttg adj. young. 
bcr 3itng'e (-n) boy, lad. 
bie 3ttn0'ftait (-cn) virgin, maid, 

young lady. 
b?r 3üttg'Iing (-e) young man. 
jöngfl superl of jung youngest, 

last. 

tum pret. of fom'men. 

bic ^am'mer (-n) (side) Chamber ; 

(adjoining) apartment. 
baä ^ftm'merleiit (— ) (very) small 

Chamber (a poetical ward). 
ftttttt pres. of fött'ttcn. 
f antt'te pret. of f cn'ncn. 
bic ^af'fe (-n) money-box ; safe ; 

cash-counter. 
fait'fett tr. to buy. 
bcv ^aitf 'matm {pl Jlauf mannet 

and ^auf Icuic) merchant, shop- 

keeper, storekeeper. 
lanm adv. scarcely. 
feltt (fei'nc, !cin) adj. and ind^. 

pron. no, no one, neither. 
fci'ner (fci'ne, fei'neä) indef. pron. 

nobody, none. 
fen'nen (fann'tc, gefannf ) tr. to 

know, be acquainted with ; cf, 

French connaitre; idj ^5'bc \f)n 

fcn'ncn gelcmf I have met him. 
fie'felltart adj. hard as flint, 

flinty. 
baä Äittb (-er) child. 
baä ^nb'Ieltt (— ) Uttie chUd. 
bic ^ir'i^e (-n) church. 
bSr ^ril^'^e^nte (-n) tithe. 
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bie StW%t {-n) lament, acciiaa- 

tion,< complaint. 
Üei'bett tr. to dress, clothe. 
Üettt adj. small, little, short. 
(baä) ^(etttä'fiett Asia Minor, 
bic mei'ttigfcit (-en) trifle. 
ber Stntält (-e) man-servant ; hired 

man. 
bct ^ö^itn (— ) knot, tangle. 
tttüp^ ftn tr. to tie, attach,associate. 
fom'mett (fSm, gefom'mcn) intr. 

(avx. fein) to come; in glu^ 

lom'mcn to become fluent; ju 

Söot'te !om'mcn to get in a word ; 

aud bem ^on^ept' fom'men to 

break down, get **rattled." 
bcr ^l'tttg (-e) king. 
bic ^d'nigiit (-ncn) queen. 
fStt'nett (fonn'te, gefonnf ) intr, to 

be able, can. 
fonit'te pret. of !ön'nen. 
bSr $topj (""e ) head. 
hlxStoxif C^t) basket; "mitten." 
!0fit'(är adj. costly ; valuable ; fine. 
(a) lofi'tn tr, taste, drink in. 
(&) loft'ett irUr. to cost. 
fratt!'en tr. togrieve, injure, hurt, 
bcr ^m^ (*c) wreath, garland. 
baS ^fttt5'4en (or Äräna'lein) (— ) 

little wreath ; society, club. 
baä $ttant (*cr) herb, plant, weed. 
bic^rei'be chalk. 
hlv Ätüö C'c) pitcher, jug, mug, 

um, jar, vase. 
lül^I adj. cool, fresh. 
b^r ^m'nter sorrow, affliction, 

distress. 
fünf tig adj. future,nezt ; some day. 
bct Ättg ipl Äüffc) kiss. 
fftf fett tr. to kiss. 



lai^'eltt intr. to smile. 

lac^'ett intr. to laugh. 

(äg pret. of lic'gen. 

baä Sä'ger ( — ) couch, bed. 

baä Saittttt (""er) lamb. 

baS Sätttitt'f^ett {South German 

Sämm'Iein) ( — ) lambkin. 
baä Sattb (^cr and poetical -c) 

land, country ; bei unä ju San'be 

in our country. 
(Sttb'ItC^ adj. rural, rustic, coun- 

trified. 
ber SattbUogt (^c) governor of a 

province ; (in France) prüfet. 
(attg adj. long, tall. 
(Sttg'er comp, of lang longer; 

(äng'ete 3ßit a long while. 
lang'fatn adj. wearisome, slow. 
(Sttgft superl. of lang longest, 

long ago ; fd^ön längft long since. 
Iü2 pret. of le'fctt. 
(af'fett (lieft, gelaf fen) tr. to let, 

cause, allow. 
(ait'ettt intr. to lurk, be in wait 

for. 
(att'fett (ie-au) intr. (aux. fein) to 

run; walk. . 
lait'fl^ett intr. to listen ; eaves- 

drop. 
lattt adj. loud, aloud. 
Whtn intr. to live, 
baä ßc'ftctt life, living. 
(e'^ettb adj. living, alive. 
(ebett'big adj. alive ; lively, active. 
leer adj. empty, blank. 
le'geit tr. to lay, put; jjs'manb 

ct'roaä ans ©crj l^'gcn to im- 

press something on some one. 
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bic SeVte (-n) instmctioD, doc- 

trine, waming, scolding. 
ber ßeift (-er) body. 
leii^t adj. easy, light. 
baä ßetb (-en) sorrow, pain; eä 

tnt mir Icib I am sorry. 
Ici'fe adj. low, soft ; softly, in a 

low tone. 
(ei'ften tr. to do, render, perform, 

achieve, execute, give (bail). 
fer'neti tr. to leara ; study ; er f)at 

load gelemf he is a clever f ellow. 
(e'feit (ä-c) tr. and wir. to read. 
Itifi, adj. last. 

le^tl^ttt' adv. lately, latterly,of late. 
lettl^'tett iintr. to gleam, shine. 
(eng 'nett tr. to deny, disown, dis- 

claim, recant. 
bie Seit'te pl. people. 
(a) baä ßi^t (-er) light. 
(&) baS ßtdjt (-e) candle. 
lie^ adj. dear. 
Ilcb'jgettimtteit (a-o) tr. to take a 

liking to. 
(ieb^l^ä^eit (§af te, gel^abt) tr. to 

love; like. 
bie fiie'be love ; bir julie'be out of 

love toward you. 
(ie'bett tr. and intr. to love. 
Itc'betti^ttiftrbtg adj. amiable, lov- 

able, kind. 
(le'l^er comp. adj. dearer ; rather. 
ber Ste^'^ä^er (— ) lover. 
Itedil^ adj. lovely, charming. 
baä Sieb (-er) song. 
\\t\preb. o/Iau'feti. 
lie'gett (ä-e) irdr. to lie. 
lieg pret. of laf'fen. 
litt! adj. left; Unfö to (at) the left; 

bie Sinf e left band. 



bie ßH>'»>e (-tt) lip. 

lif '(leltt tr. and intr. to lisp, whis- 

per; to purl (water). 
lö§ adv. and sep. pref. loose; 

roaä ift ^ier I5ä? what's the 

matter ? (?$S I begm I at it I go I 

firel (command to begin con- 

tests). 
(d'fett tr. to loosen, untie, solve, 

dissolve, buy. 
(Sd'!ttü(lfett tr. to unbind, untie, 

free, 
bie ßS'ge (-n) He. 
bie ßtlfH (*e) pleasure ; Suft ^5'bett 

to have a mind or f ancy for. 
(üft'ettt adj. longlng (for); desir- 

ous (of); lustful. 
(ttft'tnattbeltt irdr. (aux. fein) 

to take a walk; promenade, 

saunter. 

tttac^'ett tr. to make, do, cause. 

tltSc^'tig adj. strong, mighty, po- 
tent, powerful. 

baä JWftb'c^eti (— ) girl ; 2)iettff * 
m'dbd^ett servant-girl. 

titagpres. o/mB'gen. 

bag 9Ra^( (-e and -'er) meal, re- 
past. 

titä'lett tr. to paint (pictures). 

ntatt indef. pron. one, some one, 
they, people. 

tttatt'd^er (man'd^e, man'd^eS) many 
a, some, much. 

tttatt'l^erlei adj. many, divers, 
sundry, different. 

ber 9)>la|ttt ('er) man, husband. 

ber «Warft (^e) market. 
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bct ^axWta^ (-tage) market-day. 
bic 3Kaitd (*c) mouse. 
baS Wtttt (-c) sea, ocean. 
blt ^nt^hn^tu {—) bay, gulf . 
me^r comp, of viel more; nid^t 

mc^t no longer. 
meiit (mei'ttc, mein) poss. adj. and 

po88, pron» my ; mine. 
mei'ttett tr, and intr. to think, 

remark, mean, iDtend. 
bie9)>lei'ttttttg (-cn) opinion,notioii, 

thought, belief, meaning. 
meift superl. of t)iel most; adv. 

usually. 
b?r 3Renf(^ (-cn) person, fellow, 

man (mankind). 
ntettfc^'lil^ adj. human, humane. 
mcri'ttifttbtg adj. noteworthy, 

memorable, remarkable. 
baS 3Rie'ber ( — ) bodice (corset- 

like outer garment). 
Ittiffit'eit tr. and reß. to mix, 

mingle. 
baä aRiJ'nerftättbttig (-fc) mis- 

understanding, dissension. 
mit ßrep. with dat.^ and sep. pr^.<, 

with. 
baä aRiffetb ((yr gRiflcibcn) sym- 

pathy, pity. 
mit'leiblg adj. compassionate, 

pitying. 
bie ^xVit middle, midst. 
mit'tett adv. in the midst of. 
moflt'te pret, of mB'gcn. 
ittd'gett (mod^'te, gemod^f) intr. 

may, to desire. 
b?r '^Wia^ (-tSge) Monday. 
tnor'gett adv. to-morrow. 
b^r S^mr'gett (— ) moming ; giften 

SRor'gen good moming. 



ba§ 3Ror'gettröt = 3)^ov'gentSte. 
bie 9)'{o¥'genröte dawn ; aurora. 
tn0rf(^ adj. rotten, decayed ; 

brittle. 
mftf'feit (mufe'te, gemußt') inJbr. to 

be obliged (compelled), have to ; 

id^ mu^ I tnust. 
mitg'te pret. of müffett. 
ber 9)iHtt mood, humor ; courage. 
bie äRttt'ter f ) mother. 
bie WlXßHt (-n) myrtle (Myrtus 



communis). 



« 



itai^ prep. with dat., and sep. 
pfref., after, behind, towards, 
according to, to, f or ; nad^ unb 
nad^ little by little, gradually. 

b5r 9{a(^'bar (-n) neighbor ; 
nSd^'fter Slad^'bar next-door 
neighbor. 

bie 9{a(^'(antt (-nen) (female) 

neighbor. 
itac^'f (freien (ie-ie) inir. to shout 

after. 
ttid^ft superl, of nS'^e next, 

nearest ; baä nÜd^'fte beft'e the 

next best, nearest. 
bie 9{a(4t f e) night. 
tttt'^e {or n5§) adj. near. 
bie 9{ä'te neamess, proximity, 

vicinity ; in ber 9iH'§e close by. 
ttft'l^er comp, of nS'l^e. 
ttäl^m pret. of ne^'men. 
bsr 9{ä'me (-n) name. 
nftm'lii^ (or näm'(id^) adj. the 

same ; that is to say, to wit ; 

you know. 
ttann'te pret. of nen'nen. 
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bic 9l&^äitttV (-cn) clandestine 

eating of tidbits ; dainty ; pL 

sweetmeats. 
bic Slä'fe (-n) nose. 
bie 9{ä'fettf(ii^e(-n) tip of the nose. 
tta^ adj. wet. 
natüir'lii^ adj. and ädv. natural, 

genuine ; to be sure. 
nt^htn prep. near, beside. 
ttebft prep. together with, besides. 
neif'eit tr. to tease. 
ttclt'mett (nsi^m, genom'men) tr, 

to take ; fid^ in ad^t nS^'mcn to 

take care of one's seif ; in ^e^ 

fd^lag' nSl^'men to arrest,secure, 

lay hold of ; ^a^ n^^'men to 

Sit down. 
tteiit ado. no ; nein bod^ no indeed. 
tten'nett (nann'tc, genannt') tr. to 

name, call, appoint. 
neu adj. new ; t)on neu'em again, 

anew. 
bie 9{eit'gier curiosity, inquisi- 

tiveness. 
ttett'gierig adj. curious, inquisi- 

tive. 
nen^HemtSl^lt adj. newly wedded. 
nenit'te num. adj. ninth. 
tttd^t adv. not; gSr nid^t not at 

all ; nid^t mel^r no longer. 
ttld^ti^ iivdef. pron. nothing. 
itiff'ett irUr. to nod. 
nie adv. never. 

ttie'bei: adv. and aep. pref. down. 
nie'betgefi^lägen p-p. of nie'bers 

fd^lägen^ and adj. downcast, 

dejected. 
ttie'berfi^tägen (n-ä) tr. to strike 

(cast) down ; discourage, re- 
fute, defeat. 



nieb'lidi adj. neat, pretty, deli- 

cate, elegant. 
nie'mäld adv. never. 
nie'maitb ind^. pron. no one; 

nie'manb an'berS nobody eise; 

fonft nie'manb nobody eise. 
uoäi adv. still, yet, as yet ; no<^ 

einmal once more; nod^ nii^t 

not yet ; nod^ ^eu'te even now ; 

this very day ; nodj im'mer still, 

continually. 
bie 9{ot (^e) need, want, necessity , 

misery. 
ttün adv. now, well, how now ! 
nnx adv. only, just ; nid^tnür . . . 

fon'bem audj not only . . . but 

also. 

O 

ob conj. if, whether. 
obgletd^' covj. although. 
ö'brigleitlid^ adj. magisterial, 

governmental ; ö'brigfeitlic^e 

$erf9n' magistrate. 
ohtüötiV conj. although. 
ö'ber conj. or. 
öpfentlidi adj. public. 
dff'nen tr. and rqß. to open. 
oft adv. often. 
b^^ttx^ adv. oftentimes. 
ö^'ne prep. without. 
öf^nthlm!' adv. besides, all the 

same. 
S^nel^in' adv. besides, anyway, all 

the same. 
baä C^r (-en) ear. 
baS öl (-e) oil. 
bSt {5l'(attm ('e) olive-tree (Olea 

Europaea) 
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bcr äriiaitmgafteit O olive- 

orchard. 
bic Dran'ge (-n) (pr. an as in 

Frejich) orange. 
orb'nett tr. to put in order, regu- 

late, arrange. 
bic Orb'nttttg (-cn) order, ar- 

rangement. 
bSr Ott (-e and *cr) place. 

ba8 ^ttttr (-c) pair, couple; ein 
pöäv a few. 

bcr ^ai^'tet {or ^ädj'tcr) (— ) far- 
mer, leaseholder, lessee. 

bic ^aVmt (-n) palm-tree ; palm. 

baS ^apitt^ (-c) paper. 

\>lv^apitxfftttxitn(—) slip (shred) 
of paper. 

baä ^arabiei^' (-c) paradise ; „ha^ 
Dcrlö'rcnc ^arabicg''' ** Para- 
dise Lost." 

(Mtf f eir intr. to pass ; suit, fit. 

bcr ^tt'tcr {pl. ^5'trcä) Father 
(priest). 

bic ^eilt pain ; trouble ; agony ; 
torture. 

tit^tt^U (-n) pearl ; bead. 

^« ■^erfött' (-cn) person ; (con- 
temptuoftsly) individual. 

baS fPf0i|^ i^gx) pawn, pledge, 
security, mortgaga« 

t>lx ^far'rer (— ) parson, minis- 
ter; curate. 

bag ^fart'^auiS (""er) parsonage. 

(ifle'gen (reg. and U-U) tr, to have 
jntercourse with; nurse; intr. 
fte attend to ; be accustomed 

i ^ÄK^Bjt) to. 



bic ^fiid^t i-m) duty. 
^l^ä'raö {pl ^§5ra5'ncn) Pha- 
raoh. 

(bcr) gierte (pr. as in French) 
Pierre. 

(a) bcr $lätt (-C) pleasure-ground, 
grass-plot. 

(b) bcr $(5it (^c) plan, scheme. 
ptau^httn intr, to Chat. 

bic $ometan'5e (-n) bitter {or 

Seville) orange {Citrus Biga- 

radia). 
baä ^or^eKätt' porcelain. 
bic $rad|t splendor, pomp, mag- 

nificence. 
(irSl^'ttg adj. splendid, magnifi- 

cent. 
(Ite'btgeit tr. and intr. to preach. 
bic ^rö'be (-n) trial, proof ; speci- 

men, sample, 
baä ^xüMoW (-c) minutes, 

record, report. 
(bic) ^rokience {pr. as in French) 

Provence. 

bic 9iüäi*t revenge, vengeance. 
bcr Dianb ('er) edge, brim, brink, 

run ; auö Slanb unb S3anb fein 

(fom'mcn) to be (get) out of 

bounds, be very much sur- 

prised. 
rä'tcn (ic-5) tr. and intr. to guess, 

solve; advise. 
bic maVtt (-n) rat. 
tünf^i^tn intr. to rustle ; rush 

along with a murmuring sound. 
rei^'nett tr. and intr. to reckon, 

calculate. 
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bie Diec^'tmttg (-en) calculatioD, 

reckoning, bill. 
ttä^t adj. right, regulär, very; 

bic ffie^'U right band, 
baä IRec^t (-c) right ; law ; Siedet 

erge'l^cn laffen to have justice 

done. 
rei^t'Uc^ adj. righteous; legal; 

upright. 
Yei^tö adv. at (to) the right. 
Ye'ben tr, and intr. to speak, talk, 

converse; inö ©etoiffctt xl'hen 

to talk eamestly to (some 

one). 
reb'Iic^ adj. upright, honest, fair, 

frank. 
Ye'gen tr. to stir ; cä rtöt fid^ fein 

Süff d^en not a breath of air is 

stirring. 
rel(^ öKij- rieh. 
TtViiitn tr. to reach; ben ^rm 

refd^en to offer the arm; bie 

§anb rei'd^en to offer the 

band, 
baä Dicic^'titm (''er) riches, wealtb, 

affluence. 
bie 91ei'^e (-n) row, rank; bie 

Slei'^e ift an S^^'nen it's your 

tum ; ber ffiex'f)t nad) in order. 
bie Siei'fe (-n) joumey. 
tei'fen irUr, {aux. fein and ^3'ben) 

to travel, 
rei'leit (ri^, getif fcn) tr. to take 

off, tear off. 
reiften (ritt, gerif ten) intr. (aux. 

fein and §a'5en) to ride. 
XtV^tn tr. to stimulate, excite, 

charm. 
rei'^ettb adj. charming. 
bic 91eligtön' (-en) religion. 



ten'ueit (rann'te, gerannf) intr. 

(aux. fein and ^ä'ben) to ran ; 

race. 
ret'tett tr. to save, rescue ; r^. 

to escape ; <^. French se aauver. 
bie ffltn^t repentance. 
reit'eit tr, (mosUy used imperaonr 

ally) to repent; ed reut mic^ 

bie'fer %Sii I repent of tbis 

action. 
hlt mi^fttt (— ) judge. 
Hc^'teHil^ adj. judiciary, judi- 

cial. 
rie'f^eit (o-o) tr. and intr. to 

smell, scent. 
tief pret. of rö'fen. 
riet pret. of rS'ten. 
b5t Oliltg (-e) ring, link, curcle. 
ri| pret. of rei'^en. 
ritt pret of rei'ten. 
Y0(4 pret. of rie'd^en. 
ber 9iod (*e) coat; skirt; ber 

SlodTtrSgen coat-coUar. 
bie 9{ö'fe (-n) rose. » 

bie 91il'fett!nof(»e (-n) rosebud. 
bSr 9{ö'fetthan§ (""c) garland of 

roses; rosary. 
bie 91ö'fetthatt5f(^ttilr (^e) rosary. 
tot adj. red. 
ril'feit (ie-n) tr. and intr. to call, 

exclaim. 
ril'^ett intr. to rest. 
ttt'^ig adj. quiet. 
ril^'rett tr. to stir, toueb, affect, 

move ; bie Xrom'mel rül^'ten to 

roll the drum; r^. to bestir 

oneself. 
rft^tenb a^. touching, patbetic. 
Yftft'en tr., intr., and refl. to pre* 

pare, equip, arm. 
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bic Sai^'e (-n) thing; idj bin 
mci'ncr ©ad^'e fid^'er I am posi- 
tive about it. 

ftt'gen tr. to say. 

fät i>re<. 0/ fc'l^cn. 

fam'meln tr. and r^. to gather, 
collect. 

f Olttt prep. and adv. together with ; 
all together. 

fang pret. of ftng'cn. 

fottf pret. of finfcn. 

fiittit pret, of fin'nctt. 

fäg pret. of ft^'cn. 

fatt oc^'.satisfied; ef toaS fait ^3'ben 
to be sick of a thing. 

föt'tigett ir. to satisfy, saturate; 
r^. to satisfy one^s appetite. 

ber Sa^ (^e) leap ; sediment ; 
proposition, sentence, text. 

bic Sf^ttfj^'tel (-n) box, caae. 

t>lv Sd^ä'be (or ©d^ä'bctt) (*) in- 
jury, damage, prejudice ; cö ift 
fd^S'bc it'sapity. 

fc^ä'bettfrö^ adj, malicious, mis- 
chievous. 

fi^of'fctt (fd^nf, gcfd^affcn) tr. to 
bring forth, produce ; reg. to 
do ; bring ; ju fd^af fctt mad^'cn 
to cause some one trouble. 

bie 8(^alf ^ett (a biUical iwrdfor 
©d^alf §aftig!cit) wickedness. 

ffl^ft'mett reß. to be ashamed. 

ber Si^üVttn ( — ) shadow, shade. 

bie Schalt view, spectacle; jQr 
@d^au trS'gen to make a show 
of , display. 

fc^ait'ett tr. and intr. to look ; be- 
hold. 



fdfei'iteii (ie-ie) intr. to shine; 

appear. 
fJ^eCmtfllt ac(;. rogolsh, villanouB. 
ie Sf^er'be (-n) fnigment. 
er Sdftr'ge (-n) (an obsolete loord) 

beadle, constable. 
(S^tt'^tn intr. to joke. 
tf^id^tn tr» to send, dispatch. 
fl^ieit preL o/fc^ei'nen. 
hlv 8ii|(äf sleep. 
dylä'feii (ie-5) intr. to deep. 
«r 8ii|ll'f er (— ) sleeper. 
ie Si^Iitf'famiiter (— ) sleeping- 

room. 
ll|lft'geit (a-3) ^. and intr. to 

strike, beat ; sing (birds). 
tffimna pret. o/fd^Hng'en. 
bie Sf^lmtg'e (-n) snake, serpent. 
d^ianl adj. slender. 
fi^lail a4i' sly, crafty ; subtle. 
d^ltVä^tu (i-t) intr. {aux. fein) and 

r^. to creep; sneak; skulk; 

slink. 
il|Ieit'bent ^. to sling, fling, toss, 

hurl, dart. 
c^ttef pret. o/fd^l5'fen. 
dtlie'leii (Wo% gefd^lof fen) tr. 

to shat, conclude ; r^, to unite. 
l^Iitttm adj. bad, ili. 
Ü^Httg'eit (a-u) tr. to sling; twine; 

wind ; golp. 
4I0I pret. o/fd^lie'Jen 
baS @f^Iofi (pZ. @d^I5rfer) casüe, 

palace. 
tfjlit^ifi^^tn intr. to sob. 
(^(itdf'en tr. and intr. to swallow. 
dflitg pret. o/f(^(s'gen. 
ber Sfi^Iitilt'mer slumber, nap. 
bie Sfi^lltafl^ ignominy, disgrace, 

dishonor. 
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fc^na'beltt intr. and refl. to bill 

and coo. 
bsr ^d^ttee snow. 
fc^ttee'ttiei^ adj. snow-white. 
fl^nett adj. quick, 
bie ^äjunv (*c and -cn) string, 

lace, cord. 
fl^illt oc^v. already, soon, never 

you fear, "fast enough." 
fl^dtt adj, beaatiful; fd^Snl all 

rlght 1 
bic (BäiMfitit (-cn) beauty; 

belle, 
ber ^^ttä (-c) =ber ©d^rccl'cn. 
ber (Bd^xtä^tn (— ) terror, horror, 

fright. 
fc^tet'^en (ie-ie) tr. and intr. to 

write. 
ber BäixtVhtx {—) clerk. 
fc^rei'cit (ic-ie) tr. and intr. to 

Bcream. 
flirte pret. of fd^rci'en. 
fi^ricb pret. 0/ fd^tei'bcn. 
ber Schritt (-e) step. 
fi^üi^'tern ocy. shy. 
\^n^ pret. o/fd^affen. 
bic 8(^ulb (-cn) debt ; guilt ; id^ 

bin nid^t fd^ulb baran' that is 

not my fault. 
fl^ut'big adj, guilty; indebted ; 

fd^ul'big blci'bcn to owe. 
fl^üt'teln tr. and intr. to shake. 
bcr^i^tt^ protection; jwm ©d^w^ 

for defense. 
fc^ft^'en tr. to guard, protect, de- 

fend. 
b^t @i^tt^'mattn (-Icutc) police- 

man. 
ber Sd^u^^rebner (— ) vindicator, 

defender. 



bie @il(n^'rebneriit (-nen) (female) 

defender. 
fi^ttian!'eit intr. {aux. fein and 

^a'bcn) to rock, reel, oscillate, 

waver. 
b?r (Bditoan^ ('c) tail. 
fc^ttie'ben intr. to wave, hover; 

be pending. 

ff^ttiei'gett (ie-ie) intr. tobesilent; 
hush up. 

itffmtnVtn tr. to wave, rinse. 
fd^mfr adj. hard, difficult. 
fc^ttiieg pret. of fd^roei'gctt. 

ber ©c^ttite'gerfölin C«) son-in- 
law. 

b^r ^^min^M (—) dizziness; 

swindle. 
fc^ttiin'beit (a-u) intr. (atix. fein) 

to disappear ; dwindle. 
fi^mör see fd^n)nr. 
fc^ttiS'reit (n-cl) tr. and intr. to 

swear, take an oath. 
fd^tomr pret. of fd^roB'ren {better 

than fd^roör). 
fec^i^ num. adj. six. 
bic @ee'le (-n) soul. 
fee'Ienbott adj. soulfal, soul- 

breathing. 
ber Se'gen ( — ) blessing, benedic- 

tion. 
fe'^ett (5-c) tr. and intr. to see ; 

fidj fatt fS'^en to satisfy oneself 

by looking. 
fc^r adv. very; much; greatly. 
fei pres. 8ubj. o/fein. 
fei'ben ady. silk, silken. 
fein (war, geroe'f cn) intr. {aux. fein) 

to be, exist ; eä ift mtr it seems 

to me; b?m fei wie !§m rooric 

however that may be. 
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fein (fci'nc, fein) poss. pron. bis, 

its. 
feit prep, and conj, for, since; 

since. 
feitbem' adv. since then, ever 

since, since. 
fett'mSrti^ adv, sideways; side- 

long. 
felbft indecl. pron. and adv. seif ; 

in person ; even. 
fe'ltg ad{j. blessed ; late lamented. 
fetlf 'Ctt tr. to sink ; Iower. 
fe^'ett tr. to set, put; r^. to sit 

down ; fid^ bei je'manb in ®unft 

fe^'en to ingratiate oneself with 

some one. 
feuf'^ett intr. to sigh. 
b?r Seufzer (— ) sigh ; groan. 
fl(^ r^. and reciprocal pron. him- 

self, herseif, itself, themselves; 

one another, each other. 
fle pers. pron. she j they. 
@ie pers. pron. you. 
{le'iett num. adj. seven. 
fieb'^ig (or fie'benjig) num. adj. 

seventy. 
fleg'rtic^ adj. victorious, trium- 

phant. 
{ing'ett (ci-u) tr. and intr. to sing. 
{inl'eit (a-w) intr. (aux. fein) to 

sink, drop. 
fitt'nen (a-o) irUr. to think, re- 

flect. 
bie ^Wtt (-n) habit, custom ; pl. 

manners. 
{Ut'fam adj. modest; decent; 

chaste. 
bie @itt'fam!ett modesty; de- 

cency; coyness. 
fl^'ett (\ä% gefeffcn) intr. to sit. 



fö adv. so, as, thus, therefore, 

then, now ; fö et'roaä such a 

thing. 
foialb' conj. as soon as ; (separai&i 

fo balb) in a hurry. 
f0gät' adv. even, actually. 
fogleid^' adv. immediately, in- 

stantly. 
forcier (forc^e, fol'cl^eä) dem. adj. 

such. 
foriett intr. to be to, shall, 

must. 
ber (Bom^mtx (— ) summer. 
bie Som'mcrnaf^t (^e) summer 

night ; summer's night. 
fott'bent conj. but ; nid^t nur . . . 

fon'bern auc^ not only . . . but 

also, 
ber Sottu'äbenb (-e) Saturday. 
bie @on'tte (-n) sun. 
ber Sotttt'tdg (-tage) Sunday. 
fonn'tftgltl^ adj. every Sunday; 

holiday (attire, etc.). 
fouft adv. and conj. eise, other- 

wise, formerly, usually; fonft 

ef roaö anything eise ; fonft nie'? 

manb nobody eise. 
for'geit intr. to fear; take care 

of (for); for'gen ©ie bafür' see 

to it. 
^pä^Xtn intr. to spare, save. 
^pat adj. late. 

f)ien'ben tr. to give ; distribute. 
ber (BptiVt^tV ( — ) donor; dis- 

tributer. 
baä (Bpitl (-e) play, game, sport. 
f)lie'(en tr. and intr. to play. 
^pxä^pret. 0/ fpred^'en. 
bie @)irä'(^e (-n) speech; lan- 

guage. 
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ft^tftng pret. of f^mng'en. 
ftPreil^'ett (5-0) tr. and intr. to 

speak. 
ftn^ug'Ctt (a-u) intr. (aux. fein 

and f^ü'ben) to spring, leap. 
hlx &pmtfl ('e) sentence, decree ; 

saying. 
bie Stobt (pl ©tSb'tc) city. 
ftom'nielit tr. and intr. to 

stammer. 
ftottbpret. o/ftc'^cn. 
ftatt l>rep. instead of . 
fteff'en (rcg^. or with pret. ftSf) <r. 

to stick, put; intr. to be, be 

hidden ; r^. to apply to (some 

one). 
fte'^eit (ftanb, geftan'ben) intr. to 

stand, be; ft^'^en blefben to 

stop. 
ftei'geit (ie-ie) intr. (auz. fein) to 

mount, ascend. 
ber @teilt (-e) stone, rock, 
bie SteFle (-n) place, spot. 
fterien tr. to place, put. 
b?r Bttni^tl (— ) stalk, stem. 
fKf'teil tr. to found, establish, 

cause. 
fHn a^. still, silent, quiet; im 

ftirien to oneself. 
bie @tiPle silence, calm. - 
bie Stim'me (-n) voice, vote. 
frtm'llteit i'ntr» to be in tune ; 

agree; ftimmtl just sol all 

right 1 true enough 1 correct ! 
bie SHm'lltltitg (-en) tuning ; f eel- 

ing, temper. 
bie ©tim (-en) (or ©tit'ne, -n) 

forehead. 
fM^ adj. proad; haughty ; vain. 
b^ ®t«I§ pride. 



bie Strä'fe (-n) punishment. 
fhra'fen tr. to punish ; reprove. 
fhrä^'Ien tr. and intr. to beam, 

radiate, shine. 
bie Strä'ge (-n) street, road. 
fhrSn'ben tr. to rüffle up ; r^. to 

bristle up ; struggle, resist. 
b?r 8trait| (^e) bouquet. 
ber (Streid^ (-e) stroke ; prank. 
fhrei'fl^en (i-i) tr. and intr. to 

stroke, rub (dogs); graze ; 

spread (butter). 
fhret'feit tr. to stripe ; graze ; to 

take off ; intr. to touch upon ; 

(auz. fein) to rove, wander. 
b?r ©trei'fcii (— ) stripe, strip, 

streak. 
b?r Streit (-c, pl. tisuaUy ©trci's 

tig!eiten) contention, quarrel, 

contest. 
fhreit'ett tr. and intr. to strew, 

scatter, spread. 
flric^ pret. 0/ ftrcfd^en. 
baS ^^Mt (-e) piece. 
baä Stiiff'fitett (— ) bit, morsel, 

trick. 
fhtmm adj. dumb, mute, 
baä Stünb'l^eit (— ) (short) hour; 

fein Stünb'd^en ^at gefd^Iä'gen 

bis last hour has come. 
bie Stttit'be (-n) hour. 
baäStüttb'lcitt (— ) = ©tünb'd^en. 
ftilr'$ett tr. and intr. to fall ; 

plunge ; hurry precipitately. 
fit'c^eit tr. and intr. to seek. 
bie BMht (-n) sin. 
b?r Sfttt'benfatt fall of man. 
fftn'bigen tr. and intr. to sin, 

trespass. 
fÄ| odj. sweet. 
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bct Xaq {pl Xä'ge) day ; ju Xö'gc 

trf'ten to come to light, appear 

clearly; ju Xä'gc fdt'bcm to 

bring to light. 
bcr 2)ait5 (*c) dance; dancing- 

party. 
tan'jett tr. and itUr. to dance. 
tat pret. of tan. 
bic %äi (-ctt) deed ; in b?r 2:ät 

indeed. 
baä 2!ättli'll^ett (— ) üttle dove; 

dovey. 
bic 2)att'be (-n) pigeon, dove. 
bic %wx^\t (-n) christening, bap- 

tism. 
bie 2!auf 'l^attbtuttg (-cn) baptism. 
baä 2)attf'finb (-er) child to be 

baptized; parishioner. 
tait'fenb num, adj. thousand. 
tett'er a<^*. dear. 
bsr Sen'fel (— ) devil ; jum 2:cu'fcl 

jä'gen to banish absolutely. 
tief oc?;. deep ; low. 
ttcf'üctrfiW od/, deeply afflicted ; 

adv. in deep afSiction. 
bcr %V^tx (—) tiger. 
b?r 2:tfc^ (-e) table ; nac^ 2:if c^'c 

. af ter dinner. 
bie Soc^'ter (*) daughter. 
b?r %vit (-e) death. 
(a) bSv %^x (-en) f ool, simpleton. 
(6) ba§ 2:ör (-C) gate. 
bic Sd'ritt (-nen) foolish girl 

(woman). 
b?r %t^hvinV (-tn) satellite. 
trac^'tett vnJtr. to endeavor, at- 

tempt, aspire, strive ; see ^6f' 

tcn. 



trä'gen (n-5) tr. and intr. to 

carry, bear ; wear. 
bad Xtinfäitn (—) Uttle tear ; littie 

drop. 
bic Xxifnt (-n) tear. 
trat pret. of tre'tcn. 
bic Xtau^ht (-n) Cluster; bunch 

of grapes ; grape. 
trott'en irUr. to trust; tr. to 

marry. 
trätt'men tr., tritr., and imp. to 

dream; m?r ^at geträumf I 

dreamed. 
tratt'rig adj. sad. 
bie Xxan^nnq (-en) wedding cere- 

mony ; niarriage. 
trei'ben (ie-ie) tr. to drive ; carry 

on (business, studies); intr. 

{aux. fein) to drift. 
treit'nen tr. to separate ; r^. to 

part Company, 
bic Xttn^nnn^ (-en) Separation, 

parting. 
tre'ten (ä-c) inir. (aux. fein) to 

tread, step. 
trett adj. faithful. 
bic XxtVi^t fidelity, faithfalness. 
trieb pret. of trci'ben. 
baä Srittf'gelb (-er) gratuity; 

tip. 
itip^ptln intr. {aux. fein and f^ü'- 

hen) to trip (along). 
hlv Xxitt (-e) tread, step, foot- 

step. 
trittmfiltte'rett intr. to triumph. 
trüg pret. of trä'gen. 
bic Xrfint'mer pl. niins, remains; 

wreck. 
bie %üd*t malice; mischievous 

trlck. 
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tiilf 'tf C^ adj. malignant, malicious. 

bie ^ü'genb (-en) virtue. 

tun (tat, getan') tr. to do, make ; 

ei'nc gra'gc tön to ask a ques- 

tion. 
bie %ix (-en) door. 



U 

mtl adj. evil, ill, bad ; Ü'bet ng§'- 

men to be offended; e§ wirb 

m!r ü'bel I feel sick. 
ba§ Ü'ücl evil; disease; injury. 
ft'ben tr. to exercise, practice; 

intr. to practice (music). 
fi'üer adv. and sep. pref. over, 

above, across; prep. over, 

above, conceming, up to ; Ü'ber 

furj ö'ber lang sooner or later. 
ihttaiV (for emphasis ü'beraU) 

adv. everywhere. 
ber ä'Uetinnget (— ) bearer. 
flüer eitlen tr. and refl. to spoil by 

hurry ; act hastily. 
ftiereilt' p.p. of Überei'len, and 

adj. overhasty, precipitate. 
(a) Ä'ictgc^c« (ging, gegangen) 

inbr. (aux. fein) to go (pass) 

over ; to run over, overflow. 
(5) Sierge'^en (Überging', 5ber= 

gang'en) tr. to skip, overlook, 

omit. 
Sbetrei'fi^ett tr. to band over, 

deliver. 
Süemtm'fieln tr. to take by sur- 

prise. 
baä fl'fcr ( — ) shore, coast, bank. 
um adv., sep. pref., and prep. 

around, about; at; fie fä^ um 

fid^ l^er she looked all around 



her ; um ... 8U in order to ; 

um f5 bef'fer so much the better. 
itm'bre^ett tr. and r^. to turn 

around. 
ttmffttt'feln tr. to hum (whiz, 

rustle) around. 
ttm'f e^eit (ä-e) rqß. to look around. 
ttn'üefangen adj. unprejudiced ; 

unembarrassed ; candid; frank. 
ttit'bemittelt adj. without means, 

poor, impecunious. 
Uttbeffi^ö'bigt adj- undamaged, 

unhurt. 
ntt'Uefonnen adj- unadvised, im- 

prudent, heedless. 
bie ttn'befonnen^eit (-en) impru- 

dence, rashness. 
tttteirffi^9)lf'lic4 adj. mexhaustible. 
tttt'öefä^r (or ungefähr') adj. acci- 

dental; adv. about, almost, 

nearly. 
tttt'gerefi^t adv. unjust ; iniquitous. 
bie ttn'gereii^tigfeit (-en) (act of) 

injustice. 
itn'gefllm adj. impetuous, bois- 

terous, violent. 
baä Ütt'glüif (pl. Un'glüdäfäUc) 

misfortune; ill luck. 
ttn'glftfffeltg adj. miserable, 

wretched, disastrous. 
ba§ Utt'^eil mischief , calamity. 
ttttmSg'lic^ (for particular em- 

phasU un'mSglid^) impossible. 
itn'rec^t adj. wrong, false, unfair, 
baä tttt'refi^t wrong, injustice, 

injury, prejudice; er ^at Un'* 

red^t he ia wrong. 
bie tttt'fc^ttlb innocence ; purity. 
un'fc^ulbtg adj. innocent ; pure. 
itu'ft^tliar adj. invisible. 



VOCABULARY 



71 



ittt^ter odr., sep. jw^., and prep. 

under, below, beneath. 
tttt^terge^en (ging, gegangen) Mr. 

(aux. fein) to go down, sink, 

set ; be wrecked, perish. 
bie ttttterftt'd^Uttg (-en) inquiry, 

ezamination ; Unterfa'd^ungS' 

Süd^'ter examining magistrate ; 

police judge. 
ttUtenoegi^' adv, on the way, on 

the road. 
nMtxqUid^^lxäi adj. incomparable, 

matchless. 
nnkierltofft' o^dj. unexpected, un- 

hoped-for ; adv. unawares. 
nnlieirle^t' adj. uninjured, intact. 
nu'kierfcl^ämt adj. shameless, 

saucy, insolent. 
uni^ttf^v^WiSsi adj. unpardonable. 
nu'kiörfic^ttg adj. heedless, cai-e- 

less, imprudent. 
baä ttr'teil (-e) judgment, deci- 

sion, verdict. 

bsr »ä'tet H father. 
baä ^txVüitXi (— ) violet (Viola). 
tieil'c^eitlilatt adj. violet-blue. 
baä ^etl'd^enliottfittet (-ä) bouquet 

of violets. 
tpeil'd^enfairliett adj. = neird^en- 

farbig. 
tpeil'd^eitfarliig od/, of violet color, 

yiolet-tinted. 
b?r ^elFc^ettfhraug (""e) bunch of 

violets. 
Herab 'rebett tr. to agree upon, 

appoint ; Detab'r^belermafeen 

adt. according to agreement. 



betaii^'tett tr. to despise, disdain ; 

baS ift nid^t ju oerad^'ten that 's 

not half bad. 
ttxMiVlxÜBi adj. contemptuous ; 

despicable, contemptible. 
kierüarg' pret. 0/ nerber'gen. 
kietlier'gen (a-o) ir. and refi. to 

hide. 
ba§ S^erbred^'en (— ) crime, 
ber S^erbrec^'er ( — ) criminal. 
kietbäfi^'ttg adj. suspected, suspi- 

Clous. 
kierbatb' pret. o/ocrber'ben. 
kietbettf'en (oerbad^'te, oerbad^f) 

tr. to take amiss, find fault 

with, blame. 
kierber'ben (a-o) iidr. (aux. f^in) 

to spoil, decay ; tr. to destroy, 

pervert, corrupt. 
kierbor'ben p.p. of nerber'ben. 
kierbne'geu (oerbrog', ocrbronen) 

tr. to vex, trouble, annoy. 
lierbriegUifi^ adj. vexed, fretful, 

suUen; annoying. 
ber 9$erbru|' (pl. SSerbruf fe) In- 
dignation; annoyance, mortiii- 

cation. 
tJcrgttg' pret. o/ncrgeffen. 
Iierge^ben (a-e) tr. to give away, 

confer ; with dat. to pardon, for- 

give. 
tperge'lt^n (»erging', nergang'en) 

intr. (aux. fein) to pass ; cease ; 

perish; eä »erging' !^r ©e'l^en 

unb ^B'ren sight and hearing 

left her. 
kiergef'fen (oergaj', Dcrgef fcn) tr. 

to f orget. 
t>ergcf'fctt p.p. of oergef fen and 

adj. forgotten, forgetful. 
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verging' jyret, 0/ ©ergc'l^en. 
iietgol'ben tr. to gild. 
Iietgorbet p.jp. 0/ Dctgorbctt and 

ac(/. gilded. 
kiet^af 'tett tr. to arrest, imprison. 
l^tXXXhtVL r^. to wander, go 

astray; become confused. 
tperf lei'hen tr, and r^. to disgoise, 

mask. 
tftiUtVM p.p. of Derflei'ben avd 

adj. disguised. 
kietfftn'ben tr. to announce, pro- 

claim, promulgate. 
kiettattg'ett tr. and intr. to desire ; 

require, demand. 
lietlaf'feu (Dcrltc^', oerlaffen) tr. 

lo leave, abandon ; r^. (auf) 

to depend upon. 
kierHe'ren (ö-ö) <r. to lose. 
kietlöt' pre«. 0/ oerlie'rcn. 
öcrlö^rctt p.i). 0/ Derlie'ren. 
Iienttält'len <r. and r^. to marry. 
bic ^enttä^Uttug (-en) wedding. 
t^ttmnVlitfl adj. presumable, 

probable. 
kiente^'men (»emä^m', ocrnom'- 

men) tr. to perceive, hear. 
bic ä^entid^'tung (-cn) annihilation. 
kierfc^mä'l^^tt tr. to disdaln, re- 

ject, despise. 
kierffi^tiianb' i>.i). of ocrfd^roin'bcn. 
Iierffi^tiim'bett (a-u) in^r. {aux. 

fein) to disappear, vanish. 
kierfil^tiiitu'bett p.p. of Dcrfd^roin'- 

ben. 
Iierfc'^ett (ä-c) tr. to provide with ; 

overlook ; refl, to make a mis- 

take. 
baä ISerfe^l^ett (— ) oversight, 

error, blander. 



Iierfö^'nen tr. and r^. to recon- 
cile; become reconciled to or 
with. 

I^erffirecl^'ett (ä-o) tr. to promlse ; 
r^. to make a slip of the 
tongue ; become engaged. 

Iierftaub' pret. of ocrfte'l^cn. 

lierftan^beu p.p. of Dcrfte'^cn. 

Iierftan'btg adj. sensible, intelli- 
gent, prudent, reasonable. 

Iierftättbai^ adj. intelligible ; 
clear. 

kierfteif'en tr. and refl. to hide, 
conceal. 

lierfite'^ett (ocrftanb', ©erftan'bcn) 
tr. to understand ; r^. to agree ; 
get along with ; (auf) to be a 
connoisseur in. 

tfttfttVUn tr. to shift ; misplace ; 
disguise ; refl. to disguise, feign. 

kietftoif'ett tr. to harden; intr. 
{aux. fein) to rot, mold; grow 
stubbom ; refl. to become im- 
penitent. 

kierftofft' p.p. of Dcrftocf cn and 
adj. moldy, damp ; stubbom ; 
impenitent. 

nertet'btgett tr. to def end, support 

Hermirrt' adj. complicated ; con- 
fused ; distracted. 

tpenoftn'fc^en tr. to curse; en- 
chant 

bie S^enoün'fcl^ttug (-en) corse, 
cursing; enchantment. 

tierje^'ren tr. to consume, spend, 
devour. 

tiersei^l^eii (ie-ie) tr. to pardon, 
excuse. 

t^txf^xtV pret. o/DcrjcV^cn. 

lierjie'ltett p.p. o/Dcrjci'^cn. 
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lierätoci'fcft odj. desperate. 

bie ^er^ipetf'lung despair. 

Iliel ojäj' much. 

Ilie'lerlei aäj. of many sorts. 

tlienetc^t' adv. perhaps. 

liier num. adj. four. 

liiert num. adj, fourth. 

baä »ier'tel (— ) fourth part, 

quarter. 
baä ^ier'teliä^r (-e) three 

months ; quarter. 
Hier'jel^tt num. adj, fourteen. 
Hier'gig num. adj. forty. 
Hott adj. füll. 
Hoabring'en (ooUbrad^'te, doU^ 

bvad^) tr. to accomplisb, 

achieve, execute. 
HOttfottt'mett adj. complete, entire, 

absolute. 

}»viti^W^tn (»0U309', DoUaö'ö^") to 

execute. 
Hont contraction of üon beut. 
ÖOtt l)rep. wüA dat. of, from, by. 
Hör ad»., «ep. pref., andprep. be- 

fore ; in front of ; ago ; t)9r ftd^ 

l^in to himself (herseif, yourself , 

themselves). 
(a) HoraitiS' adv. and aep. pref. 

before, beforehand ; fei'nem 

Sirter Dorouö' precocious. 
(6) Hö'raud adv. im »I5'rau§, jum 

DQ'rauS beforehand, in advance. 
tporüei' adv. and aep. pref. by, past. 
Hör'bringen (brad^'te; gebrad^t) tr. 

to bring forward, produce, 

utter, allege. 
Hor'f atten (fiel, gefaUen) inJbr. {aux. 

fein) to fall forward; happen, 

come to pass. 
iJör'gesögeti p.p* of ©Sr'aie^en. 



HOr^er' {for particular emphaais 

oör'^er) adv. previously. 
Hortt adv. in front; before; von 

oorn'^erein at the outset. 
Hör'ftcittig adj. cautious. 
tföt^fttUtn tr. to place before ; in- 

troduce; represent. 
t>lx S^ör'liiurf (^e) object, subject; 

reproach, blame. 
Hör 'Stehen (jög, geaögen) tr. to 

prefer. 
HÖr^ftg'Uc^ a<i[;.exce11ent,superior; 

adv. particularly, chiefly. 

toac^'en intr. to be awake ; watch 

over. 
macit'fen (pr. waffen) (n-a) intr. 

{aux. fein) to grow. 
toä^r ac(/. true. 
toa^'rettb prep. and conj. during ; 

while. 
ttPäl^r'ltaft adj. true, truthful, sure. 
mä^rl^af'tig (or roS^r'i^aftig) adj. 

true, genuine ; adv. really, cer- 

tainly; positively. 
ttPä^rUid^ {usually xoa^v'üti)) adv, 

truly, in truth, to be sure. 
liPä^rffi^eitt'Ucit {or n)ä^r'fcl^ein(icl^) 

adv. probable, 
bcr SBalb (^) wood, forest. 
toan^ pret. of roin'ben. 
Iipattb'te pret. of roen'ben. 
Hpamt adv. when ; bann unb n)ann 

now and then. 
HPär pret. of fein. 
ttPttrb pret. of rocr'ben. 
bie SBä're (-n) wäre, commodity ; 

goods, merchandise. 
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ttiarf pret. of roer'fen. 

Ilpat'tett intr, to await, expect ; tr. 

to iiurse. 
toaxnmf adv. why ? 
toa^ interr. and rd. pron. what ? 

which ? that which, a thing 

which ; roaö für ein what kind 

of a? 
toa2 aphceresia for ef roaä indef. 

pron. 
tOü\äi^tn (n-a) tr.and intr. to wash. 
ber SBec^'fcl (— ) (pr. roeffcl) 

change ; bill of exchange. 
beraöccl^'fclgcfattg(^c)amoebaBum; 

antiphony ; alternating song, 

roundelay. 
ttpe'ber cor^. neither ; roc'bcr . . . 

nod^ neither . . . nor. 
Ilpeg adv. and sep. pref. away, gone. 
ber SBcg (-e) way ; road. 
tue 'gen prep. on account of. 
tot^fftn intr. to blow ; tr. to drift. 
baä 3öct6 (-er) woman. 
baä SSSeiü'fi^en ( — ) little woman 

(wife) ; female (of animals). 
toetdifi^ adj. feminine ; womanly. 
totiäi adj. soft; weak. 
totVd^tn (i-i) intr. {auz. fein) to 

yield; leave. 
ipet'gent tr. and r^. to refuse. 
Ilpeil conj. because. 
bie SBei'le space of time ; while ; 

ei'ne Kei'ne Söei'lc for a while. 
b?r 9©eltl (-e) wine. 
bie SBein'lieeire (-n) grape. 
ber SBetn'lierg (-e) vineyard. 
totVntn intr. to weep. 
ber SBein'garten C') vineyard. 
bie SBein'trauBe (-n) bunch of 

grapes; grape. 



toct'fc adj. wise. 

bie $G3et'fe (-n) manner; way; 
strain (music). 

tuetö'lic^ adv. wisely, discreetly. 

llPei^'mac^ett tr. to hoax, hum- 
bug; baä mad^'en ©ie an'beren 
toeid teil that to the marines. 

Ilpei^ adj. white. 

to^Vä^tx (roerd^e, werd^eä) interr. 
and rd. pron. which ? what ? 
who, that, which. 

bie IBerie (-n) wave. 

bie SBelt (-en) world ; universe. 

Ilpett'bett (reflr. or roanb'le, ge? 
watibf) ir., intr.y and r^. to 
tum; fid^ an je'manb wcn'ben 
to apply to somebody. 

Ilpe'ttig adj. little; few. 

Ilpetttt conj. and adv. if , when ; 
wenn . . . aud^ although ; wenn 
. . . gUid^ although. 

tticr rel. and interr. pron. who, the 
one who ; who ? wer . . . aud^ 
or wer aud^ whoever. 

Mt^htn (warb or rour'be, geroor'* 
ben) intr. (avx. fein) to become, 
grow ; (used to form the passive 
voice) to be ; (üsed to form the 
fiUure and the conditvonaJ) shall, 
will, should, would. 

ttpet'feit (o-o) tr. to throw. 

baä SBerf (-c) work (deed, book, 
fortification). 

tpert odj. worth. 

baS SS^e'fen ( — ) essenco ; natura ; 
being. 

IpeiS^alli' interr. and rd. adv. 
why, for what reason ; on ac- 
count of which. 

ttpid^ pret. of roefd^en. 
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mt'bet prep. and pref, against, 
contrary to. 

mt'beirltattett inir, to resound, 
echo, reecho. 

mt'beirltC^ ad;, repugnant, repul- 
sive, loathsome. 

bcr SBrbetffirttll^ C'e) contradic- 
tion. 

b?r SBt'berftanb resistance, Oppo- 
sition. 

Ititberfite'^ett (roibctftanb', rotber^ 
ftan'ben) to resist ; oppose. 

mtberftre'liett inir. to oppose, re- 
sist. 

mie odv., ini&rr. adj^-, and conj. 
how ? as, snch as ; while ; than. 

toie'ber adv. and sep. pref. back, 
again. 

(a) UPte^betl^ökn tr, to fetch back. 

(b) totebet^ö'len tr. and r^. to 
repeat. 

Itltlb CE(^'. wild. 

tptll pre«. sing. ofrooVlen. 

ber SS^irie will ; volition ; um 

©oftcä roirien for Heaven's 

sake. 
tPttt'bett (a-u) tr. to wind, twist ; 

reß. to wriggle, writhe. 
ttitr pers. pron. we. 
bic SBir%ng (-cn) effect ; action. 
toif'fen (roug'tc, gewu^f) <r. and 

inir. to know. 
bic ^tt'tne (-n) widow. 
mö adü. and conj. where, wher- 

ever ; since. 
bic ^oci^'e (-n) week. 
tüotfix^ {for particular emphasis 

tro'Ejcr) adv. whence. 
ltlo])tn' (foT particular empliasis 

roö'^in) adv. whitber, wbere. 



IIPÖ^I adv. well, indeed, perhaps, 

probably. 
toö^rerfü^tett adj. experienced, 

expert. 
iQö^rtütt (tat, getan') intr. to do 

good; benefit. 
toö^'nett inir. to live, dwell, stay. 
tool'len intr. to be willing, intend, 

wish, want, will, shall. 
iQor'bett = gcroor'bcn. 
tt'i^Stt' (f<^ particular emphasis 

roö'jü) ojdv. wherefore? why? 
kQttfi^i^ pret. of road^'fcn. 
bcr SBud^i^ (pr. rooj or toue) 

growth ; shape, size. 
ba§ SBitn'bet ( — ) wonder, miracle. 
kQun'betlfär adj. wondrous, rairac- 

ulous, admirable. 
kQntt'berliarUcI^ adv. wondrous 

(biblical and obsolete). 
bicSBnn'bet^litme (-n) mysterious 

flower ; magic flower. 
tPUtt'betfam adj. wonderful. 
kQUn'berffi^Dn adj. very beautif ul ; 

exquisite. 
toun'berkiott adj. wonderful. 
tout'ht pret. o/roer'bcn. 
ber Sßtttf (^c) throw. 
tuöfi^ pret. 0/ roajd^'cn. 
ttiu^'te pret. of rotf jcn. 
bic W&üi madness, fury, rage. 

5ä'gett intr. to lack courage; be 

timid, tremble. 
5ä^'(ett tr. and intr. to pay. 
ber S^^^ quarrel, quarreling, 

squabble, brawl. 
gättUtfi^ adj. tender, fond, loving. 
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bic S^xiHittlhii tendemess. 
ber3ttu'lier charm, enchantment, 
magic. 

bcr S^^*^^^^^ (—) magician, 

Wizard. 
^el^tt num. adj. ten. 
je^ttt num, a/älj. tenth. 
ber 3^4n'te (-n) tithe. 
get'^en tr, to show ; display. 
bic 3eit (-cn) time ; läng'ctc ^txi 

for some time. 
Serbräd^' pret. 0/ gcrbred^'en. 
jerürec^'ett (ä-o) tr. and intr, to 

shatter ; fid^ ben ^opf jerbred^'en 

to rack one^s brains. 
jerbrocit'ett p.p. o/jcrbrcd^'en. 
aerrei'gett (gerrij', jcrrif fen) tr. to 

tear to pieces, tear (up). 
^ttttt^itn (ä-c) tr. to trample 

under foot, trample down, 
ber 3ctt'ge (-n) witness. 
bic 3^tt'gitt (-ncn) (female) wit- 
ness. 
jie'^Ctt (83g, gcaö'gcn) <r. todraw; 

ein ©efid^f jic'^cn to make up a 

face; intr, {aux. fein) to go, 

come. 
^itxHitil adj. elegant, graceful. 
baä 3tm'itie]r (— ) room. 

bic 3^^^^'^^ (~'^) lenion {Citrus 

medica). 
^Wtttn intr. to tremble. 
jög pret. o/jie'l^en. 
bcr 3ont anger. 
jor'nig od;, enraged. 
jü odü., sep. pref., andprep. with 

dat. too ; towards ; for, at, to. 
5ltbem' adv. moreover, besides. 
^Wfiüfttxn tr. to whisper to (some 

t)ne); flg. to insinuate. 



Jttgleic^' adv. at one and the same 

time ; at once. 
§ule^t' adv. finally, after all, in 

the end. 
jtt'lif^icUi tr. = aö'flüftem. 
jttttt contractionfor 3a bcm. 
jumäl' odü. chiefly, principally. 
bic 3ü'uetgttug (-cn) inclination, 

affection. 
jfir {or 8ur) contraction o/jö bcr. 
^tt'reben tn^. to persoade; en- 

courage, exhort, console. 
jür'nett intr. to feel (be) angry. 
5ltrülf' adv. and sep. pref. back, 

behind. 

jtttüif 'ge^en (ging, gegangen) intr, 

{aux. fein) to go back, retum, 

recede. 
jttfam'mett oM. and sep. pr^. 

together. 
bcr 3ü'fl'ntll^ encouragement, 

exhortation. 
jü'liperfen (a-o) tr. to throw to, 

cast at ; Uli up (ditch). 
jttiattg pre«. 0/ jroing'en. 
Jipan'gtg num. od;, twenty. 
^tuär coTv*. and adv. indeed, cer- 

tainly, to be sure; unb jroSr 

and that ; and . . . too. 
^Hpci num. adj. two. 
ber ^t^tV^ti {—) doubt. 
Jipei'feltt intr. to doubt, question. 
jtuei'ltiäl ado. twice. 
jtoeit num. adj. second. 
Jttiei'tetti^ adt>. secondly. 
bic 3^te'traci4t discord. 
Jtoiltg'en (a-u) tr. to compel ; force. 
jkQtfc^'en l>rep. and sep. pref, 

between, among. 
jtudlf num. adj. twelve. 
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